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UN A C A S A C O S M O P O L I TA

 Da una lunga storia fatta di amore per il bello 

e tenacia nel realizzarlo nasce un’idea di casa 

di alta gamma in cui la qualità è un valore 

oggettivo, tangibile: il risultato del difficile 

equilibrio tra industria e alto artigianato.

La conoscenza profonda dei materiali, 

la pelle in particolare, il completo controllo 

del ciclo produttivo e la vocazione 

al perseguimento dell’eccellenza 

sono i punti fermi su cui l’azienda 

ha costruito il proprio percorso: 

50 anni di autentico “made in Italy”.

Nel corso del tempo si è sviluppato 

un progetto coerente, in cui pezzi 

contemporanei e pezzi storici convivono, 

senza dissonanze, in ambienti e luoghi diversi, 

rivelando una vocazione cosmopolita che, 

senza ostentazione o cadute di gusto, 

propone una casa  dalla personalità definita 

e riconoscibile, con la chiara consapevolezza 

che la qualità dell’abitare è una componente 

essenziale della qualità della vita.

The idea of a high range house, in which 

quality is a real and tangible value, 

arises from a long history of love 

for beauty and shows the result 

of the difficult balance between industry 

and high handicraft.

The deep knowledge of materials, 

especially leather, the complete 

control of the production process 

and the vocation to achieve excellence 

are the strongholds on which 

the Company founded his path: 

50 years of genuine “made in Italy”.

A coherent project has been developed 

in the time, where contemporary items 

and historical pieces live together without 

dissonances, in different environments 

and places, revealing a cosmopolitan 

vocation. Without ostentation, 

an house with a defined and recognizable 

personality appears with the clear 

consciousness that the quality 

of living a house is an essential component 

of living life.

L’idée d’une maison haut de gamme, 

dans laquelle la qualité est une valeur réelle 

et tangible, naît grâce à une longue histoire 

d’amour pour la beauté et est le résultat 

de l’harmonie difficile entre l’industrie 

et l’artisanat.

La connaissance approfondie des matériaux, 

en particulier du cuir, le contrôle complet 

du cycle de production et la vocation 

pour la poursuite de l’excellence sont 

les éléments fondamentaux sur lesquelles 

l’entreprise a construit son chemin: 

50 ans de authentique “ made in Italy”.

Un projet cohérent a été développé 

au cours du temps, dans lequel des pièces 

contemporaines et des pièces historiques 

coexistent sans dissonances, 

dans des ambiances et des lieux différents, 

en témoignant une vocation cosmopolite. 

Sans ostentation ou manque de goût, 

nous vous proposons une maison avec 

une personnalité définie et reconnaissable, 

conscients du fait que la qualité de la maison 

est un élément essentiel de la qualité de vie.

La idea de una casa de alta gama, 

donde la calidad es un valor real y tangible, 

surge de una larga historia de amor 

por la belleza y muestra el resultado 

de un difícil equilibrio entre la industria 

y la alta artesanía.

El profundo conocimiento de los materiales, 

especialmente la piel, junto con el control 

completo del proceso de producción 

y la vocación de alcanzar la excelencia, 

son los pilares sobre los que la empresa 

ha construido su trayectoria: 

50 años de auténtico “made in Italy”.

Con el tiempo se ha desarrollado 

un proyecto coherente, en el que 

los elementos contemporáneos y piezas 

históricas coexisten sin disonancias, 

en diferentes ambientes y lugares, revelando 

una vocación cosmopolita. Sin ostentación, 

se propone una casa con una personalidad 

definida y reconocible, con una clara 

conciencia de que la calidad del hogar 

es un componente esencial en la calidad 

de vida.
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L/W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 158 cm 
L/W 62 1/5’’ 

L /W 218 cm - A/H 65 cm - P/D 111 cm
L/W 85 5/6’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 43 5/7’’

ADLOOK2GRPRSXADLOOK2POPRSX ADLOOK3POPRSX

L/W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 158 cm 
L/W 62 1/5’’ 

L /W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 218 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
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L /W 218 cm - A/H 65 cm - P/D 111 cm
L/W 85 5/6’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 43 5/7’’

ADLOOK2GRPRDXADLOOK2POPRDX ADLOOK3POPRDX

L/W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 158 cm 
L/W 62 1/5’’ 

L /W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 218 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 85 5/6’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

ADLOOKPEDX/TAADLOOK2PINODX ADLOOK2GRNODX ADLOOK3PONODX

ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS

L/W 224 cm - A/H 65 cm - P/D 96 - 140 cm
L/W 88 1/5’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’ - 55 1/8’’

ADLOOKPENSX30

L/W 224 cm - A/H 65 cm - P/D 96 - 140 cm
L/W 88 1/5’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’ - 55 1/8’’

ADLOOKPENDX30

ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS

L/W 65 cm 
L/W 25 3/5’’ 

L /W 65 cm 
L/W 25 3/5’’ 

L /W 96 cm - A/H 42 cm - P/D 96 cm 
L/W 37 4/5’’ - A/H 16 1/2’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 96 cm - A/H 33 cm - P/D 96 cm 
L/W 37 4/5’’ - A/H 13’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 190 cm - A/H 42 cm - P/D 96 cm 
L/W 74 4/5’’ - A/H 16 1/2’’ - P/D 37 4/5’’

ADLOOKPOU9565 ADLOOKPU9565SADLOOKPOU9595 ADLOOKPU9595S ADLOOKPU19095

POUF / OTTOMANS

L/W 50 cm - A/H 10 cm - P/D 40 cm 
L/W 19 2/3’’ - A/H 3 7/8’’ - P/D 15 3/4’’

L /W 50 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm 
L/W 19 2/3’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

L /W 67 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm 
L/W 26 3/8’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

L /W 81 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm 
L/W 31 7/8’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

L /W 97 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm 
L/W 38 1/5’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

ADLOOKCUSCINE ADLOOKSCHANGO ADLOOKSCHD2PO ADLOOKSCH2PGR ADLOOKSCHD3PO

CUSCINI / CUSHIONS

L/W 189 cm - A/H 79 cm - P/D 243 cm
L/W 74 2/5’’ - A/H 31 1/8’’ - P/D 95 2/3’’

L /W 209 cm - A/H 79 cm - P/D 243 cm
L/W 82 2/7’’ - A/H 31 1/8’’ - P/D 95 2/3’’

L /W 229 cm - A/H 79 cm - P/D 243 cm
L/W 90 1/6’’ - A/H 31 1/8’’ - P/D 95 2/3’’

ADLOOKLETT160 ADLOOKLETT180 ADLOOKLETT200

LETTO / BED
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La estructura portante esta realizada en madera 
de álamo y olmo con elementos de unión adicio-
nales en madera contrachapada de álamo. Las 
diversas partes de unión de la estructura están 
formadas por tacos de seguridad cilíndricos de 
fi jación. La madera es cuidadosamente seleccio-
nada, sometida a pruebas durante al menos tres 
años en las instalaciones de la empresa. Las cin-
chas del asiento están compuestas por correas 
de tejido elástico de polipropileno y látex natural 
de dos dimensiones, cada uno con su propia 
elasticidad precisamente defi nida. Las correas 
de 9 cm de ancho están fi jadas paralelamente 
entre sí y perpendicularmente a la longitud de 
add_look, con una elasticidad del 20 por ciento; 
estas están entrelazadas con correas de 5 cm 
de ancho con una elasticidad del 80 por ciento. 
El armazón está tapizado con ribetes de hojas 
fl exibles de espuma de poliuretano libres de CFC 
(densidad entre 30 y 35 kg/m3), cubierto con fel-
pa y poliéster. Las partes desmontables de los co-
jines del asiento se subdividen en tres unidades 
horizontales. La unidad central está fabricada en 
poliuretano expandido (con 40 kg/m3 de densi-
dad).  Las dos unidades externas están rellenas 
de plumas, como también los cojines extraíbles 
en la parte posterior. Los soportes son de acero 
tubular curvo cromado, con los pies en forma 
de plexiglass.
El cabecero de la cama está fabricado con ma-
dera de álamo, con elementos adicionales de 
conexión en paneles revestidos en melamina, 
mientras que las bandas laterales están fabri-
cadas exclusivamente en madera de álamo; el 
relleno consta de hojas de espuma de poliure-
tano resistente, libre de CFC (de 30 kg/m3 de 
densidad), cubiertos con felpa y poliéster. Estos 
elementos están fi jados en un marco de acero 
barnizado con pintura epoxi de color negro, 
donde se apoya una base de listones de madera. 
Los soportes son de acero tubular cromado.

La structure portante est réalisée en bois massif 
de peuplier et d’orme avec quelques éléments 
de jonctions en bois contre-plaqué de peuplier; 
le bois est séché “naturellement” pendant au 
moins trois ans en piles entreposées à l’inté-
rieur de l’entreprise. Les divers éléments de la 
structure sont encastrés entre eux à l’aide de 
chevilles cylindriques. Des courroies élastiques 
en polypropylène et caoutchouc naturel de deux 
dimensions et d’élasticité différentes permettent 
d’assurer la suspension du siège. Perpendiculai-
rement à la longueur de add_look sont fi xées, 
parallèlement les unes aux autres, des courroies 
de 9 cm ayant une élasticité de 20% qui s’entre-
croisent, alternativement, à des courroies de 5 
cm d’une élasticité de 80%.Le rembourrage de 
la structure est réalisé avec des plaques de poly-
uréthanne expansé indéformable de densités 
différenciées (entre 30 et 35 kg/m3 exempt de 
CFC, et il recouvert de ouate polyester unie à de 
la veloutine. Les coussins d’assise sont composés 
de 3 couches horizontales: la couche centrale 
est en polyuréthane expansé (avec densité 40 
kg/m3) et les deux couches extérieures sont rem-
bourrées en duvet. Au contraire les coussins de 
dossier sont entièrement en duvet. Les supports 
sont en tubulaire d’acier courbé et chromé avec 
pieds en plexiglass galbé.
La tête du lit est réalisée en bois massif de peu-
plier avec quelques éléments de jonctions en 
mélaminé tandis que les bandes latérales sont 
réalisées exclusivement en bois massif de peu-
plier; le rembourrage de la structure est réalisé 
avec des plaques de polyuréthane expansé indé-
formable de densité de 30 kg/m3 et exempt de 
CFC, et en suite elles sont recouvertes d’ouate 
polyester unie à de la veloutine. Ces éléments 
sont fi xés à une structure en acier vernie à 
poudres époxydiques de couleur noire sur 
laquelle appuie un réseau à douvesen bois. Les 
supports sont en tubulaire d’acier chromé.

The load-bearing frame is constructed of poplar 
heartwood and elm with additional connecting 
elements in poplar plywood. Dap joints unite 
the various parts of the frame with securing cy-
lindrical dowels. The carefully selected wood is 
naturally seasoned for at least three years on the 
company’s premises. The seat webbing consists 
of elastic polypropylene and natural latex belts 
in two sizes, each with its own precisely defined 
elasticity. Belts 9 cm wide are fixed parallel to 
each other and perpendicularly to the length of 
add_look at 20 percent elasticity; these are inter-
laced by 5 cm wide belts at 80 percent elasticity. 
The framework is upholstered with contoured 
sheets of resilient, CFC-free polyurethane foam 
(density between 30 and 35 kg/m3), covered 
with bonded plush and polyester wadding. The 
removable sections of the seat cushions are sub-
divided into three horizontal units. The central 
unit is fabricated in expanded polyurethane 
(with density 40 kg/m3). The two outside units 
are feather-filled, as are all of the removable rear 
cushions. The supports are curved chrome tubu-
lar steel, with feet shaped from plexiglass.
The headboard of the bed is constructed of 
poplar heartwood with additional connecting 
elements in melamine coated panel, while the 
lateral bands are exclusively made of poplar 
heartwood; the padding consists of sheets of 
resilient, CFC-free polyurethane foam (density 
of 30 kg/m3), covered with bonded plush and 
polyester wadding. These elements are fixed to 
a steel frame varnished with epoxy power paint 
black colour, where lean a wooden slatted base. 
The supports are chromed tubular steel.

La struttura portante è realizzata in legno mas-
sello di pioppo e di olmo con alcuni elementi di 
collegamento in legno compensato di pioppo; il 
legno è stagionato “naturalmente” per almeno 
tre anni in cataste custodite presso l’azienda. Le 
giunzioni dei vari elementi della struttura sono 
costruite mediante unioni ad incastro con spine 
cilindriche. Il molleggio della seduta è compo-
sto da cinghie elastiche in polipropilene e lattice 
naturale di due dimensioni ed elasticità. Perpen-
dicolarmente alla lunghezza del modello sono 
fi ssate cinghie da 9 cm, con elasticità del 20%, 
una parallela all’altra; a queste sono alternata-
mente incrociate cinghie da 5 cm. con elasticità 
dell’80%. L’imbottitura della struttura è ottenu-
ta con lastre in poliuretano espanso indeforma-
bile a densità differenziate (tra 30 e 35 kg/m3) ed 
esente da CFC ed in seguito ricoperta con ovatta 
poliestere e vellutino accoppiato. I cuscini aspor-
tabili della seduta sono suddivisi in tre camere 
orizzontali: la camera centrale è in poliuretano 
espanso (con densità di 40 kg/m3), mentre le due 
più esterne sono imbottite di piuma. I cuscini 
asportabili dello schienale sono invece realizzati 
completamente in piuma. I supporti sono pro-
dotti in tubolare d’acciaio curvato e cromato con 
piedini in plexiglass sagomati.
La testata del letto è realizzata in legno massello 
di pioppo con alcuni elementi di collegamento 
in pannello nobilitato mentre le fasce laterali 
sono realizzate esclusivamente in legno massello 
di pioppo; l’imbottitura è realizzata con lastre di 
poliuretano espanso indeformabile con densità 
di 30 kg/m3 ed esente da CFC ed in seguito rico-
perte con ovatta poliestere e vellutino accoppia-
to. Questi elementi sono fi ssati ad una struttura 
in acciaio verniciata a polveri epossidiche di co-
lore nero sulla quale appoggia una rete a doghe 
in legno. I supporti sono in tubolare d’acciaio 
cromato.

L/W 96 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 37 4/5’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 163 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 64 1/6’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

ADLOOKCENPROF ADLOOK2POSBPR

L/W 96 cm - A/H 65 cm - P/D 111 cm
L/W 37 4/5’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 43 5/7’’

L /W 163 cm - A/H 65 cm - P/D 111 cm
L/W 64 1/6’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 43 5/7’’

ADLOOKCENNORM ADLOOK2POSBNO

ELEMENTI SENZA BRACCIOLO / UNITS WITHOUT ARMREST

L/W 213 cm 
L/W 83 6/7’’ 

L /W 183 cm 
L/W 72’’ 

L /W 243 cm - A/H 65 cm - P/D 111 cm
L/W 95 2/3’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 43 5/7’’

ADLOOK2GRPROFADLOOK2PIPROF ADLOOK3POPROF

L/W 213 cm 
L/W 83 6/7’’ 

L /W 183 cm 
L/W 72’’ 

L /W 243 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 95 2/3’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

ADLOOK2GRNORMADLOOK2PINORM ADLOOK3PONORM

DIVANI / SOFAS

L/W 188 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 74’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 188 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 74’’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

ADLOOKDORMESXADLOOKDORMEDX ADLOOKPENISDX ADLOOKPENISSX

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES
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L/W 197 cm - A/H 65-42 cm - P/D 108 cm
L/W 77 1/2’’ - A/H 25 3/5’’-16 1/2’’ - P/D 42 1/2’’

L /W 197 cm - A/H 65-42 cm - P/D 108 cm
L/W 77 1/2’’ - A/H 25 3/5’’-16 1/2’’ - P/D 42 1/2’’

L /W 197 cm - A/H 65-42 cm - P/D 108 cm
L/W 77 1/2’’ - A/H 25 3/5’’-16 1/2’’ - P/D 42 1/2’’

ADLOOKTECURSX ADLOOKPECURSX ADLOOKTECUSXR

ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS

96 cm37 4/5’’

96 cm37 4/5’’

96 cm

37 4/5’’

L /W 197 cm - A/H 65-42 cm - P/D 108 cm
L/W 77 1/2’’ - A/H 25 3/5’’-16 1/2’’ - P/D 42 1/2’’

L /W 197 cm - A/H 65-42 cm - P/D 108 cm
L/W 77 1/2’’ - A/H 25 3/5’’-16 1/2’’ - P/D 42 1/2’’

L /W 197 cm - A/H 65-42 cm - P/D 108 cm
L/W 77 1/2’’ - A/H 25 3/5’’-16 1/2’’ - P/D 42 1/2’’

ADLOOKTECURDX ADLOOKPECURDX ADLOOKTECUDXR

ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS

96 cm37 4/5’’

96 cm37 4/5’’

96 cm

37 4/5’’

L /W 197 cm - A/H 65-42 cm - P/D 108 cm
L/W 77 1/2’’ - A/H 25 3/5’’-16 1/2’’ - P/D 42 1/2’’

L /W 197 cm - A/H 65-42 cm - P/D 108 cm
L/W 77 1/2’’ - A/H 25 3/5’’-16 1/2’’ - P/D 42 1/2’’

L /W 101 cm - A/H 42 cm
L/W 39 3/4’’ - A/H 16 1/2”

L/W 101 cm - A/H 33 cm
L/W 39 3/4’’ - A/H 13”

ADLOOKCENCURV ADLOOKCENCURO ADLOOKPOUCURV ADLOOKTAVCURV

ELEMENTI CENTRALI / CENTRAL UNITS POUF / OTTOMANS TAVOLINO ROUND / 
ROUND LOW TABLE

96 cm37 4/5’’

96 cm

37 4/5’’ 96  cm

37 4/5’’ 96 cm

37 4/5’’

L /W 188 cm - A/H 65 cm - P/D 140 cm
L/W 74’’ - A/H 25 5/8’’ - P/D 55 1/8’’

L /W 188 cm - A/H 65 cm - P/D 140 cm
L/W 74’’ - A/H 25 5/8’’ - P/D 55 1/8’’

L /W 140 cm - A/H 65 cm - P/D 140 cm
L/W 55 1/8’’ - A/H 25 5/8’’ - P/D 55 1/8’’

L /W 140 cm - A/H 65 cm - P/D 140 cm
L/W 55 1/8’’ - A/H 25 5/8’’ - P/D 55 1/8’’

ADLOOKXLPENSX ADLOOKXLPENDXADLOOKXLCHASX ADLOOKXLCHADX

ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS

L/W 140 cm - A/H 65 cm - P/D 140 cm
L/W 55 1/8’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 55 1/8’’

ADLOOKXLANGOL

ELEMENTI ANGOLO / CORNER UNITS

L/W 96 cm - A/H 64 cm - P/D 36 cm
L/W 37 4/5’’ - A/H 25 1/5’’ - P/D 14 1/6’’

L /W 111 cm - A/H 64 cm - P/D 36 cm
L/W 43 5/7’’ - A/H 25 1/5’’ - P/D 14 1/6’’

L /W 158 cm - A/H 64 cm - P/D 36 cm
L/W 62 1/5’’ - A/H 25 1/5’’ - P/D 14 1/6’’

L /W 183 cm - A/H 64 cm - P/D 36 cm
L/W 72’’ - A/H 25 1/5’’ - P/D 14 1/6’’

ADLOOKCONS096 ADLOOKCONS110 ADLOOKCONS158 ADLOOKCONS183

CONSOLLE / CONSOLES

L/W 213 cm - A/H 64 cm - P/D 36 cm
L/W 83 6/7’’ - A/H 25 1/5’’ - P/D 14 1/6’’

L /W 243 cm - A/H 64 cm - P/D 36 cm
L/W 95 2/3’’ - A/H 25 1/5’’ - P/D 14 1/6’’

ADLOOKCONS213 ADLOOKCONS243

L/W 50 cm - A/H 50 cm - P/D 50 cm
L/W 19 2/3’’ - A/H 19 2/3’’ - P/D 19 2/3’’

L /W 38 cm - A/H 42 cm - P/D 52 cm
L/W 15’’ - A/H 16 1/2’’ - P/D 20 1/2’’

L /W 40 cm - A/H 39 cm - P/D 55 cm
L/W 15 3/4’’ - A/H 15 3/8’’ - P/D 21 2/3’’

L /W 43 cm - A/H 36 cm - P/D 58 cm
L/W 16 7/8’’ - A/H 14 1/6’’ - P/D 22 5/6’’

ADLOOKTAVO050 ADLOOKTRIBASS ADLOOKTRIMEDI ADLOOKTRIALTO

TAVOLINI / LOW TABLES

L/W 95 cm - A/H 21 cm - P/D 95 cm
L/W 37 2/5’’ - A/H 8 1/4’’ - P/D 37 2/5’’

L /W 110 cm - A/H 21 cm - P/D 110 cm
L/W 43 2/7’’ - A/H 8 1/4’’ - P/D 43 2/7’’

L /W 140 cm - A/H 21 cm - P/D 70 cm
L/W 55 1/8’’ - A/H 8 1/4’’ - P/D 27 4/7’’

ADLOOKTAVO095 ADLOOKTAVO110 ADLOOKTAVO140
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La butaca está disponible con tapicería en tejido 
(no desenfundable) o piel.
La estructura de la butaca está compuesta por 
multicapa de álamo curvado en molde para el 
respaldo y por madera maciza de álamo para el 
asiento. La suspensión del asiento queda asegu-
rada gracias a correas elásticas en polipropileno 
y látex natural en dos tipos de tamaño y elasti-
cidad. El relleno de la estructura se obtiene con 
placas de espuma de poliuretano indeformable 
de densidades diferenciadas (entre 30 y 35 kg/
m3) y libres de CFC que luego se recubren con 
terciopelo acoplado. Los brazos son de acero lige-
ramente acolchados y tapizados siempre en piel.
La base está disponible en madera maciza de 
nogal americano con acabado en cera.

La poltrona è disponibile con rivestimento in tes-
suto (non sfoderabile) o pelle.
La struttura della poltrona è costituita da mul-
tistrato di pioppo curvato in stampo per lo 
schienale e da massello di pioppo per il sedile. 
Il molleggio della seduta è garantito da cinghie 
elastiche in polipropilene e lattice naturale di 
due dimensioni ed elasticità. L’imbottitura della 
struttura è ottenuta con lastre in poliuretano 
espanso indeformabile a densità differenziate 
(tra 30 e 35 kg/m3) ed esente da CFC ed in 
seguito ricoperta con vellutino accoppiato. I 
braccioli sono in acciaio leggermente imbottiti e 
rivestiti sempre in pelle.
Il basamento è disponibile in massello di noce 
canaletto con fi nitura a cera.

The armchair is available covered in fabric or 
leather with non-removable covers.
The frame is constructed of poplar plywood 
panels curved in mould for the back and in 
solid poplar heartwood for the seat. The seat 
webbing consists of elastic polypropylene and 
natural latex belts in two sizes and elasticity. The 
frame is upholstered with contoured sheets of 
resilient, CFC-free polyurethane foam with den-
sity between 30 and 35 kg/m3, covered with 
bonded plush. The steel armrests are slightly up-
holstered and covered always in leather. 
The base is in massive black walnut wood with 
wax natural finishing.

La chaise est disponible en tissu (non déhous-
sable) ou en cuir souple.
La structure est réalisée en contreplaqué de 
peuplier plié dans une moule pour le dossier 
et peuplier massif pour l’assise. La suspension 
de l’assise est garantie par des sangles élas-
tiques en polypropylène et latex naturel de deux 
dimensions et élasticités. Le rembourrage de la 
structure est obtenue avec des plaques de poly-
uréthane expansé indéformable (densité com-
prise entre 30 et 35 kg/m3) et exempt de CFC 
et ensuite recouvert de velours. Les accoudoirs 
sont en acier, légèrement rembourrés et toujours 
recouverts de cuir souple.
La base est en noyer d’Amérique massif avec 
fi nition à cire.

BARLEYPOLTRON

L/W 64 cm - A/H 108 cm - P/D 90 cm
L/W 25 1/4’’ - A/H 42 1/2’’ - P/D 35 3/8’’

POLTRONA / ARMCHAIR

L/W 213 cm 
L/W 83 6/7’’ 

L /W 183 cm 
L/W 72’’ 

L /W 243 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 95 2/3’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

BELOOKDIVA2GRBELOOKDIVA2PI BELOOKDIVA3PO

L/W 96 cm 
L/W 37 4/5’’ 

L /W 68 cm 
L/W 26 3/4’’ 

L /W 190 cm - A/H 40 cm - P/D 96 cm
L/W 74 4/5’’ - A/H 15 3/4’’ - P/D 37 4/5’’

BELOOKPOU9595BELOOKPOU9565 BELOOKPU19095

DIVANI / SOFAS POUF / OTTOMANS

L/W 188 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 74’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 188 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 74’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 188 cm 
L/W 74’’ 

BELOOKDORMEDX BELOOKPENISDXBELOOKDORMESX BELOOKPENISSX

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

La estructura portante esta realizada en madera 
de álamo y olmo con elementos de unión adicio-
nales en madera contrachapada de álamo. Las 
diversas partes de unión de la estructura están 
formadas por tacos de seguridad cilíndricos de 
fi jación. La madera es cuidadosamente seleccio-
nada, sometida a pruebas durante al menos tres 
años en las instalaciones de la empresa. Las cin-
chas del asiento están compuestas por correas 
de tejido elástico de polipropileno y látex natural 
de dos dimensiones, cada uno con su propia 
elasticidad precisamente defi nida. Las correas 
de 9 cm de ancho están fi jadas paralelamente 
entre sí y perpendicularmente a la longitud de 
be_look, con una elasticidad del 20 por ciento; 
estas están entrelazadas con correas de 5 cm 
de ancho con una elasticidad del 80 por ciento. 
El armazón está tapizado con ribetes de hojas 
fl exibles de espuma de poliuretano libres de CFC 
(densidad entre 30 y 35 kg/m3), cubierto con 
felpa y poliéster. Los cojines son extraíble en la 
parte superior y rellenos de plumas.
El cabecero de la cama está fabricado con ma-
dera de álamo, con elementos adicionales de 
conexión en paneles revestidos en melamina. 
El relleno consta de hojas de espuma de poliu-
retano resistente, libre de CFC (de 30 kg/m3 de 
densidad), cubiertos con felpa y poliéster. Estos 
elementos están fi jados en un marco de acero 
barnizado con pintura epoxi de color negro, 
donde se apoya una base de listones de madera. 
Los soportes son de PVC negro.

La structure portante est réalisée en bois massif 
de peuplier et d’orme avec quelques éléments 
de jonctions en bois contre-plaqué de peuplier; 
le bois est séché “naturellement” pendant au 
moins trois ans en piles entreposées à l’inté-
rieur de l’entreprise. Les divers éléments de la 
structure sont encastrés entre eux à l’aide de 
chevilles cylindriques. Des courroies élastiques 
en polypropylène et caoutchouc naturel de deux 
dimensions et d’élasticité différentes permettent 
d’assurer la suspension du siège. Perpendicu-
lairement à la longueur de be_look sont fi xées, 
parallèlement les unes aux autres, des courroies 
de 9 cm ayant une élasticité de 20% qui s’entre-
croisent, alternativement, à des courroies de 5 
cm d’une élasticité de 80%. Le rembourrage de 
la structure est réalisé avec des plaques de poly-
uréthanne expansé indéformable de densités 
différenciées (entre 30 et 35 kg/m3), exempt de 
CFC, et il recouvert de ouate polyester unie à de 
la veloutine. Les coussins de dossier sont réalisés 
complètement en duvet. Les supports sont en 
tubulaire d’acier courbé et chromé avec pieds en 
plexiglass galbé.
La tête et les bandes latérales sont réalisées en 
bois massif de peuplier avec quelques éléments 
de jonctions en mélaminé, le rembourrage 
est réalisé avec des plaques de polyuréthane 
expansé indéformable de densité de 30 kg/m3 
et exempt de CFC, et en suite elles sont recou-
vertes d’ouate polyester unie à de la veloutine. 
Ces éléments sont fi xés à une structure en acier 
vernie à poudres époxydiques de couleur noire 
sur laquelle appuie un réseau à douves en bois. 
Les supports sont en PVC noir.

The load-bearing frame is constructed of poplar 
heartwood and elm with additional connecting 
elements in poplar plywood. Dap joints unite 
the various parts of the frame with securing cy-
lindrical dowels. The carefully selected wood is 
naturally seasoned for at least three years on the 
company’s premises. The seat webbing consists 
of elastic polypropylene and natural latex belts 
in two sizes, each with its own precisely defined 
elasticity. Belts 9 cm wide are fixed parallel to 
each other and perpendicularly to the length of 
be_look at 20 percent elasticity; these are inter-
laced by 5 cm wide belts at 80 percent elasticity. 
The frame is upholstered with contoured sheets 
of resilient, CFC-free polyurethane foam (density 
between 30 and 35 kg/m3) covered with bonded 
plush and polyester wadding. The removable 
rear cushions are entirely feather-filled.
The headboard and the lateral bands of the bed 
are constructed of poplar heartwood with addi-
tional connecting elements in melamine coated 
panel. The padding consists of sheets of resil-
ient, CFC-free polyurethane foam (density 30 
kg/m3) covered with bonded plush and polyester 
wadding. These elements are fixed to a steel 
frame varnished with epoxy power paint black 
colour, where lean a wooden slatted base. The 
supports are in black PVC.

La struttura portante è realizzata in legno mas-
sello di pioppo e di olmo con alcuni elementi di 
collegamento in legno compensato di pioppo; il 
legno è stagionato “naturalmente” per almeno 
tre anni in cataste custodite presso l’azienda. Le 
giunzioni dei vari elementi della struttura sono 
costruite mediante unioni ad incastro con spine 
cilindriche. l molleggio della seduta è composto 
da cinghie elastiche in polipropilene e lattice 
naturale di due dimensioni ed elasticità. Perpen-
dicolarmente alla lunghezza del modello sono 
fi ssate cinghie da 9 cm, con elasticità del 20%, 
una parallela all’altra; a queste sono alternata-
mente incrociate cinghie da 5 cm con elasticità 
dell’80%. L’imbottitura della struttura è ottenu-
ta con lastre in poliuretano espanso indeforma-
bile a densità differenziate (tra 30 e 35 kg/m3) 
ed esente da CFC ed in seguito ricoperta con 
ovatta poliestere e vellutino accoppiato. I cuscini 
asportabili dello schienale sono invece realizzati 
completamente in piuma. I supporti sono pro-
dotti in tubolare d’acciaio curvato e cromato con 
piedini in plexiglass sagomati.
La testata e le fasce laterali del sono realizzate in 
legno massello di pioppo con alcuni elementi di 
collegamento in pannello nobilitato; l’imbottitu-
ra è realizzata con lastre di poliuretano espanso 
indeformabile con densità di 30 kg/m3 ed esente 
da CFC ed in seguito ricoperte con ovatta po-
liestere e vellutino accoppiato. Questi elementi 
sono fi ssati ad una struttura in acciaio verniciata 
a polveri epossidiche di colore nero sulla quale 
appoggia una rete a doghe in legno. I supporti 
sono in PVC nero.

L/W 96 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 37 4/5’’ - A/H 25 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

BELOOKCENTRAL

ELEMENTO SENZA BRACCIOLO / UNIT WITHOUT ARMREST

L/W 156 cm - A/H 104 cm - P/D 70 cm
L/W 61 2/5’’ - A/H 40’’ - P/D 27 4/7’’

L /W 156 cm - A/H 104 cm - P/D 70 cm
L/W 61 2/5’’ - A/H 40’’ - P/D 27 4/7’’

ALA000CHAISE1 ALA000CHAISE2

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

La estructura portante está fabricada de acero 
tubular y la correa esta compuesta de polipropi-
leno elástico y correas de látex natural fi jadas al 
bastidor de metal. Este estructura está integrado 
en poliuretano formado en frío con una densi-
dad de 60 Kg/m3, y, a continuación, completa-
mente cubierto de felpa; una capa de poliéster 
mate cosido con la cubierta fi nal de tela o piel 
fi nalmente fi jados al bastidor. La base y el brazo 
están realizados en madera contrachapada de 
haya con paneles curvados en un molde; ambos 
están disponibles cubiertos completamente en 
piel o contrachapados en madera de nogal ne-
gro con acabado mate llamado “efecto cera”. El 
cojín del reposacabezas esta cubierto y acolcha-
do de poliéster.

La structure portante est réalisée en tubulaire 
d’acier à laquelle des courroies élastiques en 
polypropylène et caoutchouc sont fi xées pour 
permettre  la suspension. La structure est noyée 
en polyuréthane moulé à froid de densité 60 kg/
m3 et ensuite elle est recouverte avec de la velou-
tine. Un matelas en ouate de polyester est cousu 
avec le revêtement et ensuite fi xé à la structure. 
La base et l’accoudoir sont en bois multicouches 
d’hêtre courbé dans une moule. Ces deux élé-
ments sont disponibles en noyer d’Amérique 
avec fi nition mate “effet cire” ou entièrement 
recouverts de cuir.
Appui-tête en ouate de polyester recouvert en 
cuir et matelassé.

The load-bearing frame is constructed in tu-
bular steel and the webbing consists of elastic 
polypropylene and natural latex belts fixed to 
the metal frame. This frame is embedded in a 
cold formed polyurethane with density of 60 Kg/
m3, and then completely covered with bonded 
plush; a polyester wadding mat sewed with the 
final covering in fabric or leather is finally fixed 
to the frame. The base and the arm are made in 
beech plywood panel curved into a mould; they 
both are available completely covered in leather 
or veneered in flamed black walnut wood with 
matt finish called “wax effect”.The headrest 
cushion is in polyester wadding covered and 
quilted.

La struttura portante è realizzata in tubolare 
d’acciaio alla quale sono fi ssate delle cinghie 
elastiche in polipropilene e lattice naturale che 
ne garantiscono il molleggio. Tale struttura viene 
annegata in uno stampo di poliuretano schiu-
mato a freddo con densità di 60 Kg/m3, ed in 
seguito rivestita con vellutino accoppiato; un 
materassino di ovatta poliestere cucito assieme 
al rivestimento viene poi fi ssato a tale struttu-
ra. Il basamento ed il bracciolo sono realizzati in 
multistrato di faggio curvato in apposito stam-
po; entrambi sono disponibili o completamente 
rivestiti in pelle oppure impiallacciati in essenza 
di noce canaletto fi ammato con fi nitura opaca 
con “effetto cera”. Cuscino poggiatesta in ovat-
ta poliestere rivestito in pelle trapuntata.
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L/W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 158 cm 
L/W 62 1/5’’ 

L /W 158 cm 
L/W 62 1/5’’ 

L /W 218 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 85 5/6’’ - A/H 25  3/5’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 218 cm - A/H 65 cm - P/D 96 cm
L/W 85 5/6’’ - A/H 25  3/5’’ - P/D 37 4/5’’

BELOOKDV2GRSX BELOOKDV2GRDXBELOOKDV2PISX BELOOKDV2PIDXBELOOKDIVA3SX BELOOKDIVA3DX

 ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS

L/W 50 cm - A/H 10 cm - P/D 40 cm 
L/W 19 2/3’’ - A/H 3 7/8’’ - P/D 15 3/4’’

L /W 50 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm 
L/W 19 2/3’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

L /W 67 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm 
L/W 26 3/8’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

L /W 81 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm 
L/W 31 7/8’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

L /W 97 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm 
L/W 38 1/5’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

ADLOOKCUSCINE ADLOOKSCHANGO ADLOOKSCHD2PO ADLOOKSCH2PGR ADLOOKSCHD3PO

CUSCINI / CUSHIONS

L/W 189 cm - A/H 77 cm - P/D 243 cm
L/W 74 2/5’’ - A/H 30 1/3’’ - P/D 95 2/3’’

L /W 209 cm - A/H 77 cm - P/D 243 cm
L/W 82 2/7’’ - A/H 30 1/3’’ - P/D 95 2/3’’

L /W 229 cm - A/H 77 cm - P/D 243 cm
L/W 90 1/6’’ - A/H 30 1/3’’ - P/D 95 2/3’’

BELOOKLETT160 BELOOKLETT180 BELOOKLETT200

LETTO / BED
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Nella variante rivestita in cuoio o laccata la pol-
troncina ha una struttura in poliuretano com-
patto Baydur CSP realizzata in stampo; nella 
versione in cuoio c’è anche un sottile strato di 
poliuretano espanso indeformabile con densità 
di 70 kg/m3 ed esente da CFC, il quale conferi-
sce maggior morbidezza alla seduta. La laccatu-
ra invece è realizzata con una innovativa vernice 
antigraffi o con “effetto gommato” dal tatto vel-
lutato ed è disponibile di serie in colore bianco.
Nella variante con schiumatura integrale o in 
quella rivestita in pelle o tessuto, la poltroncina 
ha una struttura interna in acciaio che viene an-
negata in uno stampo di schiuma poliuretanica 
integrale (disponibile di serie solo in colore bian-
co) oppure in uno stampo di schiuma poliure-
tanica fl essibile e in seguito rivestita in pelle o 
tessuto.
Il basamento della poltroncina, che integra se del 
caso anche i braccioli, è in acciaio cromato o ver-
niciato a polveri epossidiche. Sui braccioli sono 
incollati dei supporti in acciaio rivestiti in cuoio.
La poltroncina girevole invece è dotata di un 
basamento a 4 razze in acciaio cromato o ver-
niciato a polveri epossidiche ed è dotata di mec-
canismo girevole.
Il pouff ha una struttura in poliuretano compat-
to Baydur 60 realizzata in stampo. Su questa 
viene applicata una sottile lastra di poliuretano 
espanso indeformabile con densità di 70 kg/m3 
ed esente da CFC e rivestito in cuoio; oppure 
viene direttamente laccata con “effetto gom-
mato” in colore bianco; oppure ancora a questa 
viene applicata una lastra di poliuretano espanso 
indeformabile con densità di 40 kg/m3 ed esente 
da CFC ed in seguito rivestito in tessuto o pel-
le. Non è disponibile la versione in poliuretano 
integrale. Il basamento è in acciaio cromato o 
verniciato a polveri epossidiche.

The armchair in saddle leather or lacquered has 
a frame in rigid polyurethane Baydur CSP. In the 
saddle leather version there is also a thin sheet 
of resilient, CFC-free polyurethane foam (den-
sity 70 kg/m3), that gives softness at the seat. 
The lacquering is made with an innovative non-
scratch paint with “gummy effect”, velvety to 
the touch and available only in white colour.
The armchair in self skinning cold formed polyu-
rethane or covered with fabric or leather, has an 
internal steel frame embedded in cold formed 
polyurethane (available only in white colour) or 
in  flexible formed polyurethane and then cov-
ered with fabric or leather.
The base and the arms are in chromed steel or 
varnished with epoxy power paint. On the arms 
are glued steel supports covered with saddle 
leather. 
The swivel armchair has a 4 star base in chromed 
steel or varnished with epoxy power paint and 
equipped by a swivel mechanism.
The ottoman has a frame in rigid polyurethane 
Baydur 60. On the frame is fixed a thin sheet 
of resilient, CFC-free polyurethane foam (density 
70 kg/m3) covered with saddle leather, or it is 
lacquered with “gummy effect” in white col-
our, or again on it is fixed a sheet of resilient, 
CFC-free polyurethane foam (density 40 kg/
m3) covered with fabric or leather. The version 
in self skinning cold formed polyurethane is not 
available. The base is chromed steel or varnished 
with epoxy power paint.

Dans la version recouverte en cuir ou laquée le 
fauteuil a une structure en polyuréthane com-
pact Baydur CSP réalisée en moule; dans la 
version en cuir il y a aussi une couche fi ne de 
polyuréthane expansé indéformable de densité 
de 70 kg/m3 et exempt de CFC, qui donne plus 
souplesse à l’assise. La laque au contraire est réa-
lisée avec un vernis innovateur qui protège des 
rayures avec «effet gommé» doux au toucher et 
elle est disponible de série en couleur blanche.
Dans la version avec écumage intégrale ou re-
couverte en peau ou en tissu, le fauteuil a une 
structure intérieure en acier que vient noyée 
dans un moule de mousse fait de polyuréthane 
intégrale (disponible de série seulement en cou-
leur blanche) ou dans un moule de mousse fait 
de polyuréthane fl exible et en suite recouverte 
en peau ou en tissu.
La base du fauteuil, qui intègre les accoudoirs 
s’il est nécessaire, est en acier chromé ou verni 
à poudres époxydiques. Sur les accoudoirs sont 
collés des supports en acier recouverts en cuir.
Le fauteuil tournant au contraire est dotée 
d’une base à 4 rayons en acier chromé ou verni 
à poudres époxydiques et elle a un mécanisme 
tournant.
Le pouf a une structure en polyuréthane com-
pact Baydur 60 réalisée en moule. Sur la struc-
ture est appliquée une 
plaque fi ne de polyuréthane expansé indéfor-
mable de densité de 70 kg/m3 et exempt de 
CFC et recouverte en cuir; ou elle est directe-
ment laquée avec «effet gommé» en couleur 
blanche; ou encore à ça est appliqué une plaque 
de polyuréthane expansé indéformable de den-
sité de 40 kg/m3 et exempt de CFC et en suite 
recouverte en tissu ou peau. La version en poly-
uréthane intégrale n’est pas disponible. La base 
est en acier chromé ou verni à poudres époxy-
diques.

El sillón en cuero o lacado tiene una estructura 
en poliuretano rígido Baydur CSP. En la versión 
de cuero también hay una hoja delgada de es-
puma de poliuretano resistente, libre de CFC (de 
70 kg/m3 de densidad), que proporciona suavi-
dad en el asiento. El lacado se realiza con una 
innovadora pintura antiarañazos “con efecto de 
goma”, aterciopelada al tacto y disponible sólo 
en color blanco.
El sillón en poliuretano formado en frío o cu-
bierto con tela o piel, tiene un bastidor de acero 
interno incorporado de poliuretano en frío (dis-
ponible sólo en color blanco) o en poliuretano 
fl exible y después cubierto con tela o piel.
La base y los brazos son de acero cromado o bar-
nizado con pintura epoxi. Sobre los brazos están 
pegados soportes de acero cubiertos con cuero.
El sillón giratorio dispone de una base de 4 ra-
dios de acero cromado o barnizado con pintura 
en polvo epoxi y equipado con un mecanismo 
giratorio.
La banqueta tiene una estructura de poliuretano 
rígido Baydur 60. En la estructura se fi ja una hoja 
delgada de espuma de poliuretano resistente, li-
bre de CFC (de 70 kg/m3 de densidad) cubierta 
con cuero, o lacado con “efecto de goma” en 
color blanco, o de nuevo se fi ja una hoja de 
espuma de poliuretano elástica, libre de CFC 
(de 40 kg/m3 de densidad) cubiertas con tela o 
piel. La versión de poliuretano formado en frío 
no está disponible. La base es acero cromado o 
barnizado con pintura de epoxi.

L/W 70 cm - A/H 70 cm - P/D 65 cm
L/W 27 1/2’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 25 3/5’’

L /W 63 cm - A/H 70 cm - P/D 65 cm
L/W 24 4/5’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 25 3/5’’

BEVERLGIRCUVE
BEVERLGIRCUCR
BEVERLGIRLAVE
BEVERLGIRLACR

BEVERLGISBCUV
BEVERLGISBCUC
BEVERLGISBLAV
BEVERLGISBLAC

L/W 70 cm - A/H 70 cm - P/D 65 cm
L/W 27 1/2’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 25 3/5’’

L /W 63 cm - A/H 70 cm - P/D 65 cm
L/W 24 4/5’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 25 3/5’’

BEVERLGI IMBVE
BEVERLGI IMBCR

BEVERLGISBIMV
BEVERLGISBIMC

POLTRONE GIREVOLI / SWIVEL ARMCHAIRS

L/W 70 cm - A/H 70 cm - P/D 65 cm
L/W 27 1/2’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 25 3/5’’

L /W 63 cm - A/H 70 cm - P/D 65 cm
L/W 24 4/5’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 25 3/5’’

BEVERLCUOIVER
BEVERLCUOICRO
BEVERLLACCVER
BEVERLLACCCRO

BEVERLSBCUOVE
BEVERLSBCUOCR
BEVERLSBLACVE
BEVERLSBLACCR

L/W 70 cm - A/H 70 cm - P/D 65 cm
L/W 27 1/2’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 25 3/5’’

L /W 63 cm - A/H 70 cm - P/D 65 cm
L/W 24 4/5’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 25 3/5’’

BEVERLIMBOVER
BEVERLIMBOCRO

BEVERLSBIMBVE
BEVERLSBIMBCR

POLTRONE / ARMCHAIRS

L/W 63,5 cm - A/H 35,5 cm - P/D 45 cm
L/W 25’’ - A/H 14’’ - P/D 17 3/4’’

BEVERLPOUCUVE
BEVERLPOUCUCR
BEVERLPOULAVE

BEVERLPOULACR
BEVERLPOUIMVE
BEVERLPOUIMCR

POUF / OTTOMAN
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La poltrona è disponibile completamente rivesti-
ta in pelle o tessuto.
La struttura della poltrona è costituita da due 
elementi distinti di schienale e sedile. Il sedile ha 
una struttura in tubolare d’acciaio al quale sono 
fi ssate cinghie elastiche in polipropilene con ela-
sticità dell’80% opportunamente incrociate fra 
loro. Lo schienale ha una struttura in tubolare 
d’acciaio fi ssato ad un pannello di multistrato 
di pioppo. Le due strutture di sedile e schienale 
sono poi inserite in opportuni stampi e schiu-
mate a freddo con poliuretano espanso; questo 
prodotto soddisfa la Classe 1IM di resistenza al 
fuoco secondo la legge italiana ed è disponibi-
le – su richiesta – anche secondo altri standard 
internazionali. Prima del rivestimento vengono 
applicate anche delle fi bre poliestere. I 4 piedini 
sono in ABS nero.
La poltrona è disponibile anche con basamento 
in acciaio girevole.

The armchair is available completely covered in 
leather or in fabric.
The frame of the relax armchair is composed 
by two pieces one for the back and one for the 
seat. The frame of the seat is in tubular steel 
with elastic polypropylene and natural latex 
belts with 80% elasticity fixed to the frame in 
a cross way. The frame of the back is in tubular 
steel fixed to a panel of poplar plywood. Both 
these frames are embedded in a polyurethane 
cold formed in mould and the item comply to 
the Italian Classe 1IM fire resistant laws and is 
also available on request for other international 
standards. Before upholstering, a sheet of poly-
ester wadding is glued to the polyurethane. The 
4 legs are in black ABS.
The armchair is available also with metal swivel 
base.

Le fauteuil est disponible entièrement recouvert 
de cuir souple ou de tissu. 
La structure est constituée de deux éléments 
séparés pour le dossier et pour l’assise. L’assise 
a une structure en acier tubulaire sur laquelle 
reposent des sangles élastiques en polypropy-
lène avec élasticité de 80% croisées entre elles. 
Le dossier a une structure en acier tubulaire fi xé 
sur un panneau multicouche de peuplier. Les 
deux structures (assise et dossier) sont ensuite 
moulées avec du polyuréthane à froid. Ce pro-
duit satisfait  la Classe 1IM pour la résistance au 
feu en base à la loi italienne et est disponible 
– sur demande – aussi correspondant à d’autres 
normes internationales. Au dessous de la housse 
on positionne des fi bres polyester. Les pieds sont 
en ABS noir. Le fauteuil est disponible aussi avec 
base pivotante en acier.

La butaca está disponible completamente tapi-
zada en piel o tejido.
La estructura de la butaca está formada por 
dos elementos diferenciados entre respaldo y 
asiento. El asiento tiene una estructura en tubu-
lar de acero a la cual están fi jadas unas correas 
elásticas de polipropileno con una elasticidad 
del 80% oportunamente cruzadas entre sí. 
El respaldo tiene una estructura en tubular de 
acero fi jado a un panel de madera de haya con-
trachapada. Las dos estructuras del asiento y el 
respaldo han sido luego introducidas en adecua-
dos moldes y espumadas en frío con espuma de 
poliuretano; este producto cumple con la Clase 
1IM de resistencia al fuego según la ley italiana 
y está disponible – a petición – también según 
otros estándares internacionales. Antes de la ta-
picería se aplican también fi bras de poliéster. Las 
4 patas son de ABS negro.
La butaca está disponible también con base de 
acero giratoria.
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BLOB00POLTRON

L/W 75 cm - A/H 71 cm - P/D 80 cm
L/W 29 1/2’’ - A/H 28’’ - P/D 31 1/2’’

POLTRONA / ARMCHAIR

La struttura portante è realizzata in 3 differenti 
materiali: lo schienale è in legno compensato di 
pioppo da 20 mm, la seduta è in legno massello 
di olmo e i braccioli sono uno scatolato di accia-
io di diversi elementi saldati e sagomati a laser. 
Il legno massello è stagionato “naturalmente” 
per almeno tre anni in cataste stazionate presso 
l’azienda, mentre la saldatura è eseguita a fi lo 
continuo. Le giunzioni dei vari elementi lignei 
della struttura sono ad incastro con spine ci-
lindriche. Il molleggio della seduta è realizzato 
da cinghie elastiche in polipropilene e lattice 
naturale di due dimensioni e elasticità. Perpen-
dicolarmente alla lunghezza di Brera sono fi ssate 
cinghie da 9 cm con elasticità del 20% - una 
parallela all’altra; a queste sono alternatamen-
te incrociate a cinghie da 5 cm con elasticità 
dell’80%. La struttura è completamente rivestita 
in cuoio e nello schienale è fi ssato uno strato di 
ovatta poliestere per dare un po’ di morbidezza. 
L’imbottitura dei cuscini della seduta è realizzata 
con poliuretano espanso indeformabile a densità 
differenziate (tra 30 e 35 kg/m3) ed esente da 
CFC, ricoperta con ovatta poliestere e vellutino 
accoppiato, mentre i cuscini dello schienale sono 
in “Tecnolat”, una miscela di fi occo al 100% 
poliestere cavo siliconato e schiuma di lattice 
tagliata in elementi romboidali di piccole dimen-
sioni (questo nuovo materiale permette di avere 
la stessa morbidezza della piuma ma al contrario 
di quest’ultima ha anche un effetto “memoria” 
e cioè il cuscino dopo la sollecitazione di un peso 
ritorna automaticamente nelle condizioni iniziali 
senzala necessità di sistemarlo manualmente). I 
supporti in acciaio sono verniciati in forno a pol-
veri epossidiche e sono accoppiati a una striscia 
di cuoio che ha sia una funzione antigraffi o che 
estetica. I tavoli bassi della collezione hanno una 
struttura portante in legno massello di pioppo 
e di esofl ex per le parti curve e tutta la parte in 
vista è rivestita in cuoio. Il piano è in cristallo aci-
dato e poggia su un piano di particelle di legno 
melamminico. I supporti in acciaio sono vernicia-
ti in forno a polveri epossidiche e sono anch’essi 
accoppiati a una striscia di cuoio.
La testata del letto è costruita utilizzando diversi 
materiali: massello di pioppo per la base, fi an-
chi laterali in pannello nobilitato, fronte e retro 
in pannello multistrato esofl ex raccordati da un 
profi lo in acciaio; l’imbottitura della testata è re-
alizzata con uno strato di poliuretano espanso 
con densità di 70 kg/m3 ed esente da CFC. Le 
fasce fasce laterali sono realizzate in pannel-
lo nobilitato e rivestite direttamente in cuoio. 
Questi elementi sono fi ssati ad una struttura in 
acciaio verniciata a polveri epossidiche di colo-
re nero sulla quale appoggia una rete a doghe 
in legno. I supporti sono in acciaio verniciati a 
polveri epossidiche di colore argento con punta 
rivestita in cuoio.

The load-bearing frame is made in 3 different 
materials: the back is in 20 mm poplar plywood, 
the seat in elm heartwood and the arms in box-
type steel consisting of various laser-contoured 
elements. The heartwood is seasoned “natu-
rally” for at least three years in stacks on the 
company’s premises, while the metal parts 
are seam welded. Dap joints unite the various 
wooden parts of the frame with securing cy-
lindrical dowels. The seat webbing consists of 
elastic polypropylene and natural latex belts in 
two sizes and with different elasticity. Belts 9 
cm wide with 20% elasticity are fixed parallel 
to each other and perpendicularly to the length 
of Brera; these are alternately crossed by 5 cm 
wide belts with 80% elasticity. The framework 
is fully upholstered in leather and a layer of 
polyester wadding is fixed to the back to pro-
vide softness. The cushions are padded with 
sheets of resilient CFC-free polyurethane foam 
with differing density (between 30 and 35 kg/
m3), covered with bonded plush and polyester 
wadding. The back cushions are in “Tecnolat”, 
a mixture of 100% silicon-coated hollow staple 
polyester and natural latex foam cut into small 
lozenge-shaped pieces (this new material gives 
the same softness as feathers while having a 
“memory” effect, in other words, after pressure 
has been exerted on the cushion it automatically 
returns to its initial condition without having 
to plump it up manually). The steel supports 
are stove enamelled with epoxy powder paint 
and combined with a strip of leather that is not 
only for aesthetic purposes, but protects against 
scratches. The occasional tables in the collection 
have a load-bearing frame in poplar heartwood 
and Esoflex for the curved parts, while all the 
visible part is covered in leather. The etched plate 
glass top rests on a surface made in melamine-
coated particleboard. The steel supports are 
stove enamelled with epoxy powder paint and 
combined with a strip of leather.
The headboard of the bed is made of different 
materials: the base is in poplar heartwood, the 
sides are in melamine coated panel, the front 
and back are in esoflex multyply panel with a 
steel profile; the padding of the headbord con-
sists of sheets of resilient, CFC-free polyurethane 
foam (density 70 kg/m3). The lateral bends are 
made of melamine coated panels covered with 
saddle leather. These elements are fixed to a 
steel frame varnished with epoxy power paint 
black colour where lean a wooden slatted base. 
The supports are varnished with epoxy power 
paint silver colour with top covered in saddle 
leather.

Trois matériaux différents composent la struc-
ture: le dossier est en bois contre-plaqué de 
peuplier de 20 mm, l’assise est en bois massif 
d’orme et les accoudoirs, en tube vide d’acier 
à section carrée, sont constitués de divers élé-
ments soudés et profi lés au laser. Le bois massif 
est séché “naturellement” pendant au moins 
trois ans en piles entreposées à l’intérieur de 
l’entreprise alors que les divers éléments de la 
structure sont encastrés entre eux à l’aide de 
chevilles cylindriques. Des courroies élastiques 
en polypropylène et caoutchouc naturel de deux 
dimensions et d’élasticité différentes permettent 
d’assurer la suspension du siège. Perpendicu-
lairement à la longueur de Brera sont fi xées, 
parallèlement les unes aux autres, des cour-
roies de 9 cm ayant une élasticité de 20% qui 
s’entrecroisent, alternativement, à des courroies 
de 5 cm d’une élasticité de 80%. La structure 
est complètement revêtue de cuir et le dossier 
contient une couche de ouate polyester pour le 
rendre plus souple. Le rembourrage des coussins 
de l’assise est réalisé avec du polyuréthanne 
expansé indéformable de densités différenciées 
(entre 35 et 40 kg/m3), exempt de CFC, et il 
recouvert de ouate polyester unie à de la velou-
tine. Les coussins du dossier sont en “Tecnolat”, 
un mélange de fl ocons 100% polyester creux 
siliconé et de mousse de latex naturel coupée 
en losanges de petites dimensions (ce nouveau 
matériau permet d’obtenir la même  souplesse 
que la plume mais contrairement à cette der-
nière, il possède également une “mémoire” qui 
lui permet, après avoir reçu un poids, de retour-
ner automatiquement dans sa position initiale 
sans qu’une intervention manuelle ne soit néces-
saire). Les supports en acier sont vernis au four 
avec des poudres époxydiques et ils sont unis à 
une bande de cuir qui, outre sa fonction esthé-
tique, protège des rayures. Les tables basses de 
la collection possèdent une structure portante 
en bois massif de peuplier et d’esofl ex pour les 
parties courbes alors que toute la partie visible 
est revêtue de cuir. Le plateau en verre sablé est 
appuyé sur un plan en particules de bois méla-
miné. Les supports en acier sont vernis au four 
avec des poudres époxydiques et ils sont unis à 
une bande de cuir.
La tête du lit est construite en utilisant matériels 
différents: massif de peuplier pour la base, les 
fl ancs latéraux en mélaminé, front et derrière en 
panneau multiplis esofl ex connecté par un pro-
fi l en acier: le rembourrage de la tête est réalisé 
avec une couche de polyuréthane expansé de 
densité de 70 kg/m3 et exempt CFC. Les bandes 
latérales sont réalisées en mélamine et recouvert 
directement en cuir. Ces éléments sont fi xés à 
une structure d’acier vernie à poudres époxy-
diques de couleur noire sur laquelle appuie un 
réseau à douves en bois. Les supports sont en 
acier vernis à poudres époxydiques de couleur 
argent avec pointe recouverte en cuir.

La estructura portante se fabrica en 3 materiales 
diferentes: la parte trasera es de madera con-
trachapada de álamo de 20 mm, el asiento en 
madera maciza de olmo y los brazos de tipo caja 
son de acero perfi lado a láser. La madera es cui-
dadosamente seleccionada, sometida a pruebas 
durante al menos tres años en las instalaciones 
de la empresa, mientras que las piezas de me-
tal están soldadas. Las diversas partes de unión 
de la estructura están formadas por tacos de 
seguridad cilíndricos de fi jación. Las cinchas del 
asiento están compuestas por correas de poli-
propileno elástico y látex natural de dos dimen-
siones, y de diferente elasticidad. Las correas de 
9 cm de ancho están fi jadas paralelamente entre 
sí y perpendicularmente a la longitud de Brera, 
con una elasticidad del 20 por ciento; estas es-
tán entrelazadas con correas de 5 cm de ancho 
con una elasticidad del 80 por ciento. El arma-
zón está tapizado completamente en piel y una 
capa de almohadillado de poliéster se fi ja en el 
respaldo para proporcionar suavidad. Los cojines 
están acolchados con hojas fl exibles de espuma 
de poliuretano libre de CFC de diferentes densi-
dades (entre 30 y 35 kg/m3), cubierto con felpa 
y poliéster. Los cojines del respaldo son de “Tec-
nolat”, que es una mezcla de poliéster 100% 
recubierto de silicona y espuma de látex natural 
cortada en pequeños trozos en forma de rombo 
(este nuevo material ofrece la misma suavidad 
de las plumas además de un efecto “memoria”, 
en otras palabras, una vez que la presión se ha 
ejercido sobre el cojín vuelve automáticamente a 
su condición inicial sin tener que ahuecarlo ma-
nualmente). Los soportes son de acero esmalta-
do con pintura en polvo epoxi y combinados con 
una tira de cuero no sólo por razones estéticas, 
sino porque además protege contra arañazos. 
Las mesas opcionales de la colección tienen una 
estructura portante en madera maciza de álamo 
y Esofl ex para las piezas curvas, mientras la parte 
visible está cubierta en piel. La placa grabada en 
la tapa de cristal descansa sobre una superfi cie 
fabricada en melamina con revestimiento de 
aglomerado. Los soportes son de acero esmal-
tado con pintura en polvo epoxi y combinados 
con una tira de piel.
El cabecero de la cama está fabricado de diver-
sos materiales: la base es de madera maciza de 
álamo, los paneles laterales revestidos en mela-
mina, la parte frontal y tasera son de paneles 
multicapa esofl ex con un perfi l de acero; el re-
lleno del cabecero está formado por hojas fl exi-
bles de espuma de poliuretano libre de CFC (de 
densidad 70 kg/m3).  Las curvas de los costados 
son de tableros revestidos de melamina cubier-
tos de cuero. Estos elementos están fi jados a la 
estructura de acero barnizada con pintura epoxi 
de color negro donde se apoya una base de lis-
tones de madera. Los soportes están barnizados 
con pintura epoxi de color plata con la parte su-
perior en cuero.

L/W 106 cm - A/H 89 cm - P/D 89 cm
L/W 41 3/4’’ - A/H 35’’ - P/D 35’’

L /W 156 cm 
L/W 61 3/7’’ 

L /W 216 cm 
L/W 85’’ 

L /W 276 cm 
L/W 108 2/3’’ 

BRERA0POLTRON
BRERA0CSPOLTR
BRERA0CVPOLTR

BRERA0POUF000
BRERA0CSPOUF0
BRERA0CVPOUF0

BRERA0DIVA2PO
BRERA0CSDI2PO
BRERA0CVDI2PO

BRERA0DIVA3PO
BRERA0CSDI3PO
BRERA0CVDI3PO

BRERA0DIVA4PO
BRERA0CSDI4PO
BRERA0CVDI4PO

L/W 83 cm - A/H 40 cm - P/D 83 cm
L/W 32 2/3’’ - A/H 15 3/4’’ - P/D 32 2/3’’
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BRERA0CHAISSX
BRERA0CSCHASX
BRERA0CVCHASX

BRERA0CHAISDX
BRERA0CSCHADX
BRERA0CVCHADX

L/W 89 cm - A/H 89 cm - P/D 160 cm
L/W 35’’ - A/H 35’’ - P/D 63’’

L /W 89 cm - A/H 89 cm - P/D 160 cm
L/W 35’’ - A/H 35’’ - P/D 63’’

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

L/W 156 cm 
L/W 61 3/7’’ 

L /W 156 cm 
L/W 61 3/7’’ 

L /W 216 cm 
L/W 85’’ 

L /W 216 cm - A/H 63 cm - P/D 60 cm
L/W 85’’ - A/H 24 4/5’’ - P/D 23 5/8’’

BRERA0PANC2IM
BRERA0CSPA2IM
BRERA0CVPA2IM

BRERA0PANC2PO
BRERA0CSPA2PO
BRERA0CVPA2PO

BRERA0PANC3IM
BRERA0CSPA3IM
BRERA0CVPA3IM

BRERA0PANC3PO
BRERA0CSPA3PO
BRERA0CVPA3PO

PANCHE / BENCHES

L/W 90 cm - A/H 23,5 cm - P/D 90 cm
L/W 35 3/7’’ - A/H 9 1/4’’ - P/D 35 3/7’’

L /W 130 cm - A/H 23,5 cm - P/D 130 cm
L/W 51 1/5’’ - A/H 9 1/4’’ - P/D 51 1/5’’

L /W 160 cm - A/H 23,5 cm - P/D 70 cm
L/W 63’’ - A/H 9 1/4’’ - P/D 27 47/7’’ 

BRERA0TAVO090 BRERA0TAVO130 BRERA0TAVO160

TAVOLINI / LOW TABLES

L/W 179 cm - A/H 90 cm - P/D 215 cm
L/W 70 1/2’’ - A/H 35 3/7’’ - P/D 84 5/8’’

L /W 199,5 cm - A/H 90 cm - P/D 215 cm
L/W 78 1/2’’ - A/H 35 3/7’’ - P/D 84 5/8’’

BRERA0LETT179 BRERA0LETT199

LETTO / BED
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La struttura portante è realizzata in legno mas-
sello di pioppo con alcuni elementi di collega-
mento in legno compensato sempre di pioppo; il 
legno è stagionato “naturalmente” per almeno 
tre anni in cataste stazionate presso l’azienda. Le 
giunzioni dei vari elementi della struttura sono 
ad incastro con spine cilindriche. Il molleggio 
della seduta è realizzato da cinghie elastiche in 
polipropilene e lattice naturale di due dimensioni 
e elasticità. Perpendicolarmente alla lunghezza 
di Bridge sono fi ssate cinghie da 9 cm - con ela-
sticità del 20% - una parallela all’altra; a queste 
sono alternatamente incrociate cinghie da 5 cm 
con elasticità dell’80%. L’imbottitura della strut-
tura è realizzata con lastre di poliuretano espan-
so indeformabile a densità differenziate (tra 40 e 
50 kg/m3) ed esente da CFC, ricoperta con ovat-
ta poliestere e vellutino accoppiato. Il cuscino 
mobile della seduta è realizzato con poliuretano 
espanso con densità di 30 kg/m3. I cuscini mobili 
dello schienale sono in “Tecnolat”, una miscela 
di fi occo al 100% poliestere cavo siliconato e 
schiuma di lattice naturale tagliata in elementi 
romboidali di piccole dimensioni (questo nuovo 
materiale permette di avere la stessa morbidezza 
della piuma ma al contrario di quest’ultima ha 
anche un effetto “memoria” e cioè il cuscino 
dopo la sollecitazione di un peso ritorna auto-
maticamente nelle condizioni iniziali senza la 
necessità di sistemarlo manualmente). I cuscini 
dei braccioli sono realizzati completamente in 
piuma. I supporti sono in trafi lato d’acciaio ver-
niciati in forno a polveri epossidiche e sulla parte 
a contatto con il pavimento sono accoppiati a un 
profi lo in cuoio.

The load-bearing frame is made in poplar heart-
wood with some connecting elements in poplar 
plywood; the wood is seasoned “naturally” for 
at least three years in stacks on the company’s 
premises. Dap joints unite the various parts of 
the frame with securing cylindrical dowels. The 
seat webbing consists of elastic polypropylene 
and natural latex belts in two sizes and with 
different elasticity. Belts 9 cm wide - with 20% 
elasticity – are fixed parallel to each other and 
perpendicularly to the length of Bridge; these 
are alternately crossed by 5 cm wide belts with 
80% elasticity. The framework is upholstered 
with contoured sheets of resilient CFC-free, 
polyurethane foam (density between 40 and 50 
kg/m3), covered with bonded plush and poly-
ester wadding. The seat cushion is made with 
polyurethane foam with a density of 30kg/m3. 
The moveable back cushion is in “Tecnolat”, a 
mixture of 100% silicon-coated hollow staple 
polyester and natural latex foam cut into small 
lozenge-shaped pieces (this new material gives 
the same softness as feathers while having a 
“memory” effect, in other words, after pressure 
has been exerted on the cushion it automatically 
returns to its initial condition without having to 
plump it up manually). The armrest cushions 
have 100% feather filling. The supports are in 
drawn steel stove-enamelled with epoxy powder 
paint and have a leather strip attached on the 
part touching the floor.

La structure portante est réalisée en bois massif 
de peuplier avec quelques éléments de jonctions 
en bois contre-plaqué de peuplier; le bois est sé-
ché “naturellement” pendant au moins trois ans 
en piles entreposées à l’intérieur de l’entreprise. 
Les divers éléments de la structure sont encastrés 
entre eux à l’aide de chevilles cylindriques. Des 
courroies élastiques en polypropylène et caout-
chouc naturel de deux dimensions et d’élasticité 
différentes permettent d’assurer la suspension 
du siège. Perpendiculairement à la longueur de 
Bridge sont fi xées, parallèlement les unes aux 
autres, des courroies de 9 cm ayant une élasticité 
de 20% qui s’entrecroisent, alternativement, à 
des courroies de 5 cm d’une élasticité de 80%. 
Le rembourrage de la structure est réalisé avec 
des plaques de polyuréthanne expansé indéfor-
mable de densités différenciées (entre 40 et 50 
kg/m3), exempt de CFC, et il recouvert de ouate 
polyester unie à de la veloutine. Le coussin mo-
bile de l’assise est réalisé avec du polyuréthanne 
expansé d’une densité de 30 kg/m3. Le coussin 
mobile du dossier est en “Tecnolat”, un mélange 
de fl ocons 100% polyester creux siliconé et de 
mousse de latex naturel coupée en losanges de 
petites dimensions (ce nouveau matériau permet 
d’obtenir la même souplesse que la plume mais, 
contrairement à cette dernière, il possède égale-
ment une “mémoire” qui lui permet, après avoir 
reçu un poids, de retourner automatiquement 
dans sa position initiale sans qu’une intervention 
manuelle ne soit nécessaire). Les coussins des 
accoudoirs sont entièrement en plume. Les sup-
ports, en tréfi lé d’acier, sont vernis au four avec 
des poudres époxydiques et sont unis, sur la 
partie en contact avec le sol, à un profi l en cuir.

La estructura portante se fabrica en madera ma-
ciza de álamo con algunos elementos de unión 
en madera contrachapada de álamo. La madera 
es cuidadosamente seleccionada, sometida a 
pruebas durante al menos tres años en las ins-
talaciones de la empresa. Las diversas partes de 
unión de la estructura están formadas por tacos 
de seguridad cilíndricos de fi jación. Las cinchas 
del asiento están compuestas por correas de po-
lipropileno elástico y látex natural de dos dimen-
siones, y de diferente elasticidad. Las correas de 
9 cm de ancho están fi jadas paralelamente entre 
sí y perpendicularmente a la longitud de Bridge, 
con una elasticidad del 20 por ciento; estas es-
tán entrelazadas con correas de 5 cm de ancho 
con una elasticidad del 80 por ciento. El arma-
zón está tapizado con hojas fl exibles de espuma 
de poliuretano libre de CFC (de densidad entre 
40 y 50 kg/m3), cubierto con felpa y poliéster. El 
cojín del asiento está fabricado con espuma de 
poliuretano de 30 kg/m3 de densidad. El cojín 
del respaldo es movible y compuesto por “Tec-
nolat”, que es una mezcla de poliéster 100% 
recubierto de silicona y espuma de látex natural 
cortada en pequeños trozos en forma de rombo 
(este nuevo material ofrece la misma suavidad 
de las plumas además de un efecto “memoria”, 
en otras palabras, una vez que la presión se ha 
ejercido sobre el cojín vuelve automáticamente 
a su condición inicial sin tener que ahuecarlo 
manualmente). Los cojines de los brazos están 
rellenos 100%  con plumas. Los soportes son de 
acero esmaltado con pintura en polvo epoxi y 
tienen una tira de piel en la parte que toca al 
suelo.

L/W 91 cm - A/H 84 cm - P/D 105 cm
L/W 35 5/6’’ - A/H 33’’ - P/D 41 1/3’’

BR IDGEPOLTRSX

L/W 165 cm
L/W 64’’

L /W 195 cm
L/W 76 3/4’’

L /W 225 cm
L/W 88 4/7’’

BR IDGEDIV2PSX BRIDGEDIV2GSX BRIDGEDIV3PSX

ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS

L/W 91 cm - A/H 84 cm - P/D 105 cm
L/W 35 5/6’’ - A/H 33’’ - P/D 41 1/3’’

BR IDGEPOLTRDX

L/W 165 cm
L/W 64’’

L /W 195 cm
L/W 76 3/4’’

L /W 225 cm
L/W 88 4/7’’

BR IDGEDIV2PDX BRIDGEDIV2GDX BRIDGEDIV3PDX

ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS

L/W 106 cm - A/H 84 cm - P/D 105 cm
L/W 41 3/4’’ - A/H 33’’ - P/D 41 1/3’’

L /W 95 cm - A/H 43 cm - P/D 95 cm
L/W 37 2/5’’ - A/H 16 7/8’’ - P/D 37 2/5’’

BR IDGEPOLTRON BRIDGEPOUF000

L/W 180 cm
L/W 70 7/8’’

L /W 210 cm
L/W 82 2/3’’

L /W 240 cm
L/W 94 1/2’’

BR IDGEDIVA2PI BRIDGEDIVA2GR BRIDGEDIVA3PO
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L/W 170 cm - A/H 84 cm - P/D 94 cm
L/W 66 7/8’’ - A/H 33’’ - P/D 37’’

L /W 105 cm - A/H 84 cm - P/D 105 cm
L/W 41 1/3’’ - A/H 33’’ - P/D 41 3/8’’ 

L /W 133 cm - A/H 84 cm - P/D 133 cm
L/W 52 3/8’’ - A/H 33’’ - P/D 52 3/8’’ 

BR IDGECHAISSX BRIDGEANGOPIC BRIDGEANGOLO0

L/W 170 cm
L/W 66 7/8’’

BR IDGEDIV2PDX

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES ELEMENTO ANGOLO / CORNER UNIT
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La struttura della poltrona è realizzata con un tu-
bolare quadro d’acciaio annegata in uno stampo 
di poliuretano schiumato a freddo con densità 
di 60 Kg/m3; tale prodotto nudo cosi’ ottenuto 
risulta ignifugo in Classe 1IM secondo la norma-
tiva vigente italiana e disponibile su richiesta e 
con sovrapprezzo per altre normative internazio-
nali. Sullo schienale viene incollata una lastra di 
ovatta poliestere mentre il cuscino della seduta 
è in poliuretano espanso rivestito da ovatta po-
liestere.
Il basamento è disponibile in 3 tipologie: tubola-
re tondo con 4 razze girevole in acciaio cromato 
o verniciato; struttura in tubolare d’acciaio con 4 
gambe verniciato a polveri epossidiche nei colori 
disponibili in collezione; per la versione da uffi cio 
basamento girevole a 5 razze su ruote in allumi-
nio lucidato, regolabile in altezza tramite pistone 
a gas e dotate di basculante.

The frame of the armchair is made in square sec-
tion tubular steel embedded in a polyurethane 
cold formed in mould with density of 60 Kg/
m3; this naked foam item comply to the Italian 
Classe 1IM fire resistant laws and is also avail-
able on demand and with extra rate for other 
international standards.On the back is glued a 
sheet of polyester wadding; the seat cushion is 
made in polyurethane foam covered by polyester 
wadding.
The base is available in 3 different kind: round 
tubular swivel base with 4 star in chromed 
steel; tubular base with 4 legs epoxy powder 
varnished in the available colours of the collec-
tion; for the office version, a 5 star swivel base 
on casters in polished aluminium adjustable in 
height through a gas-piston and equipped by tilt 
mechanism.

La structure du fauteuil est constituée par un 
tubulaire carré en acier noyé dans une mousse 
de polyuréthane avec une densité de 60kg/m3, le 
produit obtenu est ignifuge conformément aux 
normes italiennes et est disponible sur demande 
et avec supplément pour les autres normes inter-
nationales. 
Une feuille de polyester est collée sur le dos. Le 
coussin d’assise est en mousse de polyuréthane 
recouverte de ouate de polyester.
La base est disponible en 3 versions : tubulaire 
en acier chromé ou verni à 4 branches  ; avec 
pieds en tubulaire d’acier verni époxy dans les 
couleurs disponibles dans la collection ; pour la 
version fauteuil de bureau, avec 5 branches en 
aluminium poli, sur roulettes, réglable en hau-
teur avec gaz et bascule.

La estructura de la butaca se realiza con sección 
tubular cuadrada de acero incrustada en un mol-
de de poliuretano formado en frío con una den-
sidad de 60 Kg/m3; esta espuma cumple con la 
normativa italiana Clase 1IM resistentes al fuego 
y también está disponible a petición y con car-
go extra para otras normativas internacionales. 
En el respaldo se pega una capa de poliéster; el 
cojín del asiento está realizado con espuma de 
poliuretano cubierta con poliéster.
La base está disponible de 3 tipos diferentes: 
base giratoria tubular redonda de 4 radios en 
acero cromado; base tubular de 4 patas barniza-
da con pintura epoxi en los colores disponibles 
de la colección; para la versión de ofi cina, una 
base giratoria de aluminio pulido de 5 radios 
con ruedas ajustable en altura a través de un 
pistón de gas y equipada con un mecanismo de 
inclinación.

L/W 76 cm - A/H 120,5 cm - P/D 77 cm
L/W 30’’ - A/H 47 3/7’’ - P/D 30 1/3’’

CASSANPOLTGIR

L/W 76 cm - A/H 120,5 cm - P/D 77 cm
L/W 30’’ - A/H 47 3/7’’ - P/D 30 1/3’’

CASSANPOLTRON

POLTRONE / ARMCHAIRS

Chimera è componibile praticamente su misura, 
assemblando i diversi elementi disponibili fra 
4 elementi di seduta di diversa misura, 12 fra 
schienali e braccioli in diversa lunghezza e 4 cu-
scini dello schienale.
La struttura degli elementi di seduta è realiz-
zata in legno massello di pioppo e faggio. Le 
giunzioni dei vari elementi della struttura sono 
costruite mediante unioni ad incastro con spine 
cilindriche. Il molleggio della seduta è compo-
sto da cinghie elastiche in polipropilene e lattice 
naturale di due dimensioni ed elasticità. Perpen-
dicolarmente alla lunghezza del modello sono 
fi ssate cinghie da 9 cm, con elasticità del 20%, 
una parallela all’altra; a queste sono alternata-
mente incrociate cinghie da 5 cm. con elasticità 
dell’80%. L’imbottitura della struttura è ottenu-
ta con lastre di poliuretano espanso indeforma-
bile con densità di 18 e 35 kg/m3 ed esente da 
CFC; questo viene poi rivestito con la trapunta 
realizzata con ovatta poliestere e tessuto o pelle.
La struttura dello schienale e dei braccioli, è 
realizzata in pannello nobilitato nero imbottito 
con lastre di poliuretano espanso indeformabile 
con densità di 30 kg/m3 ed esente da CFC ed 
in seguito rivestito con una trapunta realizzata 
con ovatta poliestere e tessuto o pelle. Su que-
sta struttura sono fi ssate delle barre d’acciaio 
che consentono l’aggancio dello schienale e 
dei braccioli al telaio inferiore dell’elemento di 
seduta. I cuscini asportabili dello schienale sono 
realizzati in poliuretano espanso.
Le mensole laterali e posteriori ed il tavolino 
sono realizzati in pannelli di particelle di legno 
impiallacciate in essenza di noce canaletto.
I sostegni sono realizzati da un tubolare in ac-
ciaio cromato.

Chimera is a modular custom-made sofa, pro-
duced assembling together the different ele-
ments available from 4 seating elements of 
various measures, 12 backs and arms in various 
lenghts and 4 back cushions.
The frame of the seating elements is made with 
poplar and beech heartwood. Dap joints unite 
the various parts of the frame with securing cy-
lindrical dowels. The seat webbing consists of 
elastic polypropylene and natural latex belts in 
two sizes, each with its own precisely defined 
elasticity. Belts 9 cm wide are fixed parallel to 
each other and perpendicularly to the length of 
add_look at 20 % elasticity; these are interlaced 
by 5 cm wide belts at 80% elasticity. The frame 
is upholstered with contoured sheets of resilient, 
CFC-free polyurethane foam with density of 18 
and 35 kg/m3; this frame is then covered with a 
polyester wadding quilted to the cover of fabric 
or leather.
The frame of the back and of the arms, is made 
of black melamine coated panel upholstered 
with contoured sheets of resilient, CFC-free 
polyurethane foam with density of 30 kg/m3 
covered with a quilted mat of polyester wadding 
and fabric or leather. On this frame are fixed 
steel bars used to hook the back to the lower 
panel of the platform. The removable back cush-
ions are in polyurethane foam.
The rear and side shelves and the coffee table 
are made in particle board panels veneered in 
black walnut wood.
The supports are in tubular chromed steel.

Chimera est modulaire et pratiquement sur 
mesure, grâce a l’assemblage des différents 
éléments disponibles; 4 éléments d’assise de 
différentes tailles, 12 dossiers et accoudoirs en 
différentes longueurs et 4 coussins de dossier.
La structure de l’assise est en bois massif de 
peuplier et de hêtre. Les divers éléments de la 
structure sont encastrés entre eux à l’aide de 
chevilles cylindriques. Des courroies élastiques 
en polypropylène et caoutchouc naturel de deux 
dimensions et d’élasticité différentes permettent 
d’assurer la suspension du siège. Perpendiculai-
rement à la longueur des canapés sont fi xées, 
parallèlement les unes aux autres, des courroies 
de 9 cm ayant une élasticité de 20% qui s’entre-
croisent, alternativement, à des courroies de 5 
cm d’une élasticité de 80%. Le rembourrage de 
la structure est réalisé avec des plaques de poly-
uréthanne expansé indéformable de densités 
différenciées (entre 18 et 35 kg/m3), exempt de 
CFC, et il recouvert de ouate polyester et recou-
vert de ouate de polyester, tissu ou cuir
La structure du dossier et l’accoudoir est consti-
tué de plaques de mélamine noir rembourré 
avec de la mousse de polyuréthane avec une 
densité de 30 kg/m3 et sans CFC, puis recouvert 
de ouate de polyester et tissu ou cuir. Des barres 
d’acier permettent la fi xation du dossier et des 
accoudoirs à l’assise. Les coussins amovibles dos-
sier en mousse de polyuréthane.
Les étagères sont faites de panneaux de parti-
cules de bois plaqués avec du noyer d’Amérique.
Les éléments de support sont en tubulaire 
d’acier chromé.

Quimera es un sofá modular a medida, produ-
cido reuniendo a los diferentes elementos, dis-
ponible desde 4 asientos de diversas medidas, 
12 respaldos y brazos en diversas longitudes y 4 
cojines del respaldo.
La estructura de los asientos se realiza con ma-
dera maciza de álamo y haya. Las diversas par-
tes de unión de la estructura están formadas 
por tacos de seguridad cilíndricos de fi jación. 
Las cinchas del asiento están compuestas por 
correas de polipropileno elástico y látex natural 
de dos dimensiones, y de diferente elasticidad. 
Las correas de 9 cm de ancho están fi jadas pa-
ralelamente entre sí y perpendicularmente a la 
longitud de Chimera, con una elasticidad del 20 
por ciento; estas están entrelazadas con correas 
de 5 cm de ancho con una elasticidad del 80 
por ciento. El armazón está tapizado con hojas 
fl exibles de espuma de poliuretano libre de CFC 
(con una densidad entre 18 y 35 kg/m3); este 
armazón está cubierto de poliéster acolchado, 
tapizado en tela o piel.
La estructura del respaldo y de los brazos es de 
paneles de melanina negra tapizados con hojas 
fl exibles de espuma de poliuretano libre de CFC 
de 30 kg/m3 de densidad cubierto con poliéster 
acolchado y tapizado en tela o piel. En esta es-
tructura se fi jan barras de acero que permiten la 
fi jación del respaldo y los brazos con el bastidor 
inferior del asiento. Los cojines del respaldo son 
extraíbles y están fabricados con de espuma de 
poliuretano.
Los estantes traseros y laterales y la mesita de 
café están fabricados con paneles de aglomera-
do chapados en madera de nogal negro.
Los soportes son de acero tubular cromado.

L/W 90 cm - A/H 35,5 cm - P/D 101 cm
L/W 35 3/7’’ - A/H 14’’ - P/D 39 3/6’’

L /W 105 cm
L/W 41 1/3’’

L /W 120 cm
L/W 47 1/4’’

L /W 135 cm
L/W 53 1/7’’

CHIMERANGB090 CHIMERANGB105 CHIMERANGB120 CHIMERANGB135

SCHIENALI ANGOLARI SX O DX / LEFT OR RIGHT CORNER BACKREST

L/W 90 cm - A/H 35,5 cm - P/D 75 cm
L/W 35 3/7’’ - A/H 14’’ - P/D 29 1/2’’

CHIMERBRAB090

L/W 105 cm
L/W 41 1/3’’

L /W 120 cm
L/W 47 1/4’’

L /W 135 cm
L/W 53 1/7’’

CHIMERBRAB105 CHIMERBRAB120 CHIMERBRAB135

SCHIENALI CON BRACCIOLI SX O DX / LEFT OR RIGHT BACKREST WITH ARM

L/W 180 cm - A/H 38,5 cm - P/D 101 cm
L/W 70 7/8’’ - A/H 15 1/6’’ - P/D 39 3/4’’

CHIMERBASE180

L/W 210 cm
L/W 82 2/3’’

L /W 240 cm
L/W 94 1/2’’

L /W 270 cm
L/W 106 2/7’’

CHIMERBASE210 CHIMERBASE240 CHIMERBASE270

BASI / BASES
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L/W 90 cm - A/H 35,5 cm - P/D 31,5 cm
L/W 35 3/7’’ - A/H 14’’ - P/D 12 2/5’’

CHIMERSCHB090

L/W 105 cm
L/W 41 1/3’’

L /W 120 cm
L/W 47 1/4’’

L /W 135 cm
L/W 53 1/7’’

CHIMERSCHB105 CHIMERSCHB120 CHIMERSCHB135

SCHIENALI / BACKREST

L/W 65 cm - A/H 38 cm - P/D 22 cm
L/W 25 3/5’’ - A/H 15’’ - P/D 8 2/3’’

CHIMERCUSB065

L/W 80 cm
L/W 31 1/2’’

L /W 95 cm
L/W 37 2/5’’

L /W 110 cm
L/W 43 1/3’’

CHIMERCUSB080 CHIMERCUSB095 CHIMERCUSB110

CUSCINI / CUSHIONS

L/W 110 cm - A/H 36 cm - P/D 25 cm
L/W 43 1/3’’ - A/H 14 1/6’’ - P/D 9 6/7’’

CHIMERMOBI110

L/W 95 cm
L/W 37 2/5’’

L /W 90 cm - A/H 36 cm - P/D 90 cm
L/W 35 3/7’’ - A/H 14 1/6’’ - P/D 35 3/7’’

CHIMERMOBI095 CHIMERTAV0090

MOBILI / CABINET TAVOLINO / SMALL TABLE

L/W 85 cm - A/H 17 cm - P/D 25 cm
L/W 33 1/2’’ - A/H 6 5/7’’ - P/D 9 6/7’’

CHIMERMENS085

L/W 100 cm
L/W 39 3/8’’

L /W 110 cm
L/W 43 1/3’’

L /W 130 cm
L/W 51 1/5’’

CHIMERMENS100 CHIMERMENS110 CHIMERMENS130

MENSOLE / SHELF

Il modello è disponibile rivestito in pelle o tessu-
to (sfoderabile); il bracciolo invece deve essere 
rivestito in cuoio o pelle con stringa decorativa 
in cuoio (disponibile nei colori bianco, nero, mar-
rone testa di moro, beige, naturale, blu, verde e 
rosso). Il basamento è in tubolare d’acciaio cro-
mato nero con piedino in PVC tornito e rivestito 
in cuoio o pelle. Altre fi niture disponibili solo su 
richiesta.
La struttura è realizzata in legno massello di 
pioppo con alcuni elementi di collegamento in 
legno compensato di pioppo; le giunzioni dei 
vari elementi della struttura sono costruite me-
diante unioni ad incastro con spine cilindriche. 
Il molleggio della seduta è garantito da cinghie 
elastiche in polipropilene e lattice naturale di 
due dimensioni ed elasticità. L’imbottitura della 
struttura è ottenuta con lastre in poliuretano 
espanso indeformabile a densità differenziate 
(tra 30 e 35 kg/m3) ed esente da CFC ed in se-
guito ricoperta con vellutino accoppiato.
I cuscini asportabili della seduta sono suddivisi 
in tre camere orizzontali: la camera centrale è 
in poliuretano espanso (con densità di 40 kg/
m3), mentre le due più esterne sono imbottite 
di piuma.

The model is available covered in leather or in 
fabric (with removable covers); the armrest in-
stead must be covered in leather or saddle leath-
er with a decorative leather string (available in 
white, black, dark brown, beige, natural, blue, 
green and red colours). The base is made of tu-
bular steel black chromed with a PVC foot cov-
ered in leather or saddle leather. Other finishes 
available only on request.
The load-bearing frame is constructed of poplar 
heartwood with additional connecting elements 
in poplar plywood. Dap joints unite the various 
parts of the frame with securing cylindrical dow-
els. The seat webbing consists of elastic polypro-
pylene and natural latex belts in two sizes and 
elasticity. The frame is upholstered with con-
toured sheets of resilient, CFC-free polyurethane 
foam with density between 30 and 35 kg/m3, 
covered with bonded plush. The removable seat 
cushions are subdivided into three horizontal 
units. The central unit is made in polyurethane 
foam with density of 40 kg/m3, while the two 
outside units are feather-filled.

Le modèle est disponible recouvert en cuir ou 
en tissu (déhoussable); l’accoudoir, par contre, 
doit être recouvert de cuir épais ou cuir souple 
avec corde décorative en cuir (disponible en 
blanc, noir, brun foncé, beige, naturel, bleu, vert 
et rouge). La base est en acier tubulaire chromé 
noir avec pied recouvert de cuir épais ou cuir 
souple. D'autres fi nitions disponibles unique-
ment sur demande.
La structure est faite de bois massif de peuplier 
avec des éléments de liaison en contreplaqué de 
peuplier; les différents éléments de la structure 
sont encastrés entre eux à l’aide de chevilles 
cylindriques. Le rembourrage de la structure 
est obtenue avec des plaques de polyuréthane 
expansé indéformable (densité comprise entre 
30 et 35 kg/m3) et exempt de CFC et ensuite 
recouvert de velours. 
Les coussins d'assise amovibles sont divisés en 
trois chambres horizontales: la chambre centrale 
est en mousse de polyuréthane expansé (avec 
une densité de 40 kg/m3), alors que les deux 
extérieures sont remplies de plumes.

El modelo está disponible tapizado en piel o te-
jido (desenfundable); el brazo, en cambio, debe 
ser tapizado en cuero o piel con un cordón deco-
rativo de cuero (disponible en los colores blanco, 
negro, marrón oscuro, beige, natural, azul, ver-
de y rojo). La base es un tubo de acero cromado 
negro con pata en PVC torneada y tapizada en 
cuero o piel. Otros acabados están disponibles 
sólo bajo petición.
La estructura está realizada en madera maciza 
de álamo con algunos elementos de unión en 
madera contrachapada de álamo; el montaje de 
los varios elementos de la estructura está forma-
do mediante uniones de encastre con pasadores 
cilíndricos. La suspensión del asiento queda ase-
gurada gracias a correas elásticas en polipropi-
leno y látex natural en dos tipos de tamaño y 
elasticidad. El relleno de las estructura se obtiene 
con placas de espuma de poliuretano indefor-
mable de densidades diferenciadas (entre 30 y 
35 kg/m3) y libres de CFC que luego se recubren 
con terciopelo acoplado.
Los cojines desmontables del asiento están di-
vididos en tres cámaras horizontales: la cámara 
central es de espuma de poliuretano (con den-
sidad de 40 kg/m3), mientras que las dos más 
exteriores tienen un relleno de pluma.

L/W 92 cm - A/H 80 cm - P/D 185 cm
L/W 36 1/4’’ - A/H 31 1/2’’ - P/D 72 7/8’’

L /W 92 cm - A/H 80 cm - P/D 185 cm
L/W 36 1/4’’ - A/H 31 1/2’’ - P/D 72 7/8’’  

FUSIONCFPOLTR
FUSIONCSPOLTR
FUSIONCVPOLTR

L/W 112 cm - A/H 80 cm - P/D 110 cm
L/W 44 1/8’’ - A/H 31 1/2’’ - P/D 43 1/4’’

FUSIONCFCHADX
FUSIONCSCHADX
FUSIONCVCHADX

FUSIONCFCHASX
FUSIONCSCHASX
FUSIONCVCHASX

POLTRONE / ARMCHAIRS CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

L/W 207 cm 
L/W 81 1/2’’ 

L /W 237 cm 
L/W 93 1/4’’ 

L /W 272 cm - A/H 80 cm - P/D 110 cm
L/W 107 1/8’’ - A/H 31 1/2’’ - P/D 43 1/4’’  

FUSIONCFDI200
FUSIONCSDI200
FUSIONCVDI200

FUSIONCFDI230
FUSIONCSDI230
FUSIONCVDI230

FUSIONCFDI270
FUSIONCSDI270
FUSIONCVDI270

DIVANI / SOFAS
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L/W 86 cm - A/H 88 cm - P/D 92 cm 
L/W 33 6/7’’ - A/H 34 5/8’’ - P/D 36 1/5’’ 

L /W 54 cm - A/H 42 cm - P/D 51 cm 
L/W 21 1/4’’ - A/H 16 1/2’’ - P/D 20’’ 

GARBO0RELAXES GARBO0POUFFESGARBO0RELAXIM GARBO0POUFFIM

POLTRONE / ARMCHAIRS POUF / OTTOMAN

La struttura della poltrona è costituita da due 
parti di multistrato di faggio curvati in stampo, 
uno per la seduta ed uno per lo schienale, uniti 
fra di loro tramite un elemento di congiunzione 
in massello di faggio e due piastre in acciaio.
L’imbottitura dello schienale è realizzata in po-
liuretano espanso schiumato a freddo in stampo 
e incollata ad un sottile pannello di multistrato 
che poi viene ulteriormente fi ssato allo struttura 
dello schienale. Il cuscino della seduta è realiz-
zato in poliuretano espanso rivestito da ovatta 
poliestere.
Il pouff ha una struttura di multistrato di faggio 
con un cuscino di poliuretano espanso rivestito 
in ovatta poliestere. Il basamento è costituito da 
un tubolare tondo con 4 razze girevole in acciaio 
cromato lucido o cromato nero.

The frame of the relax armchair is composed by 
two pieces of beech plywood panel curved into 
a mould, one for the back and one for the seat, 
fixed together through a solid beech wood part 
and two metal sheets.
The cushion of the back is a piece of polyure-
thane cold formed into a mould glued to a thin 
plywood panel that is fixed to the frame of the 
back. The seat cushion is made in polyurethane 
foam covered in polyester wadding. The otto-
man is made in beech plywood panel with a 
poilyurethan cushion covered in polyester wad-
ding.
Both the armchair and the ottoman have a 
round tubular steel with 4 star swivel base avail-
able in chromed steel or black chromed steel.

La structure du fauteuil est composée par deux 
parties de contreplaqué de hêtre courbé dans 
une moule, une pour l’assise et l’autre pour le 
dossier, réunis par un élément de liaison en hêtre 
massif et pas deux plaques d’acier. 
Le coussin de dossier est en polyuréthane moulé 
à froid et il est collé sur un mince panneau de 
contre-plaqué qui st ensuite fi xé à la structure 
du dossier. Le coussin d’assise est en mousse 
de polyuréthane expansé recouvert de ouate de 
polyester.  
Le pouf a une structure en aggloméré de bois et 
un coussin en polyuréthane expansé recouvert 
de ouate de polyester. La base est en tubulaire 
d’acier rond avec 4 branches, pivotant. Acier 
chromé poli ou chromé noir. 

La estructura del sillón está compuesta por dos 
piezas de madera contrachapada de haya  de 
molde curvo, una para el respaldo y otra para 
el asiento, fi jo entre sí a través de una parte de 
madera maciza de haya y dos láminas de metal.
El cojín del respaldo  es una pieza de poliureta-
no formado en frío pegado a un fi no panel de 
madera contrachapada que se fi ja a la estructura 
del respaldo. El cojín del asiento está realizado 
en espuma de poliuretano cubierto de poliéster. 
Las banquetas están fabricadas en madera con-
trachapada de haya con un cojín de espuma de 
poliuretano forrado con poliéster.
Tanto el sillón como la banqueta tienen una base 
giratoria de 4 radios de acero tubular redondo 
disponible en acero cromado o en acero croma-
do negro.
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La struttura portante è realizzata in legno mas-
sello di pioppo con alcuni elementi in pannelli di 
particelle di legno; il legno è stagionato “natural-
mente” per almeno tre anni in cataste custodite 
presso l’azienda. Le giunzioni dei vari elementi 
della struttura sono costruite mediante unioni ad 
incastro con spine cilindriche. Il molleggio della 
seduta è composto da cinghie elastiche in po-
lipropilene e lattice naturale di due dimensioni 
ed elasticità. Perpendicolarmente alla lunghezza 
del modello sono fi ssate cinghie da 9 cm, con 
elasticità del 20%, una parallela all’altra; a que-
ste sono alternatamente incrociate cinghie da 5 
cm con elasticità dell’80%. L’imbottitura della 
struttura è ottenuta con lastre in poliuretano 
espanso indeformabile (con densità di 75 kg/m3) 
ed esente da CFC ed in seguito ricoperta con 
ovatta poliestere e vellutino accoppiato. I cusci-
ni asportabili della seduta sono in poliuretano 
espanso con densità differenziate da 30 a 35 kg/
m3 ed esente da CFC. I cuscini asportabili dello 
schienale sono invece realizzati completamente 
in piuma. I supporti sono in PVC nero.

The load-bearing frame is constructed of poplar 
heartwood and elm with additional connecting 
elements in chipboard panel. Dap joints unite 
the various parts of the frame with securing cy-
lindrical dowels. The carefully selected wood is 
naturally seasoned for at least three years on the 
company’s premises. The seat webbing consists 
of elastic polypropylene and natural latex belts 
in two sizes, each with its own precisely defined 
elasticity. Belts 9 cm wide are fixed parallel to 
each other and perpendicularly to the length of 
Keen at 20% elasticity; these are interlaced by 5 
cm wide belts at 80% elasticity. The framework 
is upholstered with contoured sheets of resilient, 
CFC-free polyurethane foam (density 75 kg/
m3), covered with bonded plush and polyester 
wadding. The removable seat cushions, are in 
CFC-free polyurethane foam (density between 
30 and 35 kg/m3). The removable back cushions 
are completely feather filled. The support are in 
black PVC.

La structure portante est réalisée en bois massif 
de peuplier avec quelques éléments en agglo-
méré de bois. Le bois est séché “naturellement” 
pendant au moins trois ans auprès de notre éta-
blissement. Les divers éléments de la structure 
sont encastrés entre eux à l’aide de chevilles 
cylindriques. Des sangles élastiques en polypro-
pylène et caoutchouc naturel, de deux dimen-
sions et avec élasticité différente, permettent 
d’assurer la suspension de l’assise. Des sangles 
de 9 cm, ayant une élasticité de 20%, sont fi xées 
perpendiculairement à la longueur du modèle et 
parallèlement les unes aux autres. Ces sangles 
s’entrecroisent, à des sangles de 5 cm avec élas-
ticité de 80%. Le rembourrage de la structure 
est en polyuréthane expansé indéformable (den-
sité 75 kg/m3), sans CFC, recouvert d’ouate poly-
ester unie à de la veloutine. Les coussins d’assise, 
qui peuvent être enlevés, sont en polyuréthane 
expanse avec densités différentes (entre 30 et 
35 kg/m3) sans CFC. Les coussins du dossier, qui 
peuvent être enlevés, sont réalisés complète-
ment en duvet. Les supports sont en PVC noire.

La estructura portante se fabrica en madera ma-
ciza de álamo y olmo con algunos elementos de 
unión en madera contrachapada. Las diversas 
partes de unión de la estructura están formadas 
por tacos de seguridad cilíndricos de fi jación. La 
madera es cuidadosamente seleccionada, some-
tida a pruebas durante al menos tres años en las 
instalaciones de la empresa.
Las cinchas del asiento están compuestas por 
correas de polipropileno elástico y látex natural 
de dos dimensiones, y de diferente elasticidad. 
Las correas de 9 cm de ancho están fi jadas pa-
ralelamente entre sí y perpendicularmente a la 
longitud de Glacé, con una elasticidad del 20 
por ciento; estas están entrelazadas con correas 
de 5 cm de ancho con una elasticidad del 80 
por ciento. El armazón está tapizado con hojas 
fl exibles de espuma de poliuretano libre de CFC 
(con una densidad de 75 kg/m3); cubierto de po-
liéster acolchado. Los cojines de los asientos son 
extraíbles, y son de espuma de poliuretano libre 
de CFC (de densidad entre 30 y 35 kg/m3). Los 
cojines del respaldo son extraíbles cojines y están 
rellenos completamente de plumas. El soporte 
es de PVC negro.

L/W 180 cm
L/W 70 7/8’’

L /W 210 cm
L/W 82 2/3’’

L /W 240 cm
L/W 94 1/2’’

L /W 270 cm
L/W 106 2/7’’

GLACE0DIVA180 GLACE0DIVA210 GLACE0DIVA240 GLACE0DIVA280

DIVANI / SOFAS

L/W 130 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 51 1/5’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

L /W 100 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

L /W 100 cm - A/H 40 cm - P/D 100 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 15 3/4’’ - P/D 39 3/8’’

GLACE0POLT130 GLACEOCENT100 GLACE0POUFQUA

POLTRONA / ARMCHAIR CENTRALE / CENTRAL UNIT POUF / OTTOMAN

L/W 186 cm
L/W 73 1/5’’

L /W 216 cm
L/W 85’’

L /W 246 cm
L/W 96 6/7’’

L /W 276 cm
L/W 108 2/3’’

GLACE0D186ASX GLACE0D216ASX GLACE0D246ASX GLACE0D276ASX

ELEMENTI ANGOLO SX / LEFTSIDE CORNER UNITS

L/W 186 cm
L/W 73 1/5’’

L /W 216 cm
L/W 85’’

L /W 246 cm
L/W 96 6/7’’

L /W 276 cm
L/W 108 2/3’’

GLACE0D186ADX GLACE0D216ADX GLACE0D246ADX  GLACE0D276ADX

ELEMENTI ANGOLO DX / RIGHTSIDE CORNER UNITS

GLACÈ  DESIGN: MAURO LIPPARINI  pag. 134 / 141



326 327

L/W 164 cm
L/W 64 1/2’’

L /W 194 cm
L/W 76 3/8’’

L /W 224 cm
L/W 88 1/5’’

L /W 254 cm
L/W 100’’

GLACE0D164ASX GLACE0D194ASX GLACE0D224ASX GLACE0D254ASX

ELEMENTI ANGOLO SX / LEFTSIDE CORNER UNITS

L/W 164 cm
L/W 64 1/2’’

L /W 194 cm
L/W 76 3/8’’

L /W 224 cm
L/W 88 1/5’’

L /W 254 cm
L/W 100’’

GLACE0D164ADX GLACE0D194ADX GLACE0D224ADX GLACE0D254ADX

ELEMENTI ANGOLO DX / RIGHTSIDE CORNER UNITS

L/W 158 cm
L/W 62 1/5’’

L /W 188 cm
L/W 74’’

L /W 218 cm
L/W 85 5/6’’

L /W 248 cm
L/W 97 5/8’’

GLACE0D158BDX GLACE0D188BDX GLACE0D218BDX GLACE0D248BDX

ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS

L/W 195 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 76 3/4’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

L /W 195 cm
L/W 76 3/4’’

L /W 195 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 76 3/4’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

L /W 195 cm
L/W 76 3/4’’

GLACE0CHAISSX GLACE0CHAISDX GLACE0PENISSX GLACE0PENISDX

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES PENISOLA / LINEAR CHAISE LONGUES

L/W 158 cm
L/W 62 1/5’’

L /W 188 cm
L/W 74’’

L /W 218 cm
L/W 85 5/6’’

L /W 248 cm
L/W 97 5/8’’

GLACE0D158BSX GLACE0D188BSX GLACE0D218BSX GLACE0D248BSX

ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS
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La poltrona è disponibile completamente rivesti-
ta in pelle o tessuto o con parte esterna in pelle e 
parte interna in tessuto. Il basamento e i piedini 
sono rivestiti sempre in cuoio.
La struttura della poltrona è costituita da due 
elementi distinti di schienale e sedile. Il sedile 
ha una struttura in legno massello di pioppo alla 
quale sono fi ssate cinghie elastiche in polipropi-
lene con elasticità dell’80% opportunamente in-
crociate fra loro. Lo schienale ha una struttura in 
multistrato di faggio curvato in stampo. Le due 
strutture di sedile e schienale sono poi imbottite 
con poliuretano espanso con densità differenzia-
te fra 30 e 35 Kg/m³, rivestito con ovatta po-
liestere. Il basamento ed i piedini sono in legno 
massello di pioppo rivestiti in cuoio.

The armchair is available completely covered in 
leather or in fabric or also with the outside part 
in leather and inside in fabric. The base with the 
4 legs are always covered in saddle leather.
The frame of the relax armchair is composed by 
two pieces: the seat and the back. The frame 
of the seat is in solid polar wood with elastic 
polypropylene and natural latex belts with 80% 
elasticity fixed to the frame in a cross way. The 
frame of the back is in beech plywood panel cur-
ved into a mould. 
The armchair is upholstered with contoured she-
ets of resilient, CFC-free polyurethane foam with 
different density between 30 and 35 kg/m³ and 
covered with polyester wadding.
The base and the 4 legs are in solid polar wood 
covered in saddle leather.

Le fauteuil est disponible entièrement recouvert 
de cuir souple ou de tissu ou bien avec partie 
extérieure en cuir souple et partie intérieure en 
tissu. La base et les pieds sont toujours en cuir 
épais. 
La structure est constituée de deux éléments 
séparés pour le dossier et pour l’assise. L’assise 
a une structure en bois massif de peuplier sur 
laquelle reposent des sangles élastiques en poly-
propylène avec élasticité de 80% croisées entre 
elles. Le dossier a une structure en multicouche 
de peuplier courbé. Les deux structures (assise 
et dossier) sont ensuite recouvertes de polyuré-
thane avec différentes densités entre 30 et 35 
Kg/m³ couvert de ouate polyester. La base et les 
pieds sont en bois massif de peuplier recouvert 
de cuir épais.

La butaca está disponible completamente tapi-
zada en piel o tejido o con la parte exterior en 
piel y la parte interior en tejido. La base y las 
patas están siempre tapizadas con cuero.
La estructura de la butaca está formada por dos 
elementos diferenciados entre respaldo y asien-
to. El asiento tiene una estructura de madera 
maciza de álamo a la cual de están fi jadas unas 
correas elásticas de polipropileno con una elas-
ticidad del 80% oportunamente cruzadas entre 
sí. El respaldo tiene una estructura en madera 
de haya contrachapada curvada  en un molde. 
Ambas estructuras del asiento y el respaldo se 
acolchan luego con espuma de poliuretano con 
densidades diferenciadas entre 30 y 35 Kg/m³, 
recubierto con guata de poliéster. La base y las 
patas son de madera maciza de álamo y tapiza-
das luego con cuero.

HOLLY0POLTRON

L/W 78 cm - A/H 71 cm - P/D 85 cm
L/W 30 3/4’’ - A/H 28’’ - P/D 33 1/2’’

POLTRONA / ARMCHAIR
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La struttura è realizzata in legno massello di 
faggio e di pioppo con alcuni elementi di col-
legamento in legno compensato di pioppo; le 
giunzioni dei vari elementi della struttura sono 
costruite mediante unioni ad incastro con spi-
ne cilindriche. Il molleggio della seduta è com-
posto da cinghie elastiche in polipropilene e 
lattice naturale di due dimensioni ed elasticità. 
Perpendicolarmente alla lunghezza del model-
lo sono fi ssate cinghie da 9 cm, con elasticità 
del 20%, una parallela all’altra; a queste sono 
alternatamente incrociate cinghie da 5 cm. con 
elasticità dell’80%. L’imbottitura della struttura 
è ottenuta con lastre in poliuretano espanso in-
deformabile a densità differenziate (tra 30 e 35 
kg/m3) ed esente da CFC ed in seguito ricoperta 
con vellutino accoppiato. I braccioli sono invece 
realizzati in tubolare tondo d’acciaio e rivestiti in 
poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
I cuscini asportabili della seduta sono suddivisi 
in tre camere orizzontali: la camera centrale è 
in poliuretano espanso (con densità di 30 kg/
m3), mentre le due più esterne sono imbottite di 
piuma. I cuscini asportabili dello schienale sono 
invece realizzati completamente in piuma. I sup-
porti sono prodotti in piatto d’acciaio curvato e 
con fi nitura cromo nero. Il modello ha un rivesti-
mento in tessuto sfoderabile.
I tavolini hanno una struttura di sostegno in piat-
to d’acciaio curvato con fi nitura cromo nero; i 
piani sono disponibili in cristallo color bronzo e 
retro verniciato color alluminio, in marmo Forest 
Brown (ma anche in tutte le altre fi niture dispo-
nibili) o in nobilitato nero rivestito in cuoio.

The load-bearing frame is constructed of poplar 
and beech heartwood with additional connect-
ing elements in poplar plywood. Dap joints unite 
the various parts of the frame with securing 
cylindrical dowels. The seat webbing consists of 
elastic polypropylene and natural latex belts in 
two sizes, each with its own precisely defined 
elasticity. Belts 9 cm wide are fixed parallel to 
each other and perpendicularly to the length 
of at 20% elasticity; these are interlaced by 5 
cm wide belts at 80% elasticity. The frame is 
upholstered with contoured sheets of resilient, 
CFC-free polyurethane foam (density between 
30 and 35 kg/m3), covered with bonded plush. 
The removable seat cushions are subdivided into 
three horizontal units. The central unit is made 
in polyurethane foam with density of 30 kg/m3, 
while the two outside units are feather-filled. On 
the contrary the back cushions are all feather-
filled. The supports are made in curved sheet of 
steel available in black chromed finish. The col-
lection has fabric removable covers.
The low tabales has a frame in curved sheets 
of steel with black chromed finish; the top are 
available in bronzed glass aluminium colour 
varnished underneath , marble Forest brown 
(but also all the other available finishes) and 
black coated melamine panel covered in saddle 
leather.

La structure est réalisée en bois massif de peu-
plier avec quelques éléments en aggloméré de 
bois. Les divers éléments de la structure sont 
encastrés entre eux à l’aide de chevilles cylin-
driques. Des sangles élastiques en polypropylène 
et caoutchouc naturel, de deux dimensions et 
avec élasticité différente, permettent d’assurer 
la suspension de l’assise. Des sangles de 9 cm, 
ayant une élasticité de 20%, sont fi xées per-
pendiculairement à la longueur du modèle et 
parallèlement les unes aux autres. Ces sangles 
s’entrecroisent, à des sangles de 5 cm avec élas-
ticité de 80%. Le rembourrage de la structure 
est en polyuréthane expansé indéformable (den-
sité entre 30 et 35 kg/m3), sans CFC, recouvert 
avec de la veloutine. Les coussins d’assise sont 
composés de 3 couches horizontales: la couche 
centrale est en polyuréthane expansé (avec den-
sité 30 kg/m3) et les deux couches extérieures 
sont rembourrées en duvet. Au contraire les 
coussins de dossier sont entièrement en duvet. 
Les supports en acier chrome noir. Le modèle a 
un revêtement en tissu déhoussable. 
Les tables basses ont une structure en acier 
chromé noir. Les plans sont disponibles en cris-
tal de couleur bronzé t verni couleur aluminium 
au dessous, en marbre Forest Brown (mais aussi 
dans tous les autres marre disponibles) ou en 
mélaminé noir recouvert de cuir épais. 

La estructura portante se fabrica en madera 
maciza de álamo y haya con algunos elementos 
de unión en madera contrachapada de álamo. 
Las diversas partes de unión de la estructura es-
tán formadas por tacos de seguridad cilíndricos 
de fi jación. Las cinchas del asiento están com-
puestas por correas de polipropileno elástico y 
látex natural de dos dimensiones, y de diferente 
elasticidad. Las correas de 9 cm de ancho están 
fi jadas paralelamente entre sí y perpendicular-
mente a la longitud con una elasticidad del 20 
por ciento; estas están entrelazadas con correas 
de 5 cm de ancho con una elasticidad del 80 por 
ciento. El armazón está tapizado con hojas fl exi-
bles de espuma de poliuretano libre de CFC (con 
una densidad entre 30 y 35 kg/m3); cubierto de 
felpa. Los cojines de los asientos son extraíbles 
y se subdividen en tres unidades horizontales. 
La unidad central está fabricada de espuma de 
poliuretano de 30 kg/m3 de densidad, mientras 
que las dos unidades externas están rellenas de 
plumas. Los cojines del respaldo están rellenos 
de plumas. Los soportes son de chapa de acero 
curvada disponible en cromado negro. La colec-
ción dispone de cubiertas extraíbles de tela.
Las mesas bajas tienen una estructura de chapa 
de acero curvada con acabado en cromado ne-
gro; La tapa está disponible en cristal color bron-
cee y barnizado en color aluminio en la parte 
inferior, mármol “Forest Brown” (y también en 
todos los demás acabados disponibles) y panel 
de melanina cubierto en cuero.

L/W 180 cm
L/W 70 7/8’’

L /W 210 cm 
L/W 82 2/3’’ 

L /W 240 cm 
L/W 94 1/2’’ 

L /W 270 cm 
L/W 106 2/7’’

JOSHUADIVA180 JOSHUADIVA210 JOSHUADIVA240 JOSHUADIVA270

DIVANI / SOFAS

L/W 90 cm - A/H 83 cm - P/D 96 cm
L/W 35 3/7’’ - A/H 32 2/3’’ - P/D 37 5/6’’

JOSHUAPOLT090

POLTRONA / ARMCHAIR

L/W 41 cm - A/H 55 cm - P/D 41 cm
L/W 16 1/7’’ - A/H 21 2/3’’ - P/D 16 1/7’’

L /W 66 cm - A/H 45 cm - P/D 66 cm
L/W 26’’ - A/H 17 5/7’’ - P/D 26’’

L /W 101 cm - A/H 30 cm - P/D 101 cm
L/W 39 3/4’’ - A/H 11 4/5’’ - P/D 39 3/4’’

L /W 141 cm - A/H 30 cm - P/D 66 cm
L/W 55 1/2’’ - A/H 11 4/5’’ - P/D 26’’

JOSHUATA040CR
JOSHUATA040CU
JOSHUATA040MC
JOSHUATA040MM

JOSHUATA065CR
JOSHUATA065CU
JOSHUATA065MC
JOSHUATA065MM

JOSHUATA100CR
JOSHUATA100CU
JOSHUATA100MC
JOSHUATA100MM

JOSHUATA140CR
JOSHUATA140CU
JOSHUATA140MC
JOSHUATA140MM

TAVOLINI / SMALL TABLES
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Insula è componibile praticamente su misura, 
assemblando i diversi elementi disponibili fra 6 
piattaforme di diversa misura, 5 fra schienali e 
braccioli in diversa lunghezza e 4 cuscini dello 
schienale.
La struttura della piattaforma è costituita da 
due telai in legno massello di pioppo accoppiati 
l’uno all’altro. Su quello inferiore, esternamente 
rivestito in cuoio, vengono fi ssate delle cinghie 
elastiche in polipropilene e lattice naturale da 5 
cm di larghezza ed elasticità dell’80% alterna-
tamente incrociate fra di loro a 90°; così viene 
garantito il molleggio della seduta. Sul telaio su-
periore viene incollata una lastra di poliuretano 
espanso indeformabile con densità di 35 kg/m3 
ed esente da CFC; questo viene poi rivestito con 
la trapunta di ovatta poliestere e tessuto o pelle.
La struttura dello schienale che funge anche da 
bracciolo, è realizzata in pannello nobilitato nero 
imbottito con lastre di poliuretano espanso in-
deformabile con densità di 40 kg/m3 ed esente 
da CFC ed in seguito ricoperta con ovatta po-
liestere. Su questa struttura sono fi ssate delle 
barre d’acciaio che consentono l’aggancio dello 
schienale al telaio inferiore della piattaforma. I 
cuscini asportabili dello schienale sono realizzati 
completamente in piuma a camere separate; il 
rivestimento è caratterizzato da un profi lo che 
corre lungo tutto il perimetro del cuscino stesso.
I sostegni sono realizzati da un tubolare e un 
piatto d’acciaio verniciati a polveri epossidiche 
colore argento.

Insula is a modular custom-made sofa, produced 
assembling together the different elements 
available from 6 platforms of various measures, 
5 backs and arms in various lenghts and 4 back 
cushions.
The frame of the platform consists of two poplar 
haertwood panels fixed together. On the lower 
panel, covered externally with saddle leather, 
are fixed elastic polypropylene and natural latex 
belts of 5 cm wide at 80% elasticity, interlaced 
together at 90°; in this way the seat webbing is 
guaranteed. On the upper panel is glued a sheet 
of resilient, CFC-free polyurethane foam (density 
35 kg/m3) covered with polyester wadding and 
fabric or leather.
The frame of the back that has also the function 
of the arm, is made of black melamine coated 
panel upholstered with contoured sheets of 
resilient, CFC-free polyurethane foam (density 
40kg/m3) covered with polyester wadding.
On this frame are fixed steel bars used to hook 
the back to the lower panel of the platform. The 
removable back cushions are completely feather-
filled in separate units; the cover is  made with 
a profile that runs all around the cushion itself. 
The supports are composed by a tubular and 
plate in steel, varnished with epoxy power paint 
silver colour.

Insula est modulaire sur mesure, en assemblant 
les différents éléments entre 6 plateformes de 
mesure différente, 5 dossiers et accoudoirs de 
différente longueur et 4 coussins de dossier.
La structure de la plateforme est constituée par 
2 châssis en bois massif de peuplier accouplés 
l’un à l’autre. Sur le châssis inférieur, recouvert 
en cuir, sont fi xées des courroies élastiques en 
polypropylène et caoutchouc naturel de 5 cm de 
largeur et élasticité de l’80% encroisées entre 
elles à 90°; ainsi la suspension de l’assise est 
garantie.
Sur le châssis supérieur est collée une plaque de 
polyuréthane indéformable expansé de densité 
de 40 kg/m3 et exempt de CFC; puis celui vient 
recouvert avec le matelas d’ouate polyester et 
tissu ou peau.
La structure du dossier qui a la fonction d’accou-
doir est réalisée en mélaminé noir rembourré 
avec des plaques de polyuréthane expansé indé-
formable avec densité de 40 kg/m3 et exempt de 
CFC et en suite recouverte avec ouate polyester.
Sur cette structure sont fi xées des barres d’acier 
grâce à lesquelles le dossier peut s’accrocher au 
châssis inférieur de la plateforme.
Les coussins de dossier qui peuvent être enlevé 
sont réalisés complètement en plume à couches 
séparé; le revêtement est caractérisé par un 
profi l qui tourne tout le long du périmètre du 
coussin. Les soutiens sont réalisés en tubulaire et 
un plat d’acier vernis à poudres époxydiques de 
couleur argent.

Insula es un sofá modular a medida, producido 
reuniendo a los diferentes elementos, disponible 
desde 6 bastidores de diversas medidas, 5 res-
paldos y brazos en diversas longitudes y 4 coji-
nes del respaldo.
La estructura del bastidor se realiza con 2 pane-
les de madera maciza de álamo unidos. En el pa-
nel inferior, la cubierta externa es de cuero y está 
fi jado con correas compuestas de polipropileno 
elástico y látex natural de 5 cm de ancho con 
una elasticidad del 80 por ciento, entrelazados 
conjuntamente a 90º. De esta manera se asegu-
ra la cincha del asiento. Sobre el panel superior 
se pegan hojas fl exibles de espuma de poliure-
tano libre de CFC (con una densidad de 35 kg/
m3); cubierto de poliéster acolchado, tapizado 
en tela o piel.
La estructura del respaldo, que tiene también la 
función de brazo, está formada por paneles de 
melamina negra tapizados con hojas fl exibles de 
espuma de poliuretano libre de CFC (con una 
densidad de 40 kg/m3); cubiertos de poliéster 
acolchado.
En esta estructura se fi jan barras de acero para 
conectar el respaldo con el panel inferior del 
bastidor. Los cojines del respaldo son extraíbles y 
rellenados completamente de plumas en distin-
tas unidades; la cubierta está hecha con un perfi l 
que rodea todo el cojín.
Los soportes están hechos de estructura tubular 
y plancha de acero barnizado epoxi en polvo de 
color plata.

L/W 132 cm
L/W 52’’

L /W 132 cm
L/W 52’’

INSULAP132110 INSULAP132198

L/W 176 cm 
L/W 69 2/7’’

L /W 198 cm 
L/W 78’’

L /W 264 cm - A/H 42 cm - P/D 110 cm 
L/W 103 7/8’’ - A/H 16 1/2’’ - P/D 43 2/7’’

L /W 264 cm - A/H 42 cm - P/D 198 cm 
L/W 103 7/8’’ - A/H 16 1/2’’ - P/D 78’’

INSULAP176110 INSULAP198198INSULAP264110 INSULAP264198

ELEMENTI DI SEDUTA / SITTING ELEMENTS

L/W 88 cm
L/W 34 5/8’

INSULASCHI088

L/W 132 cm 
L/W 52’’

L /W 176 cm 
L/W 69 2/7’’

L /W 198 cm 
L/W 78’’

L /W 264 cm - A/H 32 cm - P/D 22 cm 
L/W 103 7/8’’ - A/H 12 3/5’’ - P/D 8 2/3’’

INSULASCHI132 INSULASCHI176 INSULASCHI198 INSULASCHI264

SCHIENALI / BACKREST

L/W 50 cm - A/H 47 cm
L/W 19 2/3’’ - A/H 18 1/2’’

L /W 67 cm - A/H 47 cm
L/W 26 3/8’’ - A/H 18 1/2’’

L /W 81 cm - A/H 47 cm
L/W 31 7/8’’ - A/H 18 1/2’’

L /W 97 cm - A/H 47 cm
L/W 38 1/5’’ - A/H 18 1/2’’

INSULACUSC050 INSULACUSC067 INSULACUSC081 INSULACUSC097

CUSCINI / CUSHIONS
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L/W 177 cm
L/W 69 2/3’’

L /W 207 cm
L/W 81 1/2’’

KATEOOCH180DX KATEOOCH210DX

CHAISE LONGUE DX
LEFTSIDE CHAISE LONGUES

L/W 237 cm
L/W 93 1/3’’

L /W 267 cm - A/H 72 cm - P/D 93 cm
L/W 105 1/8’’ - A/H 28 1/3’’ - P/D 36 3/5’’

KATEOOCH240DX KATEOOCH270DX

L/W 177 cm
L/W 69 2/3’’

L /W 207 cm
L/W 81 1/2’’

KATEOOCH180SX KATEOOCH210SX

L/W 237 cm
L/W 93 1/3’’

L /W 267 cm - A/H 72 cm - P/D 93 cm
L/W 105 1/8’’ - A/H 28 1/3’’ - P/D 36 3/5’’

KATEOOCH240SX KATEOOCH270SX

CHAISE LONGUE SX
RIGHTSIDE CHAISE LONGUES
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La struttura è realizzata in legno massello di 
faggio e di pioppo con alcuni elementi di col-
legamento in legno compensato di pioppo; le 
giunzioni dei vari elementi della struttura sono 
costruite mediante unioni ad incastro con spi-
ne cilindriche. Il molleggio della seduta è com-
posto da cinghie elastiche in polipropilene e 
lattice naturale di due dimensioni ed elasticità. 
Perpendicolarmente alla lunghezza del model-
lo sono fi ssate cinghie da 9 cm, con elasticità 
del 20%, una parallela all’altra; a queste sono 
alternatamente incrociate cinghie da 5 cm. con 
elasticità dell’80%. L’imbottitura della struttura 
è ottenuta con lastre in poliuretano espanso in-
deformabile con densità di 35 kg/m3 e di 75 kg/
m3 ed esente da CFC ed in seguito ricoperta con 
vellutino accoppiato.
I cuscini fi ssi della seduta sono in poliuretano 
espanso con densità di 35 Kg/m3 e di 75 Kg/m3 
sulla parte frontale ed in seguito rivestiti in ovat-
ta poliestere. I cuscini asportabili dello schienale 
sono realizzati in piuma e fi bre di poliestere.
Il basamento è in acciaio cromato.

The load-bearing frame is constructed of poplar 
and beech heartwood with additional connect-
ing elements in poplar plywood. Dap joints unite 
the various parts of the frame with securing 
cylindrical dowels. The seat webbing consists of 
elastic polypropylene and natural latex belts in 
two sizes, each with its own precisely defined 
elasticity. Belts 9 cm wide are fixed parallel to 
each other and perpendicularly to the length of 
at 20% elasticity; these are interlaced by 5 cm 
wide belts at 80% elasticity. The frame is uphol-
stered with contoured sheets of resilient, CFC-
free polyurethane foam with density of 35 kg/
m3 and 75 kg/m3, covered with bonded plush. 
The fixed seat cushions are in polyurethane foam 
with density of 35 kg/m3 and 75 kg/m3 on the 
front part and afterwards covered with polyes-
ter wadding. The removable back cushions are 
filled with feather and polyester. The supports 
are made in chromed steel.

La structure est réalisée en bois massif de peu-
plier avec quelques éléments en aggloméré de 
bois. Les divers éléments de la structure sont 
encastrés entre eux à l’aide de chevilles cylin-
driques. Des sangles élastiques en polypropylène 
et caoutchouc naturel, de deux dimensions et 
avec élasticité différente, permettent d’assurer 
la suspension de l’assise. Des sangles de 9 cm, 
ayant une élasticité de 20%, sont fi xées perpen-
diculairement à la longueur du modèle et paral-
lèlement les unes aux autres. Ces sangles s’en-
trecroisent, à des sangles de 5 cm avec élasticité 
de 80%. Le rembourrage de la structure est en 
polyuréthane expansé indéformable avec (den-
sité entre 35 et 75 kg/m3), sans CFC, recouvert 
avec de la veloutine. Les coussins d’assise sont 
en polyuréthane expansé avec densité entre 35 
et 75 kg/m3, sans CFC, recouverts de ouate de 
polyester les coussins amovibles du dossier sont 
en duvet et fi bres de polyester. Le piètement est 
en acier chromé.

La estructura portante se fabrica en madera 
maciza de álamo y haya con algunos elementos 
de unión en madera contrachapada de álamo. 
Las diversas partes de unión de la estructura es-
tán formadas por tacos de seguridad cilíndricos 
de fi jación. Las cinchas del asiento están com-
puestas por correas de polipropileno elástico y 
látex natural de dos dimensiones, y de diferente 
elasticidad. Las correas de 9 cm de ancho están 
fi jadas paralelamente entre sí y perpendicular-
mente a la longitud con una elasticidad del 20 
por ciento; éstas están entrelazadas con correas 
de 5 cm de ancho con una elasticidad del 80 por 
ciento. El armazón está tapizado con hojas fl exi-
bles de espuma de poliuretano libre de CFC con 
una densidad de 35 kg/m3 y 75 kg/m3; cubierto 
de felpa. Los cojines de los asientos son fi jos y 
están fabricados de espuma de poliuretano con 
una densidad de 35 kg/m3 y 75 kg/m3 en la parte 
frontal y después cubiertos con poliéster. Los co-
jines del respaldo son extraíbles y están rellenos 
de plumas y poliéster. Los soportes son de acero 
cromado.

L/W 180 cm
L/W 70 7/8’’

L /W 210 cm
L/W 82 2/3’’

L /W 240 cm
L/W 94 1/2’’

L /W 270 cm - A/H 72 cm - P/D 93 cm
L/W 106 2/7’’ - A/H 28 1/3’’ - P/D 36 3/5’’

KATEOODIVA180 KATEOODIVA210 KATEOODIVA240 KATEOODIVA270

DIVANI / SOFAS

ELEMENTI SX 
LEFTSIDE UNITS

L/W 170 cm
L/W 67’’

L /W 200 cm
L/W 78 3/4’’

KATEOOD170SX KATEOOD200SX

L/W 230 cm
L/W 90 4/7’’

KATEOOD230SX

L/W 260 cm - A/H 72 cm - P/D 93 cm
L/W 102 3/8’’ - A/H 28 1/3’’ - P/D 36 3/5’’

KATEOOD260SX

L/W 170 cm
L/W 67’’

L /W 200 cm
L/W 78 3/4’’

KATEOOD200DX KATEOOD200DX

L/W 230 cm
L/W 90 4/7’’

L /W 260 cm - A/H 72 cm - P/D 93 cm
L/W 102 3/8’’ - A/H 28 1/3’’ - P/D 36 3/5’’

KATEOOD230DX KATEOOD260DX

ELEMENTI DX 
RIGHTSIDE UNITS
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L/W 158 cm
L/W 62 1/5’’

KEEN00SX158GO

L/W 158 cm
L/W 62 1/5’’

KEEN00SX158PI

L/W 188 cm 
L/W 74’’ 

KEEN00SX188PI
KEEN00SX188GO

L/W 218 cm 
L/W 85 5/6’’ 

KEEN00SX218PI
KEEN00SX218GO

L/W 248 cm - A/H 85 cm - P/D 100 cm 
L/W 97 5/8’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 39 3/8’’

KEEN00SX248PI
KEEN00SX248GO

L/W 90 cm 
L/W 35 3/7’’

L /W 106 cm 
L/W 41 3/4’’

KEEN00SX090PI
KEEN00SX090GO

KEEN00SX106PI
KEEN00SX106GO

ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS

L/W 158 cm
L/W 62 1/5’’

KEEN00DX158GO

L/W 158 cm
L/W 62 1/5’’

KEEN00DX158PI

L/W 188 cm 
L/W 74’’ 

KEEN00DX188PI
KEEN00DX188GO

L/W 218 cm 
L/W 85 5/6’’ 

KEEN00DX218PI
KEEN00DX218GO

L/W 248 cm - A/H 85 cm - P/D 100 cm 
L/W 97 5/8’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 39 3/8’’

KEEN00DX248PI
KEEN00DX248GO

L/W 90 cm 
L/W 35 3/7’’

L /W 106 cm 
L/W 41 3/4’’

KEEN00DX090PI
KEEN00DX090GO

KEEN00DX106PI
KEEN00DX106GO

ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS

L/W 180 cm
L/W 70 7/8’’

KEEN00DI180GO

L/W 180 cm 
L/W 70 7/8’’

KEEN00DI180PI

L/W 210 cm 
L/W 82 2/3’’ 

KEEN00DI210PI
KEEN00DI210GO

L/W 240 cm 
L/W 94 1/2’’ 

KEEN00DI240PI
KEEN00DI240GO

L/W 270 cm - A/H 85 cm - P/D 100 cm 
L/W 106 2/7’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 39 3/8’’

KEEN00DI270PI
KEEN00DI270GO

DIVANI / SOFAS

L/W 50 cm - A/H 40 cm - P/D 10 cm
L/W 19 2/3’’ - A/H 15 3/4’’ - P/D 3 7/8’’

ADLOOKCUSCINE

CUSCINI / CUSHIONS

L/W 100 cm - A/H 85 cm - P/D 188 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 74’’

L /W 100 cm - A/H 85 cm - P/D 188 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 74’’

L /W 100 cm - A/H 85 cm - P/D 188 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 74’’

L /W 100 cm - A/H 85 cm - P/D 188 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 74’’

KEEN00DORSXPI
KEEN00DORSXGO

KEEN00PENSXPI
KEEN00PENSXGO

KEEN00DORDXPI
KEEN00DORDXGO

KEEN00PENDXPI
KEEN00DPENXGO

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

La struttura portante è realizzata in legno mas-
sello di pioppo con alcuni elementi in pannel-
li di particelle di legno; il legno è stagionato 
“naturalmente” per almeno tre anni in cataste 
custodite presso l’azienda. Le giunzioni dei vari 
elementi della struttura sono costruite mediante 
unioni ad incastro con spine cilindriche. Il mol-
leggio della seduta è composto da cinghie ela-
stiche in polipropilene e lattice naturale di due 
dimensioni ed elasticità. Perpendicolarmente 
alla lunghezza del modello sono fi ssate cinghie 
da 9 cm, con elasticità del 20%, una parallela 
all’altra; a queste sono alternatamente incro-
ciate cinghie da 5 cm con elasticità dell’80%. 
L’imbottitura della struttura è ottenuta con lastre 
in poliuretano espanso indeformabile (con den-
sità di 75 kg/m3) ed esente da CFC ed in seguito 
ricoperta con ovatta poliestere e vellutino ac-
coppiato. I cuscini asportabili della seduta sono 
disponibili in due modalità: completamente in 
poliuretano espanso con densità differenziate 
da 30 a 35 kg/m3 ed esente da CFC; in piuma 
(nella parte superiore e frontale del cuscino) e 
poliuretano espanso con densità differenziate 
da 30 a 35 kg/m3 ed esente da CFC (nella parte 
inferiore del cuscino). I cuscini asportabili dello 
schienale sono invece realizzati completamente 
in piuma. Il basamento è in tubolare d‘acciaio 
(diametro 30 mm); inoltre il modello è dotato di 
uno schienale d’acciaio fi ssato alla struttura. Sia 
il basamento che lo schienale sono disponibili 
cromati oppure verniciati a polveri epossidiche 
in 8 colori. I tavolini sono disponibili solamente 
con piano in cuoio.
La testata del letto è realizzata in pannello no-
bilitato, mentre le fasce laterali sono realizzate 
in legno massello di pioppo; l’imbottitura è re-
alizzata con delle lastre di poliuretano espanso 
indeformabile con densità di 75 kg/m3 tranne 
che per il fronte della testata che ha una den-
sità di 30 kg/m3, entrambi esenti da CFC ed in 
seguito ricoperti con ovatta poliestere e vellutino 
accoppiato. Questi elementi sono fi ssati ad una 
struttura in acciaio verniciata a polveri epossidi-
che di colore nero sulla quale appoggia una rete 
a doghe in legno. I supporti sono in tubolare 
d’acciaio cromato.

The load-bearing frame is constructed of poplar 
heartwood and elm with additional connecting 
elements in chipboard panel. Dap joints unite 
the various parts of the frame with securing cy-
lindrical dowels. The carefully selected wood is 
naturally seasoned for at least three years on the 
company’s premises. The seat webbing consists 
of elastic polypropylene and natural latex belts 
in two sizes, each with its own precisely defined 
elasticity. Belts 9 cm wide are fixed parallel to 
each other and perpendicularly to the length of 
Keen at 20% elasticity; these are interlaced by 5 
cm wide belts at 80% elasticity. The framework 
is upholstered with contoured sheets of resilient, 
CFC-free polyurethane foam (density 75 kg/m3), 
covered with bonded plush and polyester wad-
ding. The removable seat cushions, are available 
in two different options: completely in CFC-free 
polyurethane foam (density between 30 and 35 
kg/m3); in feather (in the upper and frontal part 
of the cushion), and in CFC-free polyurethane 
foam (with density between 30 and 35 kg/m3) 
in the lower part of the cushion. The removable 
back cushions are completely feather filled. The 
support is made by a round tubular steel base 
(diameter 30 mm); moreover there is a back sup-
port in steel fixed to the frame. They are both 
available in two different finishes: either var-
nished in eight colours with epoxy powder paint 
or chromed. The top of the low tables is only 
available in saddle leather.
The headboard of the bed is constructed of 
melamine coated panel, while the lateral bands 
are constructed of poplar heartwood; the pad-
ding consists of sheets of resilient, CFC-free 
polyurethane foam (density 75 kg/m3 – with the 
exception of the frontal part of the headboard 
that has a density of 30 kg/m3) covered with 
bonded plush and polyester wadding.These ele-
ments are fixed to a steel frame varnished with 
epoxy power paint black colour where lean a 
wooden slatted base. The supports are chromed 
steel tubular. 

La structure portante est réalisée en bois mas-
sif de peuplier avec quelques éléments en 
aggloméré de bois. Le bois est séché “naturel-
lement” pendant au moins trois ans auprès de 
notre établissement. Les divers éléments de la 
structure sont encastrés entre eux à l’aide de 
chevilles cylindriques. Des sangles élastiques en 
polypropylène et caoutchouc naturel, de deux 
dimensions et avec élasticité différente, per-
mettent d’assurer la suspension de l’assise. Des 
sangles de 9 cm, ayant une élasticité de 20%, 
sont fi xées perpendiculairement à la longueur 
du modèle et parallèlement les unes aux autres. 
Ces sangles s’entrecroisent, à des sangles de 5 
cm avec élasticité de 80%. Le rembourrage de 
la structure est en polyuréthane expansé indé-
formable (densité 75 kg/m3), sans CFC, recou-
vert d’ouate polyester unie à de la veloutine. Les 
coussins d’assise, qui peuvent être enlevés, sont 
disponibles en deux variantes: entièrement en 
polyuréthane expanse avec densités différentes 
(entre 30 et 35 kg/m3) sans CFC; en duvet (dans 
la partie supérieure et frontale du coussin), et en 
polyuréthane expansé avec densités différentes 
(entre 30 et 35 kg/m3), et sans CFC dans la par-
tie inférieure du coussin. Les coussins du dossier, 
qui peuvent être enlevés, sont réalisés complète-
ment en duvet. La base est en tubulaire d’acier 
(30 mm de diamètre). Le dossier en acier est fi xé 
à la structure. La base ainsi que le dossier sont 
disponibles chromés ou vernis en 8 couleurs à 
poudres époxydiques. Les tables basses sont dis-
ponibles uniquement avec plan en cuir.
La tête du lit est réalisée en mélaminé, au 
contraire les bandes latérales sont réalisées en 
bois massif de peuplier; le rembourrage est rea-
lisé avec des plaques de polyuréthane expansé 
indeformable de densité de 75 kg/m3 sauf pour 
le front de la tête qui a une densité de 30 kg/
m3, tous les deux exempt de CFC et en suite 
recouverts avec ouate polyester et de la velu-
tine accouplée. Ces éléments sont fi xés à une 
structure en acier vernie à poudres époxydiques 
de couleur noire sur laquelle appuie un réseau à 
douves en bois. Les supports sont en tubulaire 
d’acier chromé.

La estructura portante se fabrica en madera 
maciza de álamo y olmo con algunos elementos 
de unión en aglomerado. Las diversas partes de 
unión de la estructura están formadas por tacos 
de seguridad cilíndricos de fi jación. La madera 
es cuidadosamente seleccionada, sometida a 
pruebas durante al menos tres años en las ins-
talaciones de la empresa. Las cinchas del asiento 
están compuestas por correas de polipropileno 
elástico y látex natural de dos dimensiones, y 
de diferente elasticidad. Las correas de 9 cm de 
ancho están fi jadas paralelamente entre sí y per-
pendicularmente a la longitud de Keen, con una 
elasticidad del 20 por ciento; éstas están entre-
lazadas con correas de 5 cm de ancho con una 
elasticidad del 80 por ciento. El armazón está 
tapizado con láminas fl exibles perfi ladas de es-
puma de poliuretano libre de CFC (de 75 Kg/m3 
de densidad), cubierto con felpa y poliéster. Los 
cojines del asiento son extraíbles y están disponi-
bles en dos opciones diferentes: completamen-
te en espuma de poliuretano libre de CFC (con 
densidad entre 30 y 35 kg/m3); con plumas (en la 
parte superior y frontal del cojín), y con espuma 
de poliuretano libre de CFC (con densidad entre 
30 y 35 kg/m3) en la parte baja del cojín. Los 
cojines extraíbles están rellenos completamente 
de plumas. Los soportes están fabricados con 
base de acero tubular redonda (de 30 mm de 
diámetro); además, hay un soporte de acero fi -
jado a la estructura. Ambos están disponibles en 
diferentes acabados: barnizados en ocho colores 
con pintura en polvo epoxi o cromados. La tapa 
de las mesas bajas sólo está disponible en cuero. 
 El cabecero de la cama está fabricado con pa-
neles revestidos en melamina, mientras que los 
paneles laterales esán fabricados en madera 
maciza de álamo; el relleno del cabecero está 
formado por hojas fl exibles de espuma de po-
liuretano libre de CFC (de densidad 75 kg/m3 – 
con excepción de la parte frontal del cabecero 
que tiene un densidad de 30 kg/m3) cubierto de 
felpa y poliéster. Estos elementos están fi jados 
a la estructura de acero barnizada con pintura 
epoxi de color negro donde se apoya una base 
de listones de madera. Los soportes son de acero 
tubular cromado.

L/W 100 cm - A/H 85 cm - P/D 100 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 39 3/8’’

L /W 58 cm - A/H 47 cm - P/D 32 cm
L/W 22 5/6’’ - A/H 18 1/2’’ - P/D 12 3/5’’

KEEN00CE100PI
KEEN00CE100GO

KEEN00SCHICRO
KEEN00SCHIVER

L/W 112 cm - A/H 85 cm - P/D 100 cm
L/W 44 1/8’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 39 3/8’’

KEEN00PO112PI
KEEN00PO112GO

L/W 128 cm - A/H 85 cm - P/D 100 cm
L/W 50 2/5’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 39 3/8’’

KEEN00PO128PI
KEEN00PO128GO

POLTRONE / ARMCHAIRS ACCESSORI / ACCESSORIES
ELEMENTO SENZA BRACCIOLO / 
UNIT WITHOUT ARMREST
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La struttura portante è realizzata in legno mas-
sello di pioppo e di olmo con alcuni elementi di 
collegamento in legno compensato di pioppo; il 
legno è stagionato “naturalmente” per almeno 
tre anni in cataste custodite presso l’azienda. Le 
giunzioni dei vari elementi della struttura sono 
costruite mediante unioni ad incastro con spine 
cilindriche. l molleggio della seduta è composto 
da cinghie elastiche in polipropilene e lattice 
naturale di due dimensioni ed elasticità. Perpen-
dicolarmente alla lunghezza del modello sono 
fi ssate cinghie da 9 cm, con elasticità del 20%, 
una parallela all’altra; a queste sono alternata-
mente incrociate cinghie da 5 cm con elasticità 
dell’80%. L’imbottitura della struttura è ottenu-
ta con lastre in poliuretano espanso indeforma-
bile a densità differenziate (tra 30 e 35 kg/m3) 
ed esente da CFC ed in seguito ricoperta con 
ovatta poliestere e vellutino accoppiato. I cuscini 
asportabili dello schienale sono invece realizza-
ti completamente in piuma. I supporti sono in 
PVC nero.

The load-bearing frame is constructed of poplar 
heartwood and elm with additional connecting 
elements in poplar plywood. Dap joints unite 
the various parts of the frame with securing cy-
lindrical dowels. The carefully selected wood is 
naturally seasoned for at least three years on the 
company’s premises. The seat webbing consists 
of elastic polypropylene and natural latex belts 
in two sizes, each with its own precisely defined 
elasticity. Belts 9 cm wide are fixed parallel to 
each other and perpendicularly to the length of 
be_look at 20 percent elasticity; these are inter-
laced by 5 cm wide belts at 80 percent elasticity. 
The framework is upholstered with contoured 
sheets of resilient, CFC-free polyurethane foam 
(density between 30 and 35 kg/m3) covered with 
bonded plush and polyester wadding. The re-
movable rear cushions are entirely feather-filled. 
The supports are in black PVC.

La structure portante est réalisée en bois massif 
de peuplier et d’orme avec quelques éléments 
de jonctions en bois contre-plaqué de peuplier; 
le bois est séché “naturellement” pendant au 
moins trois ans en piles entreposées à l’inté-
rieur de l’entreprise. Les divers éléments de la 
structure sont encastrés entre eux à l’aide de 
chevilles cylindriques. Des courroies élastiques 
en polypropylène et caoutchouc naturel de deux 
dimensions et d’élasticité différentes permettent 
d’assurer la suspension du siège. Perpendicu-
lairement à la longueur de be_look sont fi xées, 
parallèlement les unes aux autres, des courroies 
de 9 cm ayant une élasticité de 20% qui s’entre-
croisent, alternativement, à des courroies de 5 
cm d’une élasticité de 80%. Le rembourrage 
de la structure est réalisé avec des plaques de 
polyuréthanne expansé indéformable de densi-
tés différenciées (entre 30 et 35 kg/m3), exempt 
de CFC, et il recouvert de ouate polyester unie 
à de la veloutine. Les coussins de dossier sont 
réalisés complètement en duvet. Les supports 
sont en PVC noir.

La estructura portante se fabrica en madera ma-
ciza de álamo y olmo con algunos elementos de 
unión en madera contrachapada de álamo. Las 
diversas partes de unión de la estructura están 
formadas por tacos de seguridad cilíndricos de 
fi jación. La madera es cuidadosamente selec-
cionada, sometida a pruebas durante al menos 
tres años en las instalaciones de la empresa. 
Las cinchas del asiento están compuestas por 
correas de polipropileno elástico y látex natural 
de dos dimensiones, y de diferente elasticidad. 
Las correas de 9 cm de ancho están fi jadas pa-
ralelamente entre sí y perpendicularmente a la 
longitud de Klub, con una elasticidad del 20 por 
ciento; éstas están entrelazadas con correas de 
5 cm de ancho con una elasticidad del 80 por 
ciento. El armazón está tapizado con láminas 
fl exibles perfi ladas de espuma de poliuretano 
libre de CFC (con una densidad entre 30 y 35 
Kg/m3), cubierto con felpa y poliéster. Los cojines 
traseros son extraíbles y rellenos completamente 
de plumas. Los soportes son de PVC negro.

L/W 210 cm 
L/W 82 2/3’’ 

L /W 180 cm 
L/W 70 2/8’’ 

L /W 240 cm 
L/W 94 1/2’’ 

L /W 270 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 106 2/7’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00DIVA210KLUB00DIVA180 KLUB00DIVA240 KLUB00DIVA270

DIVANI / SOFAS

L/W 216 cm 
L/W 85’’ 

L /W 186 cm 
L/W 73 1/5’’ 

L /W 246 cm 
L/W 96 6/7’’ 

L /W 276 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 108 2/3’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00D216ASXKLUB00D186ASX KLUB00D246ASX KLUB00D276ASX

ELEMENTI ANGOLO SX
LEFTSIDE CORNER UNITS

L/W 194 cm 
L/W 76 3/8’’ 

L /W 164 cm 
L/W 64 4/7’’ 

L /W 224 cm 
L/W 88 1/5’’ 

L /W 254 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 100’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00D194ASXKLUB00D164ASX KLUB00D224ASX KLUB00D254ASX

ELEMENTI ANGOLO SX
LEFTSIDE CORNER UNITS

L/W 216 cm 
L/W 85’’ 

L /W 186 cm 
L/W 73 1/5’’ 

L /W 246 cm 
L/W 96 6/7’’ 

L /W 276 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 108 2/3’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00D216ADXKLUB00D186ADX KLUB00D246ADX KLUB00D276ADX

ELEMENTI ANGOLO DX
RIGHTSIDE CORNER UNITS
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L/W 190 cm - A/H 74 cm - P/D 240 cm
L/W 74 4/5’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 94 1/2’’

L /W 210 cm - A/H 74 cm - P/D 240 cm
L/W 82 2/3’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 94 1/2’’

L /W 230 cm - A/H 74 cm - P/D 240 cm
L/W 90 1/2’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 94 1/2’’

KEEN00LETT160 KEEN00LETT180 KEEN00LETT200

LETTO / BED

L/W 85 cm - A/H 39 cm - P/D 70 cm
L/W 33 1/2’’ - A/H 15 3/8’’ - P/D 27 4/7’’

L /W 100 cm - A/H 39 cm - P/D 100 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 15 3/8’’ - P/D 39 3/8’’

L /W 180 cm - A/H 39 cm - P/D 100 cm
L/W 70 7/8’’ - A/H 15 3/8’’ - P/D 39 3/8’’

L /W 180 cm - A/H 39 cm - P/D 100 cm
L/W 70 7/8’’ - A/H 15 3/8’’ - P/D 39 3/8’’

KEEN00PU070PI
KEEN00PU070GO

KEEN00PU100PI
KEEN00PU100GO

KEEN00PU180GO KEEN00PU180PI

POUF / OTTOMAN

L/W 140 cm - A/H 12 cm - P/D 70 cm 
L/W 55 1/8’’ - A/H 4 5/7’’ - P/D 27 4/7’’

KEEN00TAVO140

L/W 180 cm - A/H 12 cm - P/D 100 cm 
L/W 70 7/8’’ - A/H 4 5/7’’ - P/D 39 3/8’’

KEEN00TAVO180

L/W 100 cm - A/H 12 cm - P/D 100 cm 
L/W 39 3/8’’ - A/H 4 5/7’’ - P/D 39 3/8’’

KEEN00TAVO100

TAVOLINI / SMALL TABLES
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La struttura portante è costituita dal basamento 
in tubolare tondo d‘acciaio (diametro 30 mm e 
spessore 4 mm) a vista sul quale sono fi ssate del-
le cinghie di cuoio con pura funzione estetica. 
Il molleggio della seduta è garantito da cinghie 
elastiche in polipropilene e lattice naturale di 5 
cm di larghezza e elasticità del 12%, alterna-
tamente incrociate fra di loro e fi ssate a vista 
all’interno dello stesso basamento. I braccioli e 
lo schienale sono realizzati in legno massello di 
pioppo e pannelli di particelle di legno; il legno è 
stagionato “naturalmente” per almeno tre anni 
in cataste custodite presso l’azienda. L’imbotti-
tura di braccioli e schienale è ottenuta con lastre 
in poliuretano espanso indeformabile (con den-
sità di 75 kg/m3) ed esente da CFC ed in seguito 
ricoperta con ovatta poliestere e vellutino ac-
coppiato. I cuscini asportabili della seduta sono 
disponibili in due modalità: completamente in 
poliuretano espanso con densità differenziate da 
30 a 35 kg/m3 ed esente da CFC; in piuma (nella 
parte superiore e frontale del cuscino) e poliure-
tano espanso con densità differenziate da 30 a 
35 kg/m3 ed esente da CFC (nella parte inferiore 
del cuscino). I cuscini asportabili dello schienale 
sono invece realizzati completamente in piu-
ma. Il modello è inoltre dotato di uno schienale 
d’acciaio fi ssato alla struttura. Sia il basamento 
che lo schienale sono disponibili cromati oppu-
re verniciati a polveri epossidiche in 8 colori. I 
piani dei tavolini sono disponibili in due diverse 
fi niture: pannello di particelle di legno rivestito 
in cuoio; cristallo supersilver verniciato bianco e 
temperato.
La testata del letto é realizzata con pannelli di 
nobilitato, rivestita con delle lastre di poliureta-
no espanso indeformabile con densità di 75 kg/
m3 tranne che per il fronte che ha una densità 
di 30 kg/m3, entrambi esenti da CFC ed in se-
guito ricoperta con ovatta poliestere e vellutino 
accoppiato. La testata è fi ssata su una struttura 
in tubolare d’acciaio cromato che integra anche 
i supporti e alla quale a sua volta è fi ssata una 
struttura in acciaio verniciata a polveri epossidi-
che di colore nero sulla quale appoggia una rete 
a doghe in legno. Lungo tutta questa struttura 
sono fi ssate delle cinghie in cuoio.

The load-bearing frame is made by round tubu-
lar steel base (diameter 30 mm and thickness 4 
mm), in which are fixed some stripes of saddle 
leather for aesthetic reason only. The seat web-
bing consists of elastic polypropylene and natu-
ral latex belts 5 cm wide and 12% elasticity; they 
are fixed to steel base and the parallel ones are 
interlaced with the perpendicular ones. Moreo-
ver they are visible under the seat cushions. The 
arms and the back frame are made by poplar 
heartwood with additional connecting elements 
in chipboard panel. The carefully selected wood 
is naturally seasoned for at least three years 
on the company’s premises. The framework is 
upholstered with contoured sheets of resilient, 
CFC-free polyurethane foam (density 75 kg/m3), 
covered with bonded plush and polyester wad-
ding. The removable seat cushions, are available 
in two different options: completely in CFC-free 
polyurethane foam (density between 30 and 35 
kg/m3); in feather (in the upper and frontal part 
of the cushion), and in CFC-free polyurethane 
foam (with density between 30 and 35 kg/m3) 
in the lower part of the cushion. The remov-
able back cushions are completely feather filled. 
Moreover there is a back support in steel fixed to 
the frame. This back support and the steel base 
are available in two different finishes: varnished 
in eight colours with epoxy powder paint or 
chromed. The top of the low tables is available 
in two different finishes: chipboard covered in 
saddle leather; tempered supersilver crystal var-
nished white on its bottom.
The headboard of the bed is made of mela-
mine coated panels, covered with sheets of 
resilient, CFC-free polyurethane foam (density 
75 kg/m3 with the exception of the frontal part 
of the headboard that has a density of 30 kg/
m3) covered with bonded plush and polyester 
wadding. The headboard is fixed on a frame in 
chromed steel tubular (where are integreted also 
the supports). On it is fixed again a steel frame 
varnished with epoxy power paint black colour 
where lean a wooden slatted base. All around 
this structure are fixed straps in saddle leather.  

La structure portante est la base en tubulaire 
d’acier rond (30 mm de diamètre et une épais-
seur de 4 mm) sur laquelle se fi xent des sangles 
en cuir qui ont qui ont uniquement une fonction 
esthétique. Des sangles élastiques en polypropy-
lène et caoutchouc naturel (5 cm de largeur et 
une élasticité de 12%) assurent la suspension de 
l’assise. Les sangles sont encroisées entre elles et 
fi xées à l’intérieur de la base. Les accoudoirs et 
le dossier sont réalisés en bois massif de peuplier 
et bois aggloméré. Le bois est séché «naturel-
lement» pendant au moins trois ans auprès de 
notre établissement. Le rembourrage des accou-
doirs et du dossier est en polyuréthane expansé 
indéformable (densité 75 kg/m3) sans CFC, re-
couvert d’ouate polyester unie à de la veloutine. 
Les cousins d’assise, qui peuvent être enlevés, 
sont disponibles en deux variantes: entièrement 
en polyurethane expansé avec densités diffé-
rentes (entre 30 et 35 kg/m3) sans CFC; en duvet 
(dans la partie supérieure et frontale du coussin), 
et en polyuréthane expanse avec densités diffé-
rentes (entre 30 et 35 kg/m3), et sans CFC dans 
la partie inférieure du coussin. Les coussins du 
dossier, qui peuvent être enlevés, sont réalisés 
complètement en duvet. Ce modèle a aussi un 
dossier en acier qui est fi xé à la structure. La base 
ainsi que le dossier sont disponibles chromés ou 
vernis en 8 couleurs à poudres époxydiques. Les 
plans des tables basses sont disponibles en 2 
variantes: aggloméré de bois recouvert de cuir; 
cristal «supersilver» verni blanc et trempé.
La tête du lit est réalisée en mélaminé, recou-
verte avec des plaques de polyuréthane expansé 
indéformable de densité de 75 kg/m3 sauf pour 
le front qui a une densité de 30 kg/m3, tous 
les deux exempts de CFC et en suite recou-
verte avec ouate polyester et de la veloutine 
accouplée. La tête est fi xée sur une structure 
en tubulaire d’acier chromé qu’intègre aussi les 
supports et à laquelle est fi xée une structure en 
acier vernie à poudres époxydiques de couleur 
noire sur laquelle appuie un réseau à douves en 
bois. Long toute cette structure sont fi xées des 
courroies en cuir

La estructura portante está fabricada por una 
base de acero tubular (de 30 mm de diámetro 
y 4 mm de grosor), en la que se fi jan correas de 
cuero únicamente por razones estéticas.  Las cin-
chas del asiento están compuestas por correas 
de polipropileno elástico y látex natural de 5 cm 
de ancho y 12% de elasticidad;  están fi jadas 
paralelamente y entrelazadas perpendicular-
mente. Además, son visibles bajo los cojines del 
asiento. La estructura de los brazos y el respaldo 
está fabricada en madera maciza de álamo con 
algunos elementos de unión en aglomerado. La 
madera es cuidadosamente seleccionada, some-
tida a pruebas durante al menos tres años en 
las instalaciones de la empresa. El armazón está 
tapizado con láminas fl exibles perfi ladas de es-
puma de poliuretano libre de CFC (de 75 Kg/m3 
de densidad), cubierto con felpa y poliéster. Los 
cojines del asiento son extraíbles y están disponi-
bles en dos opciones diferentes: completamen-
te en espuma de poliuretano libre de CFC (con 
densidad entre 30 y 35 kg/m3); con plumas (en la 
parte superior y frontal del cojín), y con espuma 
de poliuretano libre de CFC (con densidad entre 
30 y 35 kg/m3) en la parte baja del cojín. Los 
cojines extraíbles están rellenos completamente 
de plumas. Además, hay un soporte de acero fi -
jado a la estructura. Éste está disponible en dos 
diferentes acabados: barnizados en ocho colores 
con pintura en polvo epoxi o cromados. La tapa 
de las mesas bajas está disponible en dos acaba-
dos diferentes: panel de aglomerado cubierto en 
cuero; cristal templado plateado barnizado en 
blanco en la parte inferior.  
El cabecero de la cama está fabricado con pane-
les revestidos en melamina, cubiertos con hojas 
elásticas de espuma de poliuretano libre de CFC 
(de densidad 75 kg/m3 – con excepción de la 
parte frontal del cabecero que tiene un densi-
dad de 30 kg/m3) cubierto de felpa y poliéster. El 
cabezal está fi jado en la estructura tubular cro-
mada (donde se integran también los soportes). 
En ella se fi ja otra estructura de acero barnizada 
con pintura epoxi de color negro donde se apo-
ya una base de listones de madera. Alrededor 
de toda la estructura se fi jan correas de cuero.

L/W 112 cm
L/W 44 1/8’’

KR ISTAPO112PI
KRISTAPO112GO

L/W 128 cm - A/H 85 cm - P/D 100 cm
L/W 50 2/5’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 39 3/8’’

KR ISTAPO128PI
KRISTAPO128GO

POLTRONA / ARMCHAIR
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L/W 194 cm 
L/W 76 3/8’’ 

L /W 164 cm 
L/W 64 4/7’’ 

L /W 224 cm 
L/W 88 1/5’’ 

L /W 254 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 100’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00D194ADXKLUB00D164ADX KLUB00D224ADX KLUB00D254ADX

ELEMENTI ANGOLO DX
RIGHTSIDE CORNER UNITS

L/W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 158 cm 
L/W 62 1/5’’ 

L /W 218 cm 
L/W 85 4/5’’ 

L /W 248 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 97 5/8’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00D188BSXKLUB00D158BSX KLUB00D218BSX KLUB00D248BSX

ELEMENTI SX
LEFTSIDE UNITS

L/W 188 cm 
L/W 74’’ 

L /W 158 cm 
L/W 62 1/5’’ 

L /W 218 cm 
L/W 85 4/5’’ 

L /W 248 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 97 5/8’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00D188BDXKLUB00D158BDX KLUB00D218BDX KLUB00D248BDX

ELEMENTI DX
RIGHTSIDE UNITS

L/W 195 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 76 3/4’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

L /W 195 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 76 3/4’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00PENISDX KLUB00PENISSX

PENISOLA / LINEAR CHAISE LONGUE

L/W 195 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 76 3/4’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

L /W 195 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 76 3/4’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

KLUB00CHAISDX KLUB00CHAISSX

 CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

L/W 130 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 51 1/5’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

L /W 100 cm - A/H 61,5 cm - P/D 102 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 24 1/5’’ - P/D 40 1/6’’

L /W 100 cm - A/H 40 cm - P/D 100 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 15 3/4’’ - P/D 39 3/8’’

KLUB00POLT130 KLUB00CENT100 KLUB00POUFQUA

POLTRONA / ARMCHAIR CENTRALE / CENTRAL UNIT POUF / OTTOMANS

L/W 97 cm - A/H 20 cm - P/D 47 cm
L/W 38 1/5’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 18 1/2’’

L /W 82 cm
L/W 32 2/7’’

L /W 75 cm
L/W 29 1/2’’

L /W 67 cm
L/W 26 3/8’’

L /W 50 cm - A/H 10 cm - P/D 50 cm
L/W 19 2/3’’ - A/H 3 7/8’’ - P/D 19 2/3’’

KLUB00SCHIE97 KLUB00SCHIE82 KLUB00SCHIE75 KLUB00SCHIE67 KLUB00SCHFASC KLUB00SCHSAPO

CUSCINI / CUSHIONS

L/W 180 cm
L/W 70 7/8’’

L /W 180 cm
L/W 70 7/8’’

L /W 210 cm
L/W 82 2/3’’

L /W 240 cm
L/W 94 1/2’’

L /W 270 cm - A/H 85 cm - P/D 100 cm
L/W 106 2/7’’ - A/H 33 1/2’’ - P/D 39 3/8’’

KR ISTADI180GOKRISTADI180PI KRISTADI210PI
KRISTADI210GO

KRISTADI240PI
KRISTADI240GO

KRISTADI270PI
KRISTADI270GO

DIVANI / SOFAS
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L/W 100 cm - A/H 23 cm - P/D 100 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 9’’ - P/D 39 3/8’’

L /W 140 cm - A/H 23 cm - P/D 70 cm
L/W 55 1/8’’ - A/H 9’’ - P/D 27 4/7’’

L /W 180 cm - A/H 23 cm - P/D 100 cm
L/W 70 7/8’’ - A/H 9’’ - P/D 39 3/8’’

KR ISTAT1010CR
KRISTAT1010CU

KRISTAT1470CR
KRISTAT1470CU

KRISTAT1810CR
KRISTAT1810CU

TAVOLINI VETRO E TAVOLINI CUOIO / GLASS LOW TABLES AND LEATHER LOW TABLES

L/W 160 cm - A/H 80 cm - P/D 225 cm
L/W 63’’ - A/H 31 1/2’’ - P/D 88 4/7’’

L /W 180 cm - A/H 80 cm - P/D 225 cm
L/W 70 7/8’’ - A/H 31 1/2’’ - P/D 88 4/7’’

L /W 200 cm - A/H 80 cm - P/D 225 cm
L/W 78 3/4’’ - A/H 31 1/2’’ - P/D 88 4/7’’

KR ISTALETT160 KRISTALETT180 KRISTALETT200

LETTO / BED

L/W 85 cm - A/H 39 cm - P/D 70 cm
L/W 33 1/2’’ - A/H 15 3/8’’ - P/D 27 4/7’’

L /W 100 cm
L/W 39 3/8’’

L /W 180 cm
L/W 70 7/8’’

L /W 180 cm - A/H 39 cm - P/D 100 cm
L/W 70 7/8’’ - A/H 15 3/8’’ - P/D 39 3/8’’

KR ISTAPOU70PI
KRISTAPOU70GO

KRISTAPOU10PI
KRISTAPOU10GO

KRISTAPOU18GO KRISTAPOU18PI

POUF / OTTOMANS La struttura della poltrona è costituita da due 
elementi separati  – schienale e sedile – realizza-
ti con un tubolare tondo d’acciaio annegato in 
uno stampo di poliuretano schiumato a freddo 
con densità di 40 Kg/m3; tale prodotti nudi cosi’ 
ottenuti risultano ignifughi in Classe 1IM secon-
do la normativa vigente italiana e disponibili su 
richiesta e con sovrapprezzo per altre normative 
internazionali. Il sedile viene rivestito da ovatta 
poliestere e dopo essere rivestito viene fi ssato 
allo schienale. I piedini sono in PVC nero.

The frame of the armchair is composed by two 
single elements – the back and the seat – made 
in round section tubular steel embedded in a 
polyurethane cold formed in mould with density 
of 40 Kg/m3; this naked foam items comply to 
the Italian Classe 1IM fire resistant laws and are 
also available on demand and with extra rate for 
other international standards. The seat element 
is covered by polyester wadding and after being 
covered in fabric or leather is fixed to the back 
element. The feets are in black PVC.

La structure du fauteuil est composée par deux 
éléments séparés – assise et dossier – réalisés en 
tubulaire rond d’acier noyé dans une mousse de 
polyuréthane moulé à froid avec une densité de 
40 kg/m3. le produit obtenu est ignifuge confor-
mément aux normes italiennes, classe 1 IM, et 
est disponible sur demande et avec supplément 
pour les autres normes internationales. 
L’assise et recouverte de ouate de polyester et, 
après être recouverte, elle est fi xée au dossier. 
Les pieds sont en PVC noir.

La estructura de la silla se compone de dos 
elementos separados - el respaldo y el asiento 
- fabricada con un tubo redondeado de acero 
redondo incrustado en una espuma de poliu-
retano con una densidad de 40 kg/m3; esta es-
puma cumple con la normativa italiana vigente 
Classe 1IM  ignífugo; disponibles otras normas 
internacionales bajo petición y con cargo extra. 
El asiento está cubierto con guata de poliéster 
y después de ser revestido se adjunta a la parte 
posterior. Las patas son de PVC negro.

L/W 78 cm - A/H 81 cm - P/D 70 cm
L/W 30 5/7’’ - A/H 31 7/8’’ - P/D 27 1/2’’

MANTAOPOLTRON

POLTRONA / ARMCHAIR

MOORE0POLTGIR 

L/W 72 cm - A/H 94 cm - P/D 92 cm
L/W 28 3/8’’ - A/H 37’’ - P/D 36 1/4’’

POLTRONA / ARMCHAIR
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La poltrona girevole è disponibile completamen-
te rivestita in pelle o tessuto. Il basamento è in 
alluminio verniciato colore titanio. Il rivestimento 
non sfoderabile è caratterizzato da una trapun-
tatura a forma esagonale. Altre fi niture disponi-
bili solo su richiesta.
La struttura della poltrona è costituita da multi-
strato di pioppo (curvato in stampo per lo schie-
nale). L’imbottitura è realizzata con lastre di po-
liuretano espanso sagomate e rivestite da ovatta 
poliestere con densità differenziate: 30÷35 Kg/
m³ per lo schienale e 30 Kg/m³ per il sedile.

This swivel armchair is available covered in leath-
er or fabric. The base is in aluminum varnished 
in titanium color. The non-removable cover is 
characterized by an hexagonal quilting. Other 
finishes available only on request.
The frame is made of poplar plywood curved in 
mould (for only the back), and is upholstered 
with contoured sheets of resilient, CFC-free 
polyurethane foam with different densities: be-
tween 30 and 35 kg/m3 for the back and 30 kg/
m3 for the seat.

La chaise pivotante est disponible entièrement 
recouverte en cuir souple ou en tissu. La base 
est en aluminium verni couleur titane. Le revê-
tement non déhoussable est caractérisé par un 
matelassage d’une forme hexagonale. D'autres 
fi nitions disponibles uniquement sur demande.
La structure du fauteuil est en contreplaqué de 
peuplier (moulé pour le dossier). Le rembour-
rage réalisée avec des plaques de polyuréthane 
expansé revêtu d'ouate de polyester ayant une 
densité différenciée: 30 ÷ 35 Kg/m³ pour le dos-
sier et 30 Kg/m³ pour l’assise.

La butaca giratoria está disponible completa-
mente tapizada en piel o tejido. La base es de 
aluminio pintado color titanio. La tapicería no 
desenfundable se caracteriza por un pespunte 
de forma hexagonal. Otros acabados están dis-
ponibles sólo bajo petición.
La estructura de la butaca está compuesta por 
multicapa de álamo (curvado en molde para el 
respaldo). El acolchado está realizado con lámi-
nas de espuma de poliuretano conformadas y re-
cubiertas con guata de poliéster con densidades 
diferenciadas: 30÷35 Kg/m³ para el lateral y 30 
Kg/m³ para el asiento.
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Il modello è disponibile rivestito in pelle o tessuto 
(non sfoderabile); la base è disponibile rivestita 
in tessuto o pelle oppure in massello di noce 
canaletto. Il piede è verniciato nero opaco con 
estremità con fi nitura galvanica dorata.
La struttura è realizzata in legno massello di 
pioppo con alcuni elementi di collegamento in 
pannelli di nobilitato; le giunzioni dei vari ele-
menti della struttura sono costruite mediante 
unioni ad incastro con spine cilindriche. Il mol-
leggio della seduta è garantito da cinghie ela-
stiche in polipropilene e lattice naturale di due 
dimensioni ed elasticità. L’imbottitura della strut-
tura è ottenuta con lastre in poliuretano espanso 
indeformabile a densità differenziate (tra 30 e 35 
kg/m3) ed esente da CFC ed in seguito ricoperta 
con vellutino accoppiato.
I cuscini asportabili della seduta sono suddivisi in 
due camere orizzontali: la camera inferiore è in 
poliuretano espanso (con densità di 40 kg/m3), 
mentre quella superiore è in rollofi l, un materiale 
anallergico costituito da micro sfere di fi bre di 
poliestere.
I tavolini hanno una struttura in massello di noce 
canaletto con piano in marmo bardiglio, pelle, 
cuoio o cristallo bronzato. È disponibile anche 
un tavolino monolite in marmo bardiglio. Tutti 
i tavolini sono disponibili su richiesta anche in 
tutti gli altri marmi in collezione.
I mobili hanno una struttura in pannelli nobili-
tati con fi nitura lino beige; esternamente sono 
poi rivestiti da pannelli impiallacciati in essenza 
tipo eucalipto. Le ante ed frontali dei cassetti 
sono disponibili impiallacciate in essenza tipo 
eucalipto, in pelle o cuoio oppure verniciate in 
fi nitura bronzo satinato. I mobili sono disponibili 
su richiesta impiallacciati in tutte le altre fi niture 
della collezione.

The item is available covered in leather or fabric 
(but without removable covers); base available 
covered in fabric or leather or also in massive 
black walnut wood. Feet black varnished matt 
with terminal support in golden galvanic finish-
ing.
The load-bearing frame is constructed of poplar 
heartwood with additional connecting elements 
in melamine coated panel. Dap joints unite the 
various parts of the frame with securing cylindri-
cal dowels. The seat webbing consists of elastic 
polypropylene and natural latex belts in two siz-
es and elasticity. The frame is upholstered with 
contoured sheets of resilient, CFC-free polyure-
thane foam with density between 30 and 35 kg/
m3, covered with bonded plush. The removable 
seat cushions are subdivided into two horizon-
tal units: the lower one is made in polyurethane 
foam with density of 40 kg/m3, while the upper 
part is made of rollofil, an allergy-free material 
consisting of micro-spheres of polyester fibers.
Low tables are in massive black walnut wood 
with top available in Bardiglio marble, leather, 
saddle leather or bronzed smoked glass. There is 
also a low table completely in Bardiglio marble. 
All low tables are available also with all the other 
marbles in collection.
Cabinets have a frame in melamine coated pan-
els with beige linen finish; outside the frame is 
covered by panels veneered in wood like eu-
calyptus; doors and drawers available in wood 
like eucalyptus, in leather, in saddle leather or 
varnished in brushed bronze colour. On request, 
cabinets are available veneered in all the other 
wood finishes in collection.

Le modèle est disponible recouvert en cuir ou en 
tissu (non déhoussable); la base est disponible 
en tissu ou en cuir ou bien en bois massif de 
noyer d’Amérique. Le pied est verni noir mat 
avec l’extrémité avec une fi nition en plaqué or. 
La structure est faite de bois massif de peuplier 
avec des éléments de connexion en panneaux 
de mélamine; les différents éléments de la struc-
ture sont encastrés entre eux à l’aide de chevilles 
cylindriques. La suspension du siège est garantie 
par des sangles élastiques en polypropylène et 
latex naturel de deux dimensions et élasticités. 
Le rembourrage de la structure est obtenu avec 
des plaques de mousse de polyuréthane indéfor-
mables (densité comprise entre 30 et 35 kg/m3) 
et exempt de CFC et ensuite recouvertes de ve-
lours. Les coussins d'assise amovibles sont divi-
sées en deux chambres horizontales: la chambre 
inférieure est réalisée en polyuréthane expansé 
(densité 40 kg/m3), alors que la partie supé-
rieure est en rollofi l, un matériel anallergique 
composé de microsphères de fi bres de polyester. 
Les tables ont une structure en noyer d’Amé-
rique massif avec top en marbre bardiglio, cuir 
souple, cuir épais ou cristal bronzé. Il est aussi 
disponible une table basse monolithe en marbre 
bardiglio. Toutes les tables sont disponibles sur 
demande dans tous les autres marbres de la 
collection.
Les meubles ont une structure en panneaux de 
mélamine effet lin beige; à l'extérieur, ils sont 
ensuite recouverts de panneaux plaqués en type 
eucalyptus. Les portes et les façades de tiroirs 
sont disponibles en essence d'eucalyptus, cuir 
souple ou cuir épais ou peint couleur bronze sa-
tinée. Les meubles sont disponibles sur demande 
avec placage dans toutes les autres fi nitions de 
la collection. 

El modelo está disponible tapizado en piel o en 
tejido (no desenfundable); la base está disponi-
ble tapizada en tejido o piel o también en made-
ra maciza de nogal americano. La pata está pin-
tada en negro mate con el extremo en acabado 
galvánico dorado.
La estructura está realizada en madera maciza 
de álamo con algunos elementos de unión en 
paneles de melamina; el montaje de los varios 
elementos de la estructura está formado me-
diante uniones de encastre con pasadores cilín-
dricos. La suspensión del asiento queda asegu-
rada gracias a correas elásticas en polipropileno 
y látex natural en dos tipos de tamaño y elasti-
cidad. El relleno de la estructura se obtiene con 
placas de espuma de poliuretano indeformable 
de densidades diferenciadas (entre 30 y 35 kg/
m3) y libres de CFC que luego se recubren con 
terciopelo acoplado.
Los cojines desmontables del asiento están di-
vididos en dos cámaras horizontales: la cámara 
inferior es de espuma de poliuretano (con den-
sidad de 40 kg/m3), mientras que la superior es 
de rollofi l, un material analérgico compuesto por 
microesferas de fi bras de poliéster.
Las mesitas tienen un estructura en madera 
maciza de nogal americano con sobre en már-
mol Bardiglio, piel, cuero o cristal bronceado. 
También está disponible una mesita monolito 
en mármol Bardiglio. Todas las mesitas están 
disponibles, bajo petición, en los otros tipos de 
mármol de la colección.
Los muebles tienen una estructura en paneles de 
melamina con acabado lino beige; externamen-
te se recubren luego con paneles chapados en 
madera de tipo eucalipto. Las puertas y los fren-
tes de los cajones están disponibles chapadas en 
madera de tipo eucalipto, en piel o cuero, o tam-
bién pintadas en acabado bronce satinado. Los 
muebles están disponibles, bajo petición, chapa-
dos en todos los otros acabados de la colección.

L/W 80 cm - A/H 30 cm - P/D 95 cm
L/W 31 1/2’’ - A/H 11 3/4’’ - P/D 37 3/8’’

N IKYOODORM143

L/W 85 cm - A/H 83 cm - P/D 143 cm
L/W 33 1/2’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 56 1/4’’

N IKYOOMOBTERM

ELEMENTI SENZA BRACCIOLO / UNITS WITHOUT ARMREST

L/W 260 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 102 3/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 240 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 94 1/2’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 230 cm 
L/W 90 1/2’’ 

L /W 210 cm 
L/W 82 5/8’’ 

L /W 210 cm 
L/W 82 5/8’’ 

L /W 190 cm 
L/W 74 3/4’’ 

L /W 180 cm 
L/W 70 7/8’’ 

L /W 160 cm
L/W 63’’  

N IKYOODIVA260

NIKYOOD240BSX

NIKYOODIVA230

NIKYOOD210BSX

NIKYOODIVA210

NIKYOOD190BSX

NIKYOODIVA180

NIKYOOD160BSX

DIVANI / SOFAS

ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS
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L/W 275 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 108 1/4’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 275 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 108 1/4’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 245 cm 
L/W 96 1/2’’ 

L /W 245 cm 
L/W 96 1/2’’ 

L /W 225 cm 
L/W 88 5/8’’ 

L /W 225 cm 
L/W 88 5/8’’ 

L /W 195 cm  
L /W 76 3/4’’  

L /W 195 cm  
L /W 76 3/4’’  

N IKYOOB275ASX

NIKYOOB275ADX

NIKYOOB245ASX

NIKYOOB245ADX

NIKYOOB225ASX

NIKYOOB225ADX

NIKYOOB195ASX 

N IKYOOB195ADX

ELEMENTI ANGOLO SX / LEFTSIDE CORNER UNITS

ELEMENTI ANGOLO DX / RIGHTSIDE CORNER UNITS

L/W 240 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 94 1/2’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 220 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 86 5/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 210 cm 
L/W 82 5/8’’ 

L /W 190 cm 
L/W 74 3/4’’ 

L /W 190 cm 
L/W 74 3/4’’ 

L /W 170 cm 
L/W 66 7/8’’ 

L /W 160 cm 
L/W 63’’  

L /W 140 cm  
L /W 55 1/8’’  

N IKYOOD240BDX

NIKYOOCENT220

NIKYOOD210BDX

NIKYOOCENT190

NIKYOOD190BDX

NIKYOOCENT170

NIKYOOD160BDX

NIKYOOCENT140

ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS  

ELEMENTI CENTRALI / CENTRAL UNITS  

L/W 220 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 86 5/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 220 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 86 5/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 190 cm 
L/W 74 3/4’’ 

L /W 190 cm 
L/W 74 3/4’’ 

L /W 170 cm 
L/W 66 7/8’’ 

L /W 170 cm 
L/W 66 7/8’’ 

L /W 140 cm  
L /W 55 1/8’’  

L /W 140 cm  
L /W 55 1/8’’  

N IKYOOPE220DX

NIKYOOPE220SX

NIKYOOPE190DX

NIKYOOPE190SX

NIKYOOPE170DX

NIKYOOPE170SX

NIKYOOPE140DX

NIKYOOPE140SX

ELEMENTI DX / RIGHTSIDE UNITS  

ELEMENTI SX / LEFTSIDE UNITS
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L/W 255 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm
L/W 100 3/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’  

L /W 255 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 100 3/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 225 cm 
L/W 88 5/8’’ 

L /W 225 cm 
L/W 88 5/8’’ 

L /W 205 cm 
L/W 80 3/4’’ 

L /W 205 cm 
L/W 80 3/4’’ 

L /W 175 cm  
L /W 68 7/8’’ 

L /W 175 cm  
L /W 68 7/8’’ 

N IKYOOD255ASX

NIKYOOD255ADX

NIKYOOD225ASX

NIKYOOD225ADX

NIKYOOD205ASX

NIKYOOD205ADX

NIKYOOD175ASX 

N IKYOOD175ADX

ELEMENTI ANGOLO SX / LEFTSIDE CORNER UNITS

ELEMENTI ANGOLO DX / RIGHTSIDE CORNER UNITS

L/W 225 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 88 5/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 225 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 88 5/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 195 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 76 3/4’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 195 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 76 3/4’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 175 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 68 7/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 175 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 68 7/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 145 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 57 1/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

L /W 145 cm - A/H 83 cm - P/D 100 cm 
L/W 57 1/8’’ - A/H 32 5/8’’ - P/D 39 3/8’’ 

N IKYOOCH225SX

NIKYOOCH225DX

NIKYOOCH195SX

NIKYOOCH195DX

NIKYOOCH175SX

NIKYOOCH175DX

NIKYOOCH145SX

NIKYOOCH145DX

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

Ø 100 cm - A/H 32 cm 
Ø 39 3/8’’ - A/H 12 5/8’’

Ø  60 cm - A/H 45 cm 
Ø 23 5/8’’ - A/H 17 3/4’’

Ø  100 cm - A/H 31 cm 
Ø 39 3/8’’ - A/H 12 1/4’’

Ø  60 cm - A/H 44 cm 
Ø 23 5/8’’ - A/H 17 3/8’’

Ø  100 cm - A/H 31 cm 
Ø 39 3/8’’ - A/H 12 1/4’’

Ø  60 cm - A/H 44 cm 
Ø 23 5/8’’ - A/H 17 3/8’’

L /W 90 cm - A/H 24 cm - P/D 90 cm
L/W 35 3/8’’ - A/H 9 1/2’’ - P/D 35 3/8’’

N IKYOOTA100MB

NIKYOOTA060MB

NIKYOOTA100CU

NIKYOOTA060CU

NIKYOOTA100CR

NIKYOOTA060CR

NIKYOOTAQUA90  

TAVOLINI / SMALL TABLES

L/W 97,8 cm - A/H 130,3 cm - P/D 54 cm 
L/W 38 1/2’’ - A/H 51 1/4’’ - P/D 21 1/4’’ 

L /W 45 cm - A/H 44,5 cm 
L/W 17 3/4’’ - A/H 17 1/2’’ 

L /W 189,7 cm - A/H 83,8 cm - P/D 54 cm 
L/W 74 5/8’’ - A/H 33’’ - P/D 21 1/4’’ 

L /W 45 cm - A/H 44,5 cm 
L/W 17 3/4’’ - A/H 17 1/2’’ 

L /W 90,5 cm - A/H 17 cm 
L/W 35 5/8’’ - A/H 6 3/4’’ 

L /W 90,5 cm - A/H 17 cm 
L/W 35 5/8’’ - A/H 6 3/4’’ 

L /W 90,5 cm - A/H 46 cm 
L/W 35 5/8’’ - A/H 18 1/8’’ 

L /W 90,5 cm - A/H 46 cm 
L/W 35 5/8’’ - A/H 18 1/8’’ 

N IKYOOMOBI095

NIKYOOMOBANES

NIKYOOMOBI190

NIKYOOMOBANCU
NIKYOOMOBANLA

NIKYOOMOBCAES NIKYOOMOBCACU
NIKYOOMOBCALA

NIKYOOMOBARES NIKYOOMOBARCU
NIKYOOMOBARLA

MOBILI / CABINETS
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Ø  40 cm - A/H 17 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 6 5/7’’

Ø  40 cm - A/H 36 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 14 1/6’’

Ø  40 cm - A/H 54 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 21 1/4’’

Ø  60 cm - A/H 17 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 6 5/7’’

Ø  60 cm - A/H 36 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 14 1/6’’

Ø  60 cm - A/H 54 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 21 1/4’’

Ø  100 cm - A/H 27 cm
Ø  39 3/8’’ - A/H 10 5/8’’

OYSTERT4017CR OYSTERT4036CR OYSTERT4054CR OYSTERT6017CR OYSTERT6036CR OYSTERT6054CR OYSTERTA100CR

TAVOLINI CRISTALLO / CRYSTAL LOW TABLE

Ø  40 cm - A/H 17 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 6 5/7’’

Ø  40 cm - A/H 36 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 14 1/6’’

Ø  40 cm - A/H 54 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 21 1/4’’

Ø  60 cm - A/H 17 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 6 5/7’’

Ø  60 cm - A/H 36 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 14 1/6’’

Ø  60 cm - A/H 54 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 21 1/4’’

Ø  100 cm - A/H 27 cm
Ø  39 3/8’’ - A/H 10 5/8’’

OYSTERT4017CU OYSTERT4036CU OYSTERT4054CU OYSTERT6017CU OYSTERT6036CU OYSTERT6054CU OYSTERTA100CU

TAVOLINI CUOIO / LEATHER LOW TABLE

Ø  40 cm - A/H 17 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 6 5/7’’

Ø  40 cm - A/H 36 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 14 1/6’’

Ø  40 cm - A/H 54 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 21 1/4’’

Ø  60 cm - A/H 17 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 6 5/7’’

Ø  60 cm - A/H 36 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 14 1/6’’

Ø  60 cm - A/H 54 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 21 1/4’’

Ø  100 cm - A/H 27 cm
Ø  39 3/8’’ - A/H 10 5/8’’

OYSTERT4017LA OYSTERT4036LA OYSTERT4054LA OYSTERT6017LA OYSTERT6036LA OYSTERT6054LA OYSTERTA100LA

TAVOLINI LAMINATO / LAMINATE LOW TABLE

Ø  40 cm - A/H 17 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 6 5/7’’

Ø  40 cm - A/H 36 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 14 1/6’’

Ø  40 cm - A/H 54 cm
Ø  15 3/4’’ - A/H 21 1/4’’

Ø  60 cm - A/H 17 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 6 5/7’’

Ø  60 cm - A/H 36 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 14 1/6’’

Ø  60 cm - A/H 54 cm
Ø  23 5/8’’ - A/H 21 1/4’’

Ø  100 cm - A/H 27 cm
Ø  39 3/8’’ - A/H 10 5/8’’

OYSTERT4017MC
OYSTERT4017MM

OYSTERT4036MC
OYSTERT4036MM

OYSTERT4054MC
OYSTERT4054MM

OYSTERT6017MC
OYSTERT6017MM

OYSTERT6036MC
OYSTERT6036MM

OYSTERT6054MC
OYSTERT6054MM

OYSTERTA100MC
OYSTERTA100MM

TAVOLINI MARMO / MARBLE LOW TABLE

La poltrona è costituita da due fogli di cuoio 
lungamente snervati in opportuni stampi; tali 
fogli vengono poi incollati fra di loro dopo avere 
interposto fra gli stessi una struttura di alluminio 
realizzata tramite fusione in terra. Un tondino 
d’acciaio cromato costituisce poi il basamento al 
quale è fi ssata la poltrona.

The armchair is formed by two sheets of sad-
dle leather formed for a long time in special 
mould; these sheets are afterwards glued one to 
the other after having interposed an aluminium 
frame made through a sand casting process. The 
base is a s chromed steel rod frame.

Le fauteuil est constitué de deux feuilles de 
cuir énervées dans des moules adéquates; ces 
feuilles sont ensuite collées les unes aux autres, 
après avoir interposé entre elles une structure 
d’aluminium réalisée grâce à une coulée en 
sable. Une tige en acier chromée est la base à 
laquelle est attaché le fauteuil.

El sillón está formado por dos láminas de cuero 
formadas durante un largo tiempo en un mol-
de especial; estas hojas son después pegadas 
una a la otra después de haber interpuesto un 
armazón de aluminio fabricado a través de un 
proceso de fundición de la arena. La base es una 
varilla de acero cromado.

L/W 75 cm - A/H 94 cm - P/D 85 cm
L/W 29 1/2’’ - A/H 37’’ - P/D 33 1/2’’

POLTRONA / ARMCHAIR

OLIGHTPOLTRON
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La struttura della poltrona relax e del pouff è 
costituita da un guscio inferiore realizzato in po-
liuretano compatto Baydur CSP (per la poltrona) 
e Baydur 60 (per il pouff) in stampo; questo puo’ 
essere laccato con una innovativa vernice anti-
graffi o con “effetto gommato” dal tatto velluta-
to e disponibile di serie in colore bianco; oppure 
puo’ essere direttamente rivestito in cuoio, pelle 
o tessuto. 
Nelle fi nitura laccata, questo guscio inferiore è 
accoppiato e fi ssato ad un guscio superiore è re-
alizzato in poliuretano compatto Baydur CSP per 
la poltrona e Baydur 60 per il pouff in stampo 
e laccato con “effetto gommato”; la seduta in 
questo caso è di tipo rigido.
Nella fi nitura cuoio il guscio inferiore è accop-
piato e fi ssato ad un guscio superiore secondo 
queste modalità:
–  Per la poltrona, il guscio superiore prima è re-

alizzato in poliuretano compatto Baydur CSP 
in stampo ed in seguito è inserito in un nuovo 
stampo per essere ricoperto da una schiuma-
tura di poliuretano fl essibile con spessore va-
riabile; infi ne è rivestito in cuoio. La seduta in 
questo caso è di tipo semi-rigido.

–  Per il pouff, il guscio superiore è realizzato in 
poliuretano compatto Baydur 60 in stampo 
rivestito con una lastra di poliuretano espan-
so con densità 70 kg/m3 ed esente da CFC e 
poi rivestito in cuoio.

Nella fi nitura in pelle o tessuto il guscio infe-
riore della poltrona o del pouff è inserito in uno 
stampo e su di esso avviene una schiumatura di 
poliuretano fl essibile solo sul lato superiore; in 
seguito la poltrona o il pouff sono rivestiti nel 
suo insieme. La seduta in questo caso è di tipo 
morbido.
Il basamento della poltrona e del pouff è costitu-
ito da un tubolare tondo con 4 razze in acciaio 
cromato; la poltrona ha anche un meccanismo 
girevole.
Alla collezione appartengono anche dei tavolini 
con piano tondo in diversi diametri e 4 diverse 
altezze tutti con basamento in tubolare tondo 
con 4 razze in acciaio cromato; i piani sono di-
sponibili nelle seguenti fi niture: marmo Calacat-
ta Oro, marmo nero Marquina, Marmo Bianco 
venato Gioia, pannello nobilitato rivestito in 
cuoio, o pelle, cristallo retroverniciato bianco, 
acciaio lucido e pannello di particelle di legno 
con laminato bianco o nero e bordo nero lucido.

The frame of the relax armchair and the otto-
man is a lower shell constructed of rigid polyure-
thane Baydur CSP (for the armchair) and Baydur 
60 (for the ottoman); this can be lacquered with 
an innovative non-scratch paint with “gummy 
effect”, velvety to the touch and available only 
in white colour; or can be directly covered with 
saddle leather, leather or fabrc.
In the lacquered version, the lower shell is 
paired and fixed to an upper shell constructed 
of rigid polyurethane  Baydur CSP (for the arm-
chair) and Baydur 60 (for the ottoman) and lac-
quered with “gummy effect”. This is the hard 
version of the seat. 
In the saddle leather version, the lower shell 
is paired and fixed to an upper shell as follows:
–  for the armchair, the upper shell is construct-

ed of rigid polyurethane Baydur CSP em-
bedded in a cold formed polyurethane with 
variable thickness and covered with saddle 
leather. In this case the seat is semi-rigid.

–  for the ottoman, the upper shell is con-
structed of rigid polyurethane Baydur 60 
contoured with sheet of resilient, CFC-free 
polyurethane foam (density 70 kg/m3) cov-
ered with saddle leather.

In the leather or fabric version, the lower shell 
of the armchair and ottoman is in rigid polyure-
thane embedded in a cold formed polyurethane, 
only for the upper side; the armchair and otto-
man are then covered with saddle leather. In this 
case the seat is soft.
The base of the armchair and ottoman is made 
of a curved tubular at 4 race in chromed steel; 
the armchair is also equipped with a swivel 
mechanism.
With the same style are also available coffee ta-
bles with round top in different diameters and 4 
different heights, all with base in curved tubular 
at 4 race in chromed steel; the tops are avail-
able in: Calacatta Oro marble, black Marquina 
marble, white-veined Gioia marble, melamine 
coated panel covered with saddle leather or 
leather, white varnished glass, polished steel and 
chipboard panel with white or black laminate 
and polish black edge.     

La structure du fauteuil relax et du pouf est 
constituée par une coque inférieure réalisée en 
polyuréthane compact Baydur CSP (pour le fau-
teuil) et Baydur 60 (pour le pouf) dans un moule; 
ça peut être laqué avec un vernis innovateur qui 
protège des rayures avec «effet gommé» au 
toucher doux et disponible de série en couleur 
blanc; ou peut être directement revêtu en cuir, 
peau ou tissu.
Dans la fi nition laquée, cette coque inférieure 
est unie et fi xée à une coque supérieure, elle est 
réalisée en polyuréthane compact Baydur CSP 
pour le fauteuil et Baydur 60 pour le pouf dans 
un moule et laqué avec «effet gommé»; dans ce 
cas l’assise est rigide.
Dans la fi nition cuir la coque inférieure est 
unie et fi xée à une coque supérieure selon cette 
modalité:
–  Pour le fauteuil, la coque supérieure est réa-

lisée avant en polyuréthane compact Baydur 
CSP et dans en moule et en suite elle est 
incluse dans un nouveau moule pour être 
recouverte par un écumage de polyuréthane 
souple avec épaisseur variable: enfi n elle est 
recouverte en cuir. L’assise dans ce cas n’est 
pas du tout rigide.

–  Pour le pouf, la coque supérieure est réalisée 
en polyuréthane compact Baydur 60 dans un 
moule recouvert avec une plaque de polyu-
réthane expansé de densité de 70 kg/m3 et 
exempt de CFC et puis recouverte en cuir.

Dans la fi nition en peau ou tissu la coque infé-
rieure du fauteuil ou du pouf est incluse dans un 
moule et sur celui a lieu un écumage de polyuré-
thane souple seulement sur le côté supérieur; en 
suite le fauteuil ou le pouf sont recouverts. Dans 
ce cas l’assise est douce.
La base du fauteuil et du pouf est constituée en 
tubulaire ronde avec 4 rayons en acier chromé; 
le fauteuil a aussi un mécanisme tournant.
Les tables avec plateau rond en divers diamètre 
et 4 hauteurs différentes tous avec base en tubu-
laire ronde avec 4 rayons en acier chromé font 
aussi partie de la collection; les plateaux sont 
disponibles dans ces fi nitions: Marbre Calacatta 
Oro, marbre noir Marquina, Marbre Blanc veiné 
Gioia, mélaminé recouvert en cuir, ou peau, 
verre verni au derrière blanc, acier lucide et pan-
neau d’agglomérés de bois avec blanc ou noir 
laminé et bord noir brillant.

La estructura del sillón y la banqueta es una car-
casa más baja fabricada en poliuretano rígido 
Baydur CSP (para el sillón) y Baydur 60 (para la 
banqueta); esta puede ser lacada con una pin-
tura innovadora antiarañazos “efecto goma”, 
aterciopelada al tacto y disponible sólo en color 
blanco; o puede ser cubierta directamente con 
cuero, piel o tela.
En la versión lacada, la carcasa inferior es em-
parejada y fi jada a una carcasa superior cons-
truida de poliuretano rígido Baydur CSP (para el 
sillón) y Baydur 60 (para la banqueta) y lacada 
con “efecto goma”.  Este es la versión del asien-
to más duro. 
En la versión de cuero, la carcasa inferior está 
emparejada y fi jada a una carcasa superior de la 
siguiente manera:
–  Para el sillón, la carcasa superior se fabrica 

de poliuretano rígido Baydur CSP incrustado 
en poliuretano formado en frío con espesor 
variable y cubierto con cuero. En este caso, el 
asiento es semi-rígido.

–  Para la banqueta, la carcasa superior se ha 
fabricado de poliuretano rígido Baydur 60 
contorneado con una de espuma de poliu-
retano elástica libre de CFC (de 70 kg/m3 de 
densidad) cubierta con cuero.

En la versión de piel o de tela, la carcasa in-
ferior del sillón y la banqueta es de poliuretano 
rígido incrustado con poliuretano formado en 
frío, sólo para la parte superior; el sillón y la ban-
queta son después cubiertos con cuero. En este 
caso, el asiento es blando.
La base del sillón y la banqueta está fabricada 
de acero tubular curvo cromado de 4 radios; el 
sillón también está equipado con mecanismo 
giratorio.
Con el mismo estilo también están disponibles 
mesitas de café con tablero redondo de dife-
rentes diámetros y 4 alturas diferentes, todas 
con base de acero tubular curvo cromado con 
4 radios; las tapas están disponibles en: mármol 
Calcatta Oro, mármol negro Marquina, mármol 
blanco veteado Gioia, panel revestido de mela-
mina recubierto de cuero o piel, cristal lacado 
blanco, acero pulido y tablero de aglomerado 
laminado blanco o negro con los cantos pulidos 
en negro.

L/W 84 cm - A/H 89 cm - P/D 96 cm
L/W 33’’ - A/H 35’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 64 cm - A/H 36,5 cm - P/D 60 cm
L/W 25 1/5’’ - A/H 14 3/8’’ - P/D 23 5/8’’

OYSTERPUFCUOI
OYSTERPUFIMBO

POLTRONA / ARMCHAIR POUF / OTTOMAN

OYSTERPOLCUOI
OYSTERPOLIMBO
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Il piano del tavolo è disponibile tondo o quadra-
to con fi nitura marmo calacatta oro (o qualsiasi 
altro marmo a collezione) o in pannello di par-
ticelle di legno impiallacciato in essenza tipo 
rovere naturale o moro. La colonna portante è 
costituita da due pannelli in multistrato di fag-
gio curvato in stampo rivestiti in cuoio e fi ssati 
fra di loro, che poggiano a terra su una piastra 
d’acciaio di 10 mm di spessore verniciata nera e 
superiormente su un sottotop in nobilitato nero.
Il mobile è costituito da pannelli in nobilitato ro-
vere bianco spessore 19 mm fra i quali lo schie-
nale e le ante sono laccate di colore nero fi nitura 
opaca su un solo lato. Il top, i fi anchi, le gambe e 
le ante sono rivestite in cuoio. La maniglia curva 
è realizzata in masselo di faggio laccata nera.
La struttura della sedia è realizzata con un tu-
bolare d’acciaio annegato in uno stampo di po-
liuretano schiumato a freddo con densità di 55 
Kg/m3; tale prodotto nudo cosi’ ottenuto risulta 
ignifugo in Classe 1IM secondo la normativa 
vigente italiana e disponibile su richiesta e con 
sovrapprezzo per altre normative internazionali. 
Il basamento è costituito da una struttura in ac-
ciaio con 4 gambe alle quali sono incollate lastre 
di poliuretano espanso. La sedia è disponibile 
anche nella versione con piastre laterali in aciaio 
verniciato a polverio epossidiche di colore nero.
La base ed il top dei tavolini sono realizzati da 
pannelli di MDF mentre il fi anco è un pannello di 
multistrato di betulla curvato in stampo. Interna-
mente sono laccati in colore nero opaco, mentre 
sui lati esterni e sul top sono rivestiti in cuoio.

The top of the table is available in round or 
square shape with finishing in marble Calacatta 
Oro (or any other marble available in Collection) 
or in particleboard panel veneered in wood simi-
lar to oak with natural or dark brown finishing. 
The central column is made by two round beech 
plywood panel curved into a mould and covered 
in saddle leather and fixed together; the column 
lean on a metal sheet 10 mm thickness black 
lacquered and support a subtop of black coated 
melamine panel.
The cabinet is made by melamine coated pan-
els 19 mm with white oak finishing; the back 
and the doors are black lacquered on one side 
only. The top, sides and legs are covered in sad-
dle leather. The curved handle is in solid beech 
wood black lacquered.
The frame of the chair is made in tubular steel 
embedded in a polyurethane cold formed in 
mould with density of 55 Kg/m3; this naked 
foam item comply to the Italian Classe 1IM fire 
resistant laws and is also available on demand 
and with extra rate for other international 
standards. The base is a steel frame with 4 legs 
covered by polyurethane foam sheets. The chair 
is also available with side steel elements black 
powder coating varnished.
The base and the top of the low tables are made 
in MDF fiberboard panels, while the side is in 
birch plywood panel curved into a mould. Inter-
nally they are black matt lacquered while outside 
they are covered in saddle leather.

Le dessus de table est rond ou carré et disponible 
fi nition marbre Calacatta Oro (ou en toute autre 
marbre en collection) ou en panneau de parti-
cules de bois plaqués bois type rouvre naturel 
ou foncé.  La colonne est constituée de deux 
panneaux en en contreplaqué de hêtre recou-
verts de cuir épais et fi xes entre eux, reposant au 
sol sur une plaque d’acier de 10 mm d’épaisseur 
vernie noire positionnée sur une base inférieure 
en mélaminé noir. 
Le meuble  est composé de panneaux de mé-
laminé rouvre blanc d’épaisseur 19 mm. Les 
portes et le dossier sont vernis de couleur noir 
mate d’une seule coté. Les dessus, les côtés et  
les portes sont recouverts de cuir. La poignée 
courbe est faite de hêtre massif laqué noir.
La structure de la chaise est fabriquée avec un 
acier tubulaire noyé dans une mousse de polyu-
réthane avec une densité de 55 kg/m3; le produit  
obtenu est  ignifuge de classe 1 IM conformé-
ment aux normes italiennes et est disponible sur 
demande, et avec supplément, pour les autres 
normes internationales. La base est faite à partir 
d’une structure en acier avec quatre pieds recou-
verte par des feuilles de mousse de polyuréthane 
collées à la structure. La chaise est également 
disponible dans une version avec les plaques 
latérales en acier verni noir.
La base et le top des tables basses sont fabriqués 
enMDF et le panneau latéral est un contrepla-
qué de bouleau plié avec une moule. A l’inté-
rieur elles sont laqués en noir mat, tandis que 
sur les côtés extérieures et sur le top elles sont 
recouvert de cuir épais.

La tapa de la mesa está disponible en forma re-
donda o cuadrada con acabado en mármol Cal-
catta Oro (o cualquier otro mármol disponible en 
la colección) o en panel de aglomerada chapado 
en madera similar al roble en acabado natural o 
marrón oscuro. La columna central es formada 
por dos paneles de madera contrachapada de 
haya curvados en un molde y cubiertos de cue-
ro y fi jados juntos; la columna se apoya en una 
plancha de metal de 10 mm de espesor lacada 
en negro y soporta una tapa inferior de panel 
revestido de melamina negra.
El armario está fabricado con paneles revestidos 
de melamina de 19 mm con acabado roble blan-
queado; la trasera y las puertas están lacadas en 
negro a un solo lado. La tapa, costados y patas 
están cubiertos de cuero. El tirador curvo es de 
madera maciza de haya lacada en negro.
La estructura de la silla está fabricada en acero 
tubular integrado en poliuretano formado en 
frío en un molde con densidad de 55 Kg/m3; esta 
espuma cumple con la norma italiana Classe 1IM 
resistente al fuego y también está disponible con 
otras normas internacionales a petición y con 
cargo extra. La base es un bastidor de acero 
con 4 patas cubiertas por hojas de espuma de 
poliuretano. La silla está también disponible con 
elementos de acero barnizados de pintura en 
polvo negra.
La base y la tapa de las mesas bajas están rea-
lizadas en paneles de aglomerado MDF, mien-
tras que el lateral es en panel contrachapado de 
abedul curvado en un molde. Internamente está 
lacado en negro mate mientras que el exterior 
está cubierto de cuero.

Ø  35 cm - A/H 48,5 cm
Ø  13 4/5’’ - A/H 19 1/8’’

Ø  60,5 cm - A/H 32 cm
Ø  23 5/6’’ - A/H 12 3/5’’

Ø  91 cm - A/H 38,5 cm
Ø  35 5/6’’ - A/H 15 1/6’’

PAP IERTAVO035 PAPIERTAVO060 PAPIERTAVO090

TAVOLINI / LOW TABLES
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Il piano superiore ed inferiore del tavolino sono 
disponibili in pannello nobilitato rivestito in cuo-
io oppure in marmo Marron Emperador spessore 
20 mm. I setti divisori fra I due piani sono in pan-
nello nobilitato rivestiti in cuoio.

The upper and lower top of the coffee table are 
available in black melamine coated panel cov-
ered in saddle leather or in Marron Emperador 
marble 20 mm. thickness. The dividing elements 
between two tops are in black melamine coated 
panel covered in saddle leather.

Le plan supérieur et inférieur de la petite table 
est disponible en mélaminé recouvert en cuir ou 
en marbre Marron Emperador épaisseur 20 mm. 
Les cloisons mitoyennes entre les deux plans 
sont en mélaminé recouvertes en cuir.

La tapa superior e inferior de la mesita de café 
está disponible en panel revestido de melami-
na color negro cubierto de cuero o en mármol 
Marrón emperador de 20 mm de espesor. Los 
elementos de división entre las dos tapas son de 
paneles revestidos de melamina color negro cu-
biertos de cuero.

L/W 96 cm - A/H 32 cm - P/D 96 cm
L/W 37 4/5’’ - A/H 12 3/5’’ - P/D 37 4/5’’

L /W 140 cm - A/H 32 cm - P/D 70 cm
L/W 55 1/8’’ - A/H 12 3/5’’ - P/D 27 4/7’’

PARK00TA096ME
PARK00TA096CU

PARK00TA140ME
PARK00TA140CU

TAVOLINI / LOW TABLES

Il piano è realizzato con un pannello di particel-
le di legno e rivestito in cuoio; I due basamenti 
sono in tubolare d’acciaio cromato o verniciato a 
polveri epossidiche.

The top is constructed of chipboard panel and 
covered with saddle leather; the two bases are in 
chromed steel tubular  or varnished with epoxy 
power paint.

Le plateau est réalisé avec un panneau d’agglo-
méré de bois et recouvert en cuir; les deux bases 
sont en tubulaire d’acier chromé ou verni à 
poudres epoxydiques.

La tapa está fabricada con panel de aglomerado 
cubierto de cuero; las dos bases son de acero 
tubular cromado o barnizado con pintura de 
epoxi.

L/W 100 cm - A/H 27,5 cm - P/D 100 cm
L/W 39 3/8’’ - A/H 10 4/5’’ - P/D 39 3/8’’

POT000TA100CU

TAVOLINO / LOW TABLE
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POT  DESIGN: MAURO LIPPARINI  pag. 134 / 141



348 349

La struttura della poltrona è costituita da due 
elementi separati – schienale e sedile – realizza-
ti con un tubolare tondo d’acciaio annegato in 
uno stampo di poliuretano schiumato a freddo 
con densità di 65 Kg/m3; tale prodotti nudi cosi’ 
ottenuti risultano ignifughi in Classe 1IM secon-
do la normativa vigente italiana e disponibili su 
richiesta e con sovrapprezzo per altre normative 
internazionali. Il sedile viene rivestito da ovatta 
poliestere e dopo essere rivestito viene fi ssato 
allo schienale. I piedini sono in PVC nero.

The frame of the armchair is composed by two 
single elements – the back and the seat – made 
in round section tubular steel embedded in a 
polyurethane cold formed in mould with density 
of 65 Kg/m3; this naked foam items comply to 
the Italian Classe 1IM fire resistant laws and are 
also available on demand and with extra rate for 
other international standards. The seat element 
is covered by polyester wadding and after being 
covered in fabric or leather is fixed to the back 
element. The feets are in black PVC.

La structure du fauteuil est composée par deux 
éléments séparés – assise et dossier – réalisés en 
tubulaire rond d’acier noyé dans une mousse de 
polyuréthane moulé à froid avec une densité de 
65 kg/m3. le produit obtenu est ignifuge, classe 
1 IM, conformément aux normes italiennes et 
est disponible sur demande et avec supplément 
pour les autres normes internationales. 
L’assise et recouverte de ouate de polyester et, 
après être recouverte, elle est fi xée au dossier. 
Les pieds sont en PVC noir.

La estructura del sillón está compuesta por dos 
elementos: el respaldo y el asiento – fabricados 
en sección tubular redonda de acero encastra-
do en poliuretano formado en frío en un molde 
con una densidad de 65 Kg/ m3; esta espuma se 
ajusta a la norma italiana Classe 1IM resistentes 
al fuego y también está disponible con otras nor-
mas internacionales a petición y con cargo extra. 
El asiento está cubierto por poliéster y después 
de haber sido cubierto con tela o piel es fi jado al 
respaldo. Los pies son de PVC negro.

L/W 64 cm - A/H 78 cm - P/D 60 cm
L/W 25 1/5’’ - A/H 30 5/7’’ - P/D 23 5/8’’

PAP ILLPOLTRON

POLTRONA / ARMCHAIR

La poltrona girevole è disponibile esclusivamen-
te in pelle. Il basamento è disponibile laccato in 
colore RAL a scelta del cliente. Altre fi niture di-
sponibili solo su richiesta.
La struttura è costituita da due gusci realizzati 
in poliuretano compatto Baydur CSP in stampo; 
quello esterno viene rivestito direttamente in 
pelle mentre su quello interno viene incollato 
del poliuretano espanso esente da CFC e con 
densità differenziate (30÷35 Kg/m³). Sopra ad 
esso viene poi fi ssata una materassina di fi bre di 
poliestere trapuntata e rivestita in pelle. Anche il 
cuscino asportabile della seduta è in poliuretano 
espanso.
Il basamento è costituito da una piastra d’acciaio 
rivestita da un elemento di MDF laccato su cui è 
fi ssato un tubolare girevole.

This swivel armchair is available exclusively in 
leather. The base is available varnished in RAL 
color at customer's choice. Other finishes avail-
able only on request.
The frame consists of two shells made of com-
pact Bayur CSP molded polyurethane; the outer 
one is covered directly in leather whereas on the 
inner one is glued a CFC-free polyurethane foam 
with different density (30÷35 Kg/m³). A polyes-
ter wadding mat quilted and covered in leather 
is then attached to it. The removable seat cush-
ion is also made of polyurethane foam.
The base is made of a steel plate covered with 
a lacquered MDF element on which a rotating 
tube is secured.

Le fauteuil pivotant est disponible en cuir souple 
uniquement. La base est disponible en laqué 
couleur RAL choisie par le client. D'autres fi ni-
tions sont disponibles sur demande.
La structure se compose de deux coques en 
polyuréthane compact Baydur CSP moulé; la 
partie extérieure est revêtue directement en cuir 
souple, tandis que sur la face intérieure on colle 
du polyuréthane expansé sans CFC et à den-
sité variable (30 ÷ 35 Kg/m³). Au dessus, il est 
ensuite fi xé un petit matelas de fi bres de poly-
ester matelassé et recouvert de cuir. Le coussin 
amovible d’ assise aussi est en mousse de poly-
uréthane expansé.
La base est faite avec une plaque d'acier revêtue 
d'un élément de MDF laqué sur lequel un élé-
ment tubulaire rotatif est fi xé.

La butaca giratoria está disponible exclusiva-
mente en piel. La base está disponible lacada en 
el color RAL que elija el cliente. Otros acabados 
están disponibles sólo bajo petición.
La estructura está compuesta por dos cascaro-
nes realizados en poliuretano compacto Baydur 
CSP en molde; el exterior está tapizado direc-
tamente en piel, mientras que en el interior 
se encola espuma de poliuretano libre de CFC 
con densidades diferenciadas (30÷35 Kg/m³). 
Encima del mismo se fi ja una almohadilla de fi -
bras de poliéster acolchada y tapizada en piel. 
También el cojín desmontable del asiento es de 
espuma de poliuretano.
La base está formada por una placa de acero re-
cubierta por un elemento de MDF lacado sobre 
la cual se ha fi jado un tubo giratorio.

PLANETRELAX01 

L/W 95 cm - A/H 123 cm - P/D 95 cm
L/W 37 3/8’’ - A/H 48 3/8’’ - P/D 37 3/8’’

POLTRONA / ARMCHAIR
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Il modello è disponibile rivestito completamente 
in pelle o tessuto oppure parte esterna in cuoio 
o pelle e parte interna in tessuto. Il basamento è 
in massello di noce canaletto con fi nitura a cera.
La struttura è realizzata in multistrato di pioppo 
curvato in stampo mentre l’imbottitura è realiz-
zata con poliuretano espanso con densità diffe-
renziate fra 25 e 30 Kg/m³, rivestito con ovatta 
poliestere.
I tavolini hanno il piano superiore ed inferiore 
(optional) in cristallo extralight oppure rivestito 
in cuoio o pelle. Basamento in massello di noce 
canaletto con fi nitura a cera.

The model is available completely covered in 
leather or fabric, or with the external side in 
saddle leather or leather and the internal side 
in fabric. The base is in solid black walnut wood 
with matt finishing “wax effect”.
The frame is in beech plywood panel curved into 
a mould, while the padding is made with con-
toured sheets of resilient, CFC-free polyurethane 
foam with different density between 25 and 30 
kg/m³ and covered with polyester wadding.
The low tables have the upper and lower top 
available in extralight glass or covered in sad-
dle leather or leather . The base is in solid black 
walnut wood with matt finishing “wax effect”.

Le fauteuil est disponible entièrement recouvert 
de cuir souple ou de tissu ou bien avec partie 
extérieure en cuir épais et partie intérieure en 
tissu. La base est en noyer d’Amérique massif 
avec fi nition à cire.
La structure est en multicouches de peuplier. Le 
rembourrage est en polyuréthane avec densités 
différentes entre 25 et 30 Kg/m³ couvert de 
ouate polyester. 
Les tables basses ont un plateau supérieur et 
un plateau inférieur (optionnel) en cristal extra-
light ou bien recouvert de cuir souple ou de cuir 
épais. La base est en noyer d’Amérique massif 
avec fi nition à cire.

El modelo está disponible tapizado completa-
mente en piel o tejido, o con la parte exterior 
en cuero o piel y la parte interior en tejido. La 
base es de madera maciza de nogal canaletto 
con acabado en cera.
La estructura está realizada en madera de álamo 
contrachapada curvada en molde, mientras que 
el relleno está realizado con espuma de poliure-
tano con densidades diferenciadas entre 25 y 30 
Kg/m³, y recubierto de guata de poliéster.
Las mesitas tienen la parte superior e inferior 
(opcional) en cristal extra-brillo o están tapizadas 
en cuero o piel. Base en madera maciza de nogal 
canaletto con acabado en cera.

SAVILECSDI163
SAVILECFDI163
SAVILECVDI163

SAVILECSPO084
SAVILECFPO084
SAVILECVPO084

L/W 163 cm - A/H 74 cm - P/D 75 cm
L/W 64 1/8’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 29 1/2’’

L /W 84 cm - A/H 74 cm - P/D 75 cm
L/W 33 1/8’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 29 1/2’’

DIVANI / SOFASPOLTRONA / ARMCHAIR 

SAVILETA152CR

SAVILERA128CR

SAVILETA152CU

SAVILERA128CU

SAVILETA075CR

SAVILERA052CR

SAVILETA075CU

SAVILERA052CU

L/W 150 cm - A/H 37 cm - P/D 75 cm
L/W 59’’ - A/H 14 5/8’’ - P/D 29 1/2’’

L /W 126,5 cm - A/H 1 cm - P/D 51,5 cm
L/W 49 3/4’’ - A/H 3/8’’ - P/D 20 1/4’’

L /W 150 cm - A/H 37 cm - P/D 75 cm
L/W 59’’ - A/H 14 5/8’’ - P/D 29 1/2’’

L /W 126,5 cm - A/H 1 cm - P/D 51,5 cm
L/W 49 3/4’’ - A/H 3/8’’ - P/D 20 1/4’’

L /W 75 cm - A/H 37 cm - P/D 75 cm
L/W 29 1/2’’ - A/H 14 5/8’’ - P/D 29 1/2’’

L /W 51,5 cm - A/H 1 cm - P/D 51,5 cm
L/W 20 1/4’’ - A/H 3/8’’ - P/D 20 1/4’’

L /W 75 cm - A/H 37 cm - P/D 75 cm
L/W 29 1/2’’ - A/H 14 5/8’’ - P/D 29 1/2’’

L /W 51,5 cm - A/H 1 cm - P/D 51,5 cm
L/W 20 1/4’’ - A/H 3/8’’ - P/D 20 1/4’’

TAVOLINI / LOW TABLES 
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La struttura della seduta è realizzata in legno 
massello di pioppo con alcuni elementi di col-
legamento in legno compensato di pioppo; le 
giunzioni dei vari elementi della struttura sono 
costruite mediante unioni ad incastro con spi-
ne cilindriche. Il molleggio della seduta è com-
posto da cinghie elastiche in polipropilene e 
lattice naturale di due dimensioni ed elasticità. 
Perpendicolarmente alla lunghezza del model-
lo sono fi ssate cinghie da 9 cm, con elasticità 
del 20%, una parallela all’altra; a queste sono 
alternatamente incrociate cinghie da 5 cm. con 
elasticità dell’80%. L’imbottitura della struttura 
è ottenuta con lastre in poliuretano espanso in-
deformabile con densità di 35 kg/m3 e di 75 kg/
m3 ed esente da CFC ed in seguito ricoperta con 
vellutino accoppiato.
Lo schienale ed i braccioli sono realizzati in mul-
tistrato di pioppo impiallacciato in essenza tipo 
ebano oppure rivestiti da una lastra di 5 mm di 
poliuretano espanso e rivestiti in tessuto o pelle.
I cuscini dello schienale e dei braccioli sono in 
poliuretano espanso rivestiti da fi bra poliestere.
Il tavolino ha un top in pannello nobilitato nero 
rivestito in pelle. Il basamento è in tubolare d’ac-
ciaio  verniciato a polveri epossidiche in uno dei 
colori in collezione.

The load-bearing frame is constructed of solid 
poplar wood with additional connecting ele-
ments in poplar plywood. Dap joints unite the 
various parts of the frame with securing cylindri-
cal dowels. The seat webbing consists of elastic 
polypropylene and natural latex belts in two siz-
es, each with its own precisely defined elasticity. 
Belts 9 cm wide are fixed parallel to each other 
and perpendicularly to the length of at 20% 
elasticity; these are interlaced by 5 cm wide belts 
at 80% elasticity. The frame is upholstered with 
contoured sheets of resilient, CFC-free polyure-
thane foam with density of 35 kg/m3 and 75 kg/
m3, covered with bonded plush. 
The back and the arms are in poplar plywood 
panels veneered in wood similar to ebony or 
upholstered with a polyurethane foam of 5 mm 
and then covered in fabric or leather.
The cushions of the back and of the arm are in 
polyurethane foam covered in polyester wad-
ding.
The coffee table has a top of black coated mela-
mine panel covered in leather. The base is in tu-
bular steel epoxy powder coated varnished in all 
the colours available of the collection.

La structure portante est réalisée en bois massif 
de peuplier avec quelques éléments de jonction 
en bois contre-plaqué de peuplier. Les divers élé-
ments de la structure sont encastrés entre eux 
à l’aide de chevilles cylindriques. Des courroies 
élastiques en polypropylène et caoutchouc natu-
rel de deux dimensions et d’élasticité différentes 
permettent d’assurer la suspension du siège. 
Perpendiculairement à la longueur des éléments 
sont fi xées, parallèlement les unes aux autres, 
des courroies de 9 cm ayant une élasticité de 
20% qui s’entrecroisent, alternativement, à 
des courroies de 5 cm d’une élasticité de 80%.
Le rembourrage de la structure est réalisé avec 
des plaques de polyuréthane expansé indéfor-
mable (de densité entre 35 et 75 kg/m³) exempt 
de CFC, et il recouvert avec de la veloutine. Les 
dossiers et les accoudoirs sont réalise en bois 
multicouches de peuplier plaques en bois type 
ébène ou recouverts avec une couche de 5 mm 
de polyuréthane et ensuite recouverte de cuir ou 
tissu. Les coussins de dossier et des accoudoirs 
sont en polyuréthane expansé recouverts de 
fi bre de polyester. 
La table basse as un top en mélamine noir recou-
vert de cuir. La base est en tubulaire d’acier verni 
dans les couleurs disponibles dans la collection. 

La estructura portante se fabrica en madera ma-
ciza de álamo con algunos elementos de unión 
en madera contrachapada de álamo. Las diver-
sas partes de unión de la estructura están forma-
das por tacos de seguridad cilíndricos de fi jación. 
Las cinchas del asiento están compuestas por 
correas de polipropileno elástico y látex natural 
de dos dimensiones, y de diferente elasticidad. 
Las correas de 9 cm de ancho están fi jadas pa-
ralelamente entre sí y perpendicularmente a la 
longitud, con una elasticidad del 20 por ciento; 
éstas están entrelazadas con correas de 5 cm de 
ancho con una elasticidad del 80 por ciento. El 
armazón está tapizado con láminas fl exibles per-
fi ladas de espuma de poliuretano libre de CFC 
de 35 Kg/m3 y 75 kg/m3 de densidad) cubierto 
con felpa. 
El respaldo y los brazos son de paneles contra-
chapados de madera de álamo y chapados en 
madera similar al ébano o tapizados con espuma 
de poliuretano de 5 mm y después cubiertos con 
tela o piel.
Los cojines del respaldo y del brazo son de espu-
ma de poliuretano cubierta con poliéster.
La mesita de café tiene una tapa de panel reves-
tido en melamina negra cubierto en piel. La base 
es de acero tubular barnizado con recubrimiento 
de polvo epoxi en todos los colores disponibles 
de la colección.

L/W 123 cm - A/H 90 cm - P/D 94 cm
L/W 48 3/7’’ - A/H 35 3/7’’ - P/D 37’’

L /W 193 cm
L/W 76’’

L /W 233 cm
L/W 91 3/4’’

L /W 263 cm
L/W 103 4/7’’

SANGRPO123IM
SANGRPO123ES

SANGRDI193IM
SANGRDI193ES

SANGRDI233IM
SANGRDI233ES

SANGRDI263IM
SANGRDI263ES

POLTRONA / ARMCHAIR DIVANI / SOFAS

L/W 180 cm - A/H 15 cm - P/D 100 cm
L/W 70 7/8’’ - A/H 5 7/8’’ - P/D 39 3/8’’

SANGRTA180IM

TAVOLINO / LOW TABLE
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Single è una poltrona con due possibili varianti: 
girevole oppure relax con schienale reclinabile 
e posagambe che grazie ad un movimento sin-
cronizzato permette di ottenere varie posizioni 
anatomiche e consente un confort adattabile ad 
ogni singola esigenza. La struttura è in tubolare 
tondo d’ acciaio verniciata nella parte non visi-
bile e cromata nella parte visibile. Il molleggio 
è ottenuto tramite cinghie elastiche in polipro-
pilene e lattice naturale fi ssate alla struttura. 
L’imbottitura è realizzata tramite poliuretano 
espanso a densità differenziate rivestito in ovatta 
poliestere e vellutino accoppiato; inoltre il rive-
stimento esterno – sia in tessuto che in pelle – è 
cucito in maniera permanente all’imbottitura. Il 
movimento sincronizzato è ottenuto grazie ad 
un motore elettrico. Il modello è dotato anche di 
un tavolino di servizio per bevande con piano in 
cuoio e struttura in acciaio cromato con ruote in 
legno; la presenza di un comodo porta giornali 
in pelle ne arricchisce la funzionalità.

Single is an armchair with two different options: 
swivel armchair or relax armchair with a reclin-
ing back and footrest that, thanks to a syncron-
ised movement, permits different anatomical 
positions, allowing comfort adaptable to each 
requirement. Frame is in round tubular steel 
varnished in the non visible parts and chromed 
in the visible parts. The seat and back webbing 
consists of elastic polypropylene and natural la-
tex belts fixed to the internal frame. The frame is 
padded with CFC-free polyurethane foam with 
different density, covered with bonded plush 
and polyester wadding; moreover the cover – ei-
ther in fabric or leather – is permanently sewed 
to the padding. The synchronised movement is 
obtained thanks to an electric motor. The model 
is completed by a service table for drinks, with 
top in saddle leather and frame in chrome steel 
with wooden casters; the presence of an handy 
magazine rack in leather enriches its function-
ally.

Single est un fauteuil disponible en deux ver-
sions: pivotant ou relax avec dossier qui peut 
être baissé et appuie-jambes. Grâce à un mouve-
ment synchronisé, le fauteuil peut être fi xé dans 
des positions différentes pour avoir un confort 
qui peut satisfaire n’importe quelle exigence. La 
structure est en acier tubulaire rond verni (pour 
la partie qui n’est pas visible ) et chromé ( pour 
la partie qui est visible). Des sangles élastiques 
en polypropylène et caoutchouc naturel, fi xées à 
la structure, assurent la suspension du fauteuil. 
Le rembourrage est en polyuréthane expansé, 
avec différentes densités, recouvert d’ouate 
polyester unie à de la veloutine. Le revêtement 
− en tissu ou cuir − est cousu au rembourrage. 
Le mouvement synchronisé est obtenu grâce à 
un moteur éléctrique.La gamme est complétée 
par une table de service pour boissons avec pla-
teau en cuir épais et structure en acier chromé 
sur roulettes en bois. Cette table est encore plus 
fonctionnelle grâce à son porte-revues en cuir.

Single es un sillón con dos opciones diferentes: 
sillón giratorio o sillón relax con respaldo recli-
nable y reposapiés que, gracias a un movimien-
to sincronizado, permite diferentes posiciones 
anatómicas, otorgando comodidad adaptable 
a cada necesidad. Estructura de acero tubular 
redondeado,  barnizado en las partes no visi-
bles y cromado en las partes visibles. La cincha 
del asiento y de respaldo consiste en correas de 
polipropileno elástico y látex natural fi jadas a la 
estructura interna. La estructura está acolchada 
con espuma de poliuretano libre de CFC de dife-
rentes densidades, cubierto con felpa y poliéster; 
además, la cubierta - ya sea en tela o piel - está 
cosida al acolchado. El movimiento sincronizado 
se obtiene gracias a un motor eléctrico. El mo-
delo se completa con una mesa de servicio para 
bebidas, con la tapa en cuero y la estructura de 
acero cromado con ruedas de madera; la presen-
cia de un práctico revistero de cuero enriquece 
su funcionalidad.

L/W 108 cm - A/H 118 cm - P/D 98-163 cm
L/W 42 1/2’’ - A/H 46 3/7’’ - P/D 38 4/7’’- 64 1/6’’

L /W 108 cm - A/H 118 cm - P/D 105 cm
L/W 42 1/2’’ - A/H 46 3/7’’ - P/D 41 1/3’’

Ø  76 cm - A/H 41 cm 
Ø 29 7/8’’ - A/H 16 1/7’’

L /W 69 cm - A/H 64 cm - P/D 40 cm
L/W 27 1/6’’ - A/H 25 1/5’’ - P/D 15 3/4’’

S INGLEPOLTREM SINGLEPOLTGIR SINGLEPOUF000 SINGLETAVOLIN

POLTRONA / ARMCHAIR POUF / OTTOMAN TAVOLINO / LOW TABLE
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La testata è realizzata in pannello nobilitato 
nero, imbottita con poliuretano espanso inde-
formabile con densità di 70 kg/m3 ed esente 
da CFC ed in seguito rivestita in cuoio Le fasce 
laterali invece sono realizzate in legno massel-
lo di pioppo imbottite con lastre di poliuretano 
espanso indeformabile con densità di 70 kg/m3 
ed esente da CFC ed in seguito rivestite in cuoio. 
Gli inserti nella testata e nella pediera sono in 
acciaio inox lucido sagomato a laser. La testata 
e le fasce laterali sono fi ssate ad una struttura in 
acciaio verniciata a polveri epossidiche di colore 
nero sulla quale appoggia una rete a doghe in 
legno. I supporti sono in tubolare d’acciaio ver-
niciati neri.
Il corpo del comodino è realizzato con fi anchi in 
massello di pioppo, top, basamento e schienale 
in nobilitato nero ed è completamente rivestito 
in cuoio; il cassetto in multistrato di faggio ha 
un frontale in pannello laminato con fi nitura 
cromata, mentre l’apertura è a scatto. Il soste-
gno è costituito da un tubolare e da una piastra 
d’acciaio cromati.
I contenitori ovali sono realizzati in multistrato di 
faggio curvato in stampo mentre lo schienale è 
in pannello laminato con fi nitura cromata; infi ne 
sono completamente rivestiti in cuoio.

The headboard of the bed is constructed of 
melamine coated panel, filled with sheet of resil-
ient, CFC-free polyurethane foam (density 70kg/
m3) and covered with saddle leather. The lateral 
bands consinst of poplar heartwood, filled with 
sheet of resilient, CFC-free polyurethane foam 
(density 70 kg/m3) and covered with saddle 
leather. The inserts on the headboard and foot 
are in polished inox steel, shaped with laser.
The headboard and the lateral bands are fixed to 
a steel frame varnished with epoxy power paint 
black colour, where lean a wooden slatted base. 
The supports are in steel tubular black varnished.
The body of the night tables is contructed with 
sides in poplar heartwood, top base and back 
in black melamine coated panel and completely 
covered with saddle leather; the drawer in 
beech multiply has a frontal laminated panel 
with chromed finishing with a snap opening. 
The supports consists of a tubular and plate in 
chromed steel.
The oval holder are made of die-bent beech 
multiply, while the back is in laminated panel 
with chromed details;  completely covered with 
saddle leather.

La tête du lit est réalisée en mélaminé noir, 
rembourrée avec polyuréthane expansé indéfor-
mable de densité de 70 kg/m3 et exempt de CFC 
et en suite recouverte en cuir. Au contraire les 
bandes latérales sont réalisées en bois massif de 
peuplier rembourrées avec plaques de polyuré-
thane expansé indéformable de densité de 70 
kg/m3 et exempt de CFC et en suite recouverte 
en cuir. Les inserts dans la tête et dans le pied 
de lit sont profi lés au laser. La tête et les bandes 
latérales sont fi xées à une structure en acier ver-
nie à poudres époxydiques de couleur noire sur 
laquelle appuie un réseau à douves en bois. Les 
supports sont en tubulaire d’acier vernis noir.
Le corps de la table de nuit est réalisé avec 
fl ancs en bois massif de peuplier, top, base et 
dossier en mélaminé noir et il est entièrement 
recouvert en cuir; le tiroir en multiplis de hêtre a 
une façade en laminé avec fi nition chromé, tan-
dis que l’ouverture est à échelon. Le soutien est 
constitué en tubulaire et par une plaque d’acier 
chromés.
Les conteneurs ovales sont réalisés en multiplis 
de hêtre courbé dans un moule au contraire 
le dossier est en laminé avec fi nition chromée; 
enfi n ils sont complètement recouverts en cuir.

El cabecero de la cama está fabricado en panel 
recubierto de melamina, rellenado con hojas de 
espuma de poliuretano resistente, libre de CFC 
(con una densidad de 70 kg/m3) y cubierto en 
cuero. Las bandas laterales están fabricas en 
madera maciza de álamo rellenada con hojas de 
espuma de poliuretano resistente, libre de CFC 
(con una densidad de 70 kg/m3) y cubierto en 
cuero. Las inserciones en el cabecero y los pies 
con de acero inoxidable pulido, formado a láser.
El cabecero y las bandas laterales están fi jados 
en un estructura de acero barnizado con pintura 
epoxi de color negro, donde se apoya una base 
de listones de madera. Los soportes son de acero 
tubular barnizado negro.
El cuerpo de las mesitas de noche está fabricado 
con costados madera maciza de álamo, tapa, 
base y trasera en panel revestido de melamina 
color negro, completamente cubierto en cuero; 
el cajón en madera multicapa tiene un panel 
frontal laminado con acabado cromado con 
apertura fácil. Los soportes son de placa de ace-
ro tubular cromado.
El contenedor ovalado está fabricado en madera 
doblada multicapa, mientras que la trasera es un 
panel laminado con detalles cromados, comple-
tamente cubierto en cuero.

L/W 302,5 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 119’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

178 cm
70’’

198 cm
78’’

218 cm
85 5/6’’

L /W 322,5 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 127’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

L /W 342,5 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 134 6/7’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

TUBE00LEDO160 TUBE00LEDO180 TUBE00LEDO200

LETTO / BED

L/W 50,5 cm - A/H 45 cm - P/D 38 cm
L/W 19 7/8’’ - A/H 17 5/7’’ - P/D 15’’

L /W 61 cm - A/H 27 cm - P/D 55,5 cm
L/W 24’’ - A/H 10 5/8’’ - P/D 21 6/7’’

L /W 110,5 cm - A/H 27 cm - P/D 55,5 cm
L/W 43 1/2’’ - A/H 10 5/8’’ - P/D 21 6/7’’

TUBE00COMODIN TUBE00COOV061 TUBE00COOV110

COMODINI / NIGHT TABLES

L/W 178 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 70’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

L /W 198 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 78’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

L /W 218 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 85 5/6’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

TUBE00LETT160 TUBE00LETT180 TUBE00LETT200

LETTO / BED

L/W 240 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 94 1/2’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

178 cm
70’’

198 cm
78’’

218 cm
85 5/6’’

L /W 260 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 102 3/8’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

L /W 280 cm - A/H 74 cm - P/D 230 cm
L/W 110 1/4’’ - A/H 29 1/8’’ - P/D 90 1/2’’

TUBE00LESI160 TUBE00LESI180 TUBE00LESI200

LETTO / BED

TUBE  DESIGN: MAURO LIPPARINI  pag. 134 / 141
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La struttura è realizzata in legno massello di 
pioppo con alcuni elementi di collegamento in 
legno compensato di pioppo; le giunzioni dei 
vari elementi della struttura sono costruite me-
diante unioni ad incastro con spine cilindriche. 
Il molleggio della seduta è composto da cinghie 
elastiche in polipropilene e lattice naturale di due 
dimensioni ed elasticità. Perpendicolarmente alla 
lunghezza del modello sono fi ssate cinghie da 9 
cm, con elasticità del 20%, una parallela all’al-
tra; a queste sono alternatamente incrociate 
cinghie da 5 cm. con elasticità dell’80%. L’im-
bottitura della struttura è ottenuta con lastre in 
poliuretano espanso indeformabile con densità 
di 30 kg/m3 ed esente da CFC.
I cuscini della seduta sono in poliuretano espan-
so con densità di 35 Kg/m3 ed in seguito rivestiti 
in ovatta poliestere. Il piedini sono in PVC nero.

The load-bearing frame is constructed of poplar 
heartwood with additional connecting elements 
in poplar plywood. Dap joints unite the various 
parts of the frame with securing cylindrical dow-
els. The seat webbing consists of elastic polypro-
pylene and natural latex belts in two sizes, each 
with its own precisely defined elasticity. Belts 9 
cm wide are fixed parallel to each other and per-
pendicularly to the length of at 20% elasticity; 
these are interlaced by 5 cm wide belts at 80% 
elasticity. The frame is upholstered with con-
toured sheets of resilient, CFC-free polyurethane 
foam with density of 30 kg/m3. The seat cush-
ions are in polyurethane foam with density of 35 
kg/m3 and covered with polyester wadding.The 
feet ate in black PVC.

La structure portante est réalisée en bois massif 
de peuplier avec quelques éléments de jonction 
en bois contre-plaqué de peuplier. Les divers élé-
ments de la structure sont encastrés entre eux 
à l’aide de chevilles cylindriques. Des courroies 
élastiques en polypropylène et caoutchouc natu-
rel de deux dimensions et d’élasticité différentes 
permettent d’assurer la suspension du siège. 
Perpendiculairement à la longueur des éléments 
sont fi xées, parallèlement les unes aux autres, 
des courroies de 9 cm ayant une élasticité de 
20% qui s’entrecroisent, alternativement, à des 
courroies de 5 cm d’une élasticité de 80%.Le 
rembourrage de la structure est réalisé avec des 
plaques de polyuréthane expansé indéformable 
de densité 30 kg/m³, exempt de CFC
Les coussins d’assise sont en polyuréthane ex-
pansé de desnité 35 kg/m3 recouvert avec de la 
ouater polyester. Les pieds sont en PVC noir. 

La estructura portante se fabrica en madera ma-
ciza de álamo con elementos de unión adicio-
nales en madera contrachapada de álamo. Las 
diversas partes de unión de la estructura están 
formadas por tacos de seguridad cilíndricos 
de fi jación. Las cinchas del asiento están com-
puestas por correas de polipropileno elástico y 
látex natural de dos dimensiones, y de diferente 
elasticidad. Las correas de 9 cm de ancho están 
fi jadas paralelamente entre sí y perpendicular-
mente a la longitud, con una elasticidad del 20 
por ciento; están entrelazadas con correas de 5 
cm de ancho con una elasticidad del 80 por cien-
to. El armazón está tapizado con hojas fl exibles 
de espuma de poliuretano libre de CFC con una 
densidad de 30 kg/m3). Los cojines del asiento 
son de espuma de poliuretano con una densidad 
de 35 kg/m3 y cubiertos con poliéster. Los pies 
son de PVC negro.

TUDOR0ISOLADXTUDOR0ISOLASX

L/W 260 cm - A/H 70 cm - P/D 136 cm
L/W 102 3/8’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 53 1/2’’

L /W 260 cm - A/H 70 cm - P/D 136 cm
L/W 102 3/8’’ - A/H 27 1/2’’ - P/D 53 1/2’’

CHAISE LONGUE / CHAISE LONGUES

TUDOR0POUFQUATUDOR0POUFRET

L/W 122 cm - A/H 42 cm - P/D 122 cm
L/W 48’’ - A/H 17’’ - P/D 48’’

L /W 146 cm - A/H 43 cm - P/D 74 cm
L/W 57 1/2’’ - A/H 17’’ - P/D 29 1/8’’

POUF / OTTOMAN

TUDOR0LETT180 TUDOR0LETT200 TUDOR0COMODINTUDOR0LETT160

L/W 180 cm - A/H 108 cm - P/D 231 cm
L/W 70 7/8’’ - A/H 42 1/2’’ - P/D 91’’

L /W 200 cm - A/H 108 cm - P/D 231 cm
L/W 78 3/4’’ - A/H 42 1/2’’ - P/D 91’’

L /W 40,5 cm - A/H 46 cm - P/D 40 cm
L/W 16’’ - A/H 18 1/8’’ - P/D 15 3/4’’

L /W 160 cm - A/H 108 cm - P/D 231 cm
L/W 63’’ - A/H 42 1/2’’ - P/D 91’’

LETTO / BED COMODINO / NIGHT TABLES

L/W 126 cm - A/H 70 cm - P/D 97 cm
L/W 49 3/5’’ - A/H 27 4/7’’ - P/D 38 1/5’’

L /W 198 cm 
L/W 78’’ 

L /W 222 cm 
L/W 87 2/5’’ 

L /W 246 cm 
L/W 96 6/7’’ 

L /W 270 cm 
L/W 106 2/7’’ 

TUDOR0POLT126 TUDOR0DIVA198 TUDOR0DIVA222 TUDOR0DIVA246 TUDOR0DIVA270

POLTRONA / ARMCHAIR DIVANI / SOFAS
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Up&down struttura in tubolare d’acciaio cro-
mata. L’imbottitura è realizzata con poliuterato 
espanso indeformabile e a densità differenziate 
ed ovatta poliestere. Il movimento è ottenuto 
grazie ad un meccanismo elettrico che aziona 
una pompa a gas.

Up&down the frame is in chromed tubolar steel. 
The padding is made of non deformable ex-
panded polyurethane, with differentiated densi-
ty covered by poliester wadding. The movement 
is obtained by an electric mechanism that moves 
a gas pump.

Up&down. Structure en acier tubolaire chromé, 
rembourrage en polyuréthane expansé indé-
formable avec densité différentes recouvert en 
ouate de polyester. Le mouvement est obtenu 
grâce à un mécanisme électrique qui actionne 
une pompe à gaz.

La estructura de Up&down es de acero tubular 
cromado. El relleno está fabricado de poliureta-
no expandido no deformable, de diferente den-
sidad cubierto con poliéster. El movimiento se 
obtiene mediante un mecanismo eléctrico que 
mueve un pistón de gas.

L/W 160-199 cm - A/H 104 cm - P/D 96 cm
L/W 63’’-78 1/3’’ - A/H 41’’ - P/D 37 4/5’’

UPDOWNDIVANET

L/W 60 cm - A/H 20 cm - P/D 20 cm
L/W 23 5/8’’ - A/H 7 7/8’’ - P/D 7 7/8’’

UPDOWNR ULLO00

DIVANI / SOFAS CUSCINI / CUSHIONS

La poltrona è disponibile completamente rive-
stita in pelle o tessuto con basamento in noce 
canaletto fi nitura opaca a cera.
La struttura della poltrona è realizzata in legno 
massello di pioppo al quale sono fi ssate cinghie 
elastiche in polipropilene con elasticità dell’80%; 
l’imbottitura è realizzata con poliuretano espan-
so con densità differenziate fra 25 e 30 Kg/m³, 
rivestito con ovatta poliestere.

The armchair is available completely covered in 
leather or in fabric with the base in solid black 
walnut wood with matt finishing “wax effect”.
The frame of the seat is in solid polar wood with 
elastic polypropylene and natural latex belts with 
80% elasticity fixed to the frame. The armchair 
is upholstered with contoured sheets of resilient, 
CFC-free polyurethane foam with different den-
sity between 25 and 30 kg/m³ and covered with 
polyester wadding. 

Le fauteuil est disponible entièrement re-
couvert de cuir souple ou de tissu avec base 
en noyer d’Amérique fi nition à cire mate.
Sur la structure en bois massif de peuplier 
reposent des sangles élastiques en polypro-
pylène avec élasticité de 80% croisées entre 
elles; le rembourrage est en polyuréthane 
avec densités différentes entre 25 et 30 Kg/
m³ couvert de ouate polyester. 

El sillón está disponible completamente tapizado 
en piel o tejido, con base en nogal canaletto y 
acabado mate con cera.
La estructura del sillón está realizada con ma-
dera maciza de álamo a la cual están fi jadas 
unas correas elásticas en polipropileno con una 
elasticidad del 80%; el relleno está realizado 
con espuma de poliuretano con densidades di-
ferenciadas entre 25 y 30 Kg/m³, y recubierto de 
guata de poliéster.

WOODY0POLTRON

L/W 69 cm - A/H 78 cm - P/D 80 cm
L/W 27 1/8’’ - A/H 30 3/4’’ - P/D 31 1/2’’

POLTRONA / ARMCHAIR
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